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UDC 808.1
Mitsushi Kitajo,
Kyoto Sangyo University

TEKCT - JUHT'BUCTUUYECKHI OJAXO/ K AHAJIM3Y BUJIOB
JEEITPUYACTHM B ITIPOU3BEJIEHUSX M.A. IIIOJJOXOBA

A TEXTUAL LINGUISTIC APPROACH TO THE ASPECT OF CONVERBS IN THE
NOVELS BY M.A. SHOLOKHOV

Abstract

Previous research on the verbal aspect has paid insufficient attention to non-finite verb forms
from the functional point of view, and have not mentioned the relation between the emotional
effect and the foregrounded situations in literary texts. The aim of the present paper is to
investigate the functional differences betweenthe Russian perfective and imperfective converbs
intermsoftheparametersof “foregroundvs.background” (which concernse.g. the position of the
direct speech construction in the utteranceand the frequency of occurrence of a particular for
minanutterance). We analyzed 1003 perfective converbs and 2634 imperfective converbs
thathave been used in all M. A. Sholokhov’s works, the Nobel Prize winner, who achieved
worldwide popularity. There sult soft he research on the frequency of use of the two converbs
show that imperfective converbs tend to be utilized in contexts of foregrounded situations and
Sholokhov, skillfully using converbs, adds an emotional effect to the foregrounded situations.

Keywords: foreground, perfective form of adverbial participle, imperfective form of adverbial
participle, emotional and expressive attitudes, direct speech construction, characters’ remarks.

1. Beenenue

Pannue uccnenoanus Buaa rinarona (A.B.bonmapko [1], F0.C. Macnos [2], O.I1. Pacynosa
[3] w nmp.), B OCHOBHOM, YIEISIIOT BHHMAaHWE QUHUTHBIM TJIarojiaM ¢ TOYKHA 3pPEHUSA
(YHKIMOHUPOBAHUS, HO HEOCTATOYHO — HECTIPSIraeMbIM (pOpMaM IJiaroyia 1 He YOMHHAIOT 00
OTHOIIEHUH MEXIY OSMOUIMOHATBHBIM 3(p(dekToM u (UTypUpPOBaHHBIMH CHUTYallUsIMH B
JUTEPaTYPHBIX Mpou3BeAeHUsX. Hamma 1enb cOCTOMT B TOM, YTOOBI pacCMOTPETh TEKCTOBBIC
(yHKIIMM BUIOB JEETpHUYacTHii ¢ yuérom «urypsl-pona» (foreground-background) mn BeIABUTH
UX THUIIOJOTHYECKYI0 HOBM3HY. MBI TpejJiaraeM JBa KpUTepHs aHanu3a: 1) MO3HUIUOHHOE
OTHOIICHUE K KOHCTPYKIIMHM TPSIMON pedd, 2) YaCTOTHOCTh BBICKA3BIBAHWN ITEPCOHAKEH.
Martepuan B3iaT Hamu u3 20 npousBeaeHuit Muxaumna Anekcanaposuua Illomoxosa, usé 110-
netue otMedanoch 2015 romy, maypeata HoOemeBckoil mpeMun, OTYyUHUBIIETO MEXKTyHAPOTHYIO
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M3BeCTHOCTh. Beero msydeno 3637 meempuuactuii (1003 meempudacTvs COBEPIIEHHOTO BHIIA
(manee JICB) u 2634 neenpuuactus HecoBepiueHHoro Buaa (nanee JJHCB)).

2. «@urypa» U KOHCTPYKIUS IPSIMOIi pedu

B XynmokecTBEeHHOW JHTEpaType NeelpHYacTHhIE OOOPOTHI CO3MAIOT, B 3aBHCHMOCTH OT
KOHTEKCTa, pa3inyHbie 3HaueHus. [Ipyu 3ToM QyHKIHMIO Ieenpuyactusi CielyeT paccMaTpUBaTh
WCXOAs M3 XOJa TOBecTBOBaHMA. Hamboree HarisggHBIM CBONCTBOM TEKCTa SBISIETCS €TrO
pa3BépThiBaHuEe. Pa3BEpThIBaHUE TEKCTa OCYLIECTBIIAETCS 3a CUET pEMATH3aLUM IPEJI0OKEHHUS,
T.€. IPUCOCAMHCHISI KOMIIOHCHTOB, HECYIITUX HOBYIO HH()OPMAIIHIO, K YK€ PEaTM30BAaHHON JaCTH
TeKkcTa. B pesynbrare mociaeaoBaTeIbHbIX TaHHBIX HEPABHOLIEHHBIX KOMIIOHEHTOB COCTABIISCTCSA
HEPapXUYHOCTh B XOJ€ IOBECTBOBAHMUS, TO €CTh CIOXKETHBIE JIMHHMH, COJEP)KaHHUE KOTOPBIX
CIy’)KHT TIPOJIBIDKCHHIO CIOKETa, W TOOOYHBIE JIMHHH, KOTOPBIE HAaxXOJIATCs Ha Tmepudepun
OCHOBHOH JIMHUU TEKCTA, HE TIPOJABUTAS CIOJKETA, a JIUIITH PACIIUPSI B 0OoraIast TEKCT.

[lonsaTHe Gurypsl BO3HUKIIO IEPBOHAYATLHO B H300pa3UTEIbHOM UCKYCCTBE U OBLIO BBEICHO
B oO;acTe mcuxojoruu B Hadanme XX BeKa AATCKUM IcuxojioroM 3. PyOomnom. ®urypoii
Ha3blBaeTCd 3aMKHyTas, BBICTyHaloIlas BHEpEN, NPHUBIEKAIONIass BHHMAHHE  4acTb
(heHOMEHANBHOTO TIOJIs, UMEIOLIast MPeIMETHBINA XapakTep. B mureparype Gurypa ucrnoib3yercs
B IENAX YCWICHHS XYJOXKECTBEHHOH BBIPA3UTENBHOCTH, 3MOLMOHAIBHOCTH JIATEPATYypPHOTO
npou3BelieHus. B Xya0kecTBEHHOM TeKcTe (UTypUpOBAaHHBIE CUTYallMd B CYMME COCTABIISIOT
CBOETO pOJia CEMaHTHKO-NIParMaTHYECKUH CKEeNeT TeKCTa, KOTOPBI aBTOp TEKCTa XO4YeT
BBIJICJIUTH Ha 001IeM ()OHE TTOBECTBOBAHUSI.

B cBsi3M ¢ X0IOM ITOBECTBOBAHUS, MCCIICAYS OTHOIICHHUE TIAroJbHOTO BHAA C MPU3HAKOM
m3MeHeHus cutyanuu, A.B. bougapko [1] oTMedaeT, 4TO COBEpIUICHHBIA BUJ, OTHOCAIIUUCS K
M3MCHCHHSIM CHUTYaIlid, CO3MaéT TIEpBBIA TUIaH ITIOBECTBOBAHUS, IIEPEHAIOIIETO EHCTBHE
SJIMHUYHOE, 3aKOHYCHHOE B LICIU JIPYTUX JCUCTBUH, U BEAYIIETO CIOKET OT 3aBSI3KU 10 Pa3BI3KH,
a HECOBEPIICHHBIN BHJI, HC OTHOCSIIUHCS K M3MCHEHUIO CUTYallid, — ()OH B IOBECTBOBAHHHU.
Opnnako boHIapko, cumTas M3MEHEHHUSI CUTyallMd MPOCTOH BPEMEHHOW MOCJIEI0BATECIBbHOCTHIO
NEHUCTBUH, HE YMOMHHAeT 00 SMOIMOHAILHO-IKCIPECCUBHBIX OKpackaX, KOTOpPHIE aBTOP
no0aBisieT K U3MEHeHHI0 cutyanuii. Kak ykaseiBaer Apuctortenb B [losmuxe, TOCBSIIICHHOM
M3YUYCHUIO CHCTEMBI CPEIICTB BBIPAKCHHS B JIUTEPATYPHOM IPOU3BEICHUH, «OOJbINAs Pa3HUIIA,
CIIyYHTCS JTU HEYTO BCIEJACTBUE YETO-TMO0 WM Tocie yero-mubo» (Apucrorens [4, ¢. 657]), To
€CTh CYIIECTBYET OOJbINAs pa3HHIA MEXKIY MPOCTOH BPEMEHHOHN MOCIEIOBATEIHLHOCTHIO NBYX
CUTYAIMi ¥ CBS3BIO JIBYX CUTYAIlHid, IPH KOTOPOI OJTHA CITY)KHUT IOCTATOYHBIM OCHOBAaHUEM IS
peanuzauuu JIpyTOH. Homunupytoias M300pa3UTEITBHO-BEIPA3UTEIIbHAS GbyHKIHS
MTPOTUBOIIOCTABIISIET XY/I0KECTBEHHBIE TEKCThI HAyYHO-JENIOBBIM, B KOTOPBIX JOMUHHPYET
KOMMYHUKATUBHAsi (DYHKIMS ¥ JJIi KOTOPBIX XapaKTepHO HaJIMYUe HCKIIFOUUTEIBHO
AKCILTHUITUTHOTO COICPIKAHUS.

Pa3Butue geiicTBuUS, CIOXKETa TMPOSBISCTCS B XYJ0KECTBEHHOM IPOU3BEACHUH BO
B3aMMOOTHOIIICHUSAX TE€POEB, HAXOMAMUXCSI KAKIBIA pa3 B ONPEACIEHHBIX CHTYyaITUsX.
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EcrectBeHHO, 4YTO HE BC€ CHUTyallMd pPaBHO3HAYHbL. BakHeWlias poib MNPUHALICKAT
HanpsHKEHHOW CUTYaIu, 0003HAYAOIIEH TepeIOMHbBIE, SMOIIMOHAIBHO OKPAIICHHBIE MOMEHTHI
B Pa3BUTUHU JICUCTBUSI.

B XynoxecTBEHHOH NUTEpaType HMCHOJIb3YIOTCS 3KCIPECCHBHbBIE (hOpMBI Mepeaaun 4dyx ol
peun (psimas pedb, HECOOCTBEHHO-IIPAMAs peub, KOCBEHHAs peub U 1p.). B oTinmuue ot apyrux
npsMasi pedb, Kak HanOoJiee OnM3Kas K KUBOM peur (hopma mepesayd dy>kKoro BbICKa3bIBaHUS,
BBIIETISIETCS 0COO0H SMOIIMOHAIEHOCTHIO.

Kax wm3BectHo, muamor — Hamboiee ecTeCTBeHHas (opMa S3bIKa, OH SBISETCS OCHOBHBIM
croco0OM Iepeiayn peur NepCOHaXKEH B Xy I0)KECTBEHHOH JinTepatype. [lepcoHaxku BCcTymaror B
pasHOOOpa3HbIE OTHOIICHHS APYT C JAPYyroM. B KOHTaKTax MEepCOHAXKEW IUajor TMOpPOXKIaeT
Pa3HOBUJIHBIC PEUEBBIC aKThl, B KOTOPBIX OTPAKAKOTCS OTHOIICHHS IEpPCOHaXKeH: TpeOoBaHMeE,
moOyxaeHne, Tpockba, Bompoc, cornmamenue u nap. [lo muenmio A.H. bapanmoBa u [I'.E.
KpeiinnmuHa «uHBapUaHTHOH OCOOCHOCTBIO BCEX THUIIOB JHAJIOTOB SBISICTCS JUHAMUYCCKHI
XapakTep pPEeYeBOro B3auMOJEHCTBUS». Takoe peyeBoe B3aUMOJECHCTBUE 4YacTO CO3JAET
croxxeTHoe HanpspkeHue (bapanos, Kpetiums [5, c. 89]).

Konctpyxkmus npsimoit peun (nanee KIIP) BricTymaer B m300pa3utenpHON (HyHKIHH, PUCYS
00JMK Teposi, y KOTOPOTO CBOS MaHepa PEeuYeBOro IMOBEIEHUS, W OXHUBIACT JIUTEPaTypHOE
TToBeCcTBOBaHMEe. MHOTHE HccenoBaTenn n3ydanu tTekctoBbie Gyuakmun KIIP, onpenemnsis e€ kak:
«reatpaipHOCTEY (Wierzbicka [6]), «KynbMHHAIMOHHBIA TYHKT ToBecTBOBaHms» (Waltz [7],
Witte [8]), «cyOobexTrBHpoBanue noBectBoBanus» (Iomy6 [9]), «akcancuBrocTh (Clark [10]).

B onHO# M3 nmpeaplLIylMX HAaIUX padoT, MOCBAMIEHHBIX pycckuM neenpuyactusaM (Kurtansé
[11]), Ob1O OTMEueHO, 4To, 1o Teopuu I1.J[x. Xonnepa u C.A. Tomncon (Hopper, Thompson
[12]), ymotpebnenue KIIP cootBercTByeT urype. B mannoit pabote MbI Mpo1oinkaeM pa3BUBATh
3Ty UJEI0, OJKPEIIss €€ HOBBIMU IIPUMEpPaMHU.

3. PacnojioskeHue aeenpu4acTHbIX 000POTOB M KOHCTPYKIUI NPSIMOii peun

IIpn xoHCTpyKImMM mpsiMol peun cioBa aBTopa (mamee CA), KOMMEHTHpYIOIIAE pedb
MepCcoHa)ka, BBIPAXKAIOT OTHOIIEHHWE MEXIy peruinkamu guanora. Ilo crpykrype KIIP moxer
OBITH MTPOCTHIM MPETIOKEHUEM C OJTHOPOIHBIMU CKa3yeMbBIMH, BBIPQXKEHHBIMHU TJ1arojiaMu pedu;
WM K€ OJIMH U3 IJIarojioB peyd uMmeeT B Hel (opmy neenpuuactus. JleenpuyactHeiii 000opoT
(mamee JIO) MOKeT 3aHUMAThH Pa3IMIHOE TOJIOKEHHE 110 oTHOIIeHHTO K KITP.

Hame uccnenoanue nopsiaka pacnonoxenus JO u KIIP nano caemyromuit pesynsrat: 1O
Bimou€éH B CA-koHcTpykimu npsamoit  peunm (mamee CAJIOKIIP), IO naxomutcs
HenocpencteeHHo riepen KIIP (manee O + KIIP), 1O Haxomutcs B unTepnio3uinu (nanee KITP
+ J10 + KIIP), 1O naxoautcs venocpeactserno mnocie KIIP (mamee KIIP + [10), 1O naxomutcs
Ha paccTosiHuM OoJiee yeMm oaHoro npemnoxenus oT KIIP (manee 1O + Goxnee 1 mp.+ KIIP nim
KIIP + 6onee 1 mp.+ J10)



Issue II, May 2016

Tabmuma 1 moxkaspiBaeT yacToTHOCTH pacnonokermss [ICB, JHCB wu KIIP B 20
npousBeneHusix M.A. [llonoxoBa, KOTOpbIe CBeJIcHBI B TA0IHILY 2.

Taonuya 1. Yacmomnocmo pacnonoxncenun /{CB, IHCB u KIIP ¢ 20 npoussedenuax M.A.

Illonoxosa
JACB JTHCB
(a) ©) (B) HTOr0 (a) 0) (B) HTOr0

AnémkuHo cepaue 0 6 8 14 20 21 10 51
Barpaku 16 29 32 77 60 48 57 165
baxueBHuK 4 3 4 11 12 15 16 43
JIByXMYKHSIS 6 3 12 21 34 15 21 70
Kepedbénox 3 0 14 17 5 14 15 34
Konosepts 1 4 3 8 25 7 8 40
Kpusas créxka 2 5 6 13 24 10 19 53
Jlazopesas crens 1 2 4 7 1 2 3 6
Haxanénox 7 1 4 12 31 15 14 60
Ob6uaa 2 5 8 15 30 8 11 49
IMacTyx 0 4 2 6 16 3 6 25
[ToxnsiTast nenuHa (kaural) 116 83 132 331 346 172 178 696
ITyTb-10pOKEHBKA TOBECTH 3 8 14 25 52 32 31 115
Ponunka 3 4 5 12 12 13 12 37
CeMelHbIH UenoBeK 0 0 1 1 7 1 5 13
CwMmepTHBIT Bpar 11 11 29 51 27 11 28 66
Cynn0a genoBeka 2 1 8 11 3 5 5 13
Tuxwuit Jon (kuural) 89 98 136 323 405 336 255 996
YepBoTounHa 4 5 10 19 18 15 11 44
Uyxas KpoBb 4 8 17 29 28 8 22 58
HTOTO 274 280 449 1003 1156 | 751 727 2634

(a):CAJIOKIIP,

(6):KI1P+10O+KIIP, 1O+ KIIP, KITP+10

(8):10+60nee 1 mp.+KIIP, KITP+60nee 1 mp.+/10

Pe3zromupoeannas madnuya 2

JACB JHCB

CAJIOKIIP, 274 (27.3%) 1156 (43.9%)
KITP+JO+KIIP, 1O+ KIIP, KITP+J10 280 (27.9%) 751 (28.5%)
JNO+60see 1 mp.+KIIP, KITP+60xee 1 mp.+/10 449 (44.8%) 727 (27.6%)
HMTOI0 1003 2634

v=2, p<0.005, x*=1117.08989
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YacTtotHOCTh ynioTpebnenus JICB, ormanéanoro 6oiee, ueM Ha oxHo mpemaoxenue ot KIIP,
nokaspiBaeT Oonpiioi npoueHT (44,8%). Ynorpebnss JICB, aBTop paBHOAYIIHO OTHOCHTCS K
KIIP. B To Bpems kak dYacToTHOCTH yrmoTpeOnenus JIHCB, sxmouénnoro BCAJIOKIIP,
cocrasisieT Oobiyr0 BeanuuHy (43.9%). B mo3unmoHHOM OTHOIIEHUH, 10 cpaBHeHuto ¢ [ICB,
JIHCB kpeniko cBsassiBatorcsi ¢ KIIP n MoryT BeIpakath HampspkE€HHYIO cutyanwio. llpuBeném
TEKCTHI, B KOTOpBIX ynotpebstorest JICB u JIHCB.

B nepBom npumepe Auaigor NpOUCXOUT MEXAY HOXKMIBIMU cynpyramu (I'aBpuoii ¢ skeHoil)
1 uX 3eMJskoM, KazakoM (IIpoxopom). IIpoxop ObUT cBHAETEIEM CMEPTH SIUHCTBEHHOTO ChIHA
IaBpuner (IleTpo) u Mo MBITIAMBBIM B3TJISLIOM M BONPOCAMHU CTapUKa U IMOJ CICPKAHHBIH BOWM
CTapyx®, omuchIBacT TuoOens Iletpo Bo Bcex moapoOHOCTsIX. ['aBpmia mpumén B SIpocTh OT
Tparnyeckoir HoBocTu. Crapas yera ['aBpuiibl mOrpy3wiack B DIIyOOKyHO mevans. [aBpuia
Bacwnimd, moctenenHo, OT ropsi, BRIOpackiBaeT 00J1b, KOTOpas JKWja B €ro JIyIIe J0JIToe BpeMs Ha
[Ipoxopa. DTOT akT BHOCHT HampsbkeHHMe B aTMmocdepy auanora. B naHHOW cTyaruu
pacmosiokersl Toapko CAJIOKIIP m KITP + O + KIIP, B momaBmnstomeM OOIBITMHCTBE
ynotpeoisitoress JJHCB (moBopaumBasich, Harn0asch, MoJHUMAs], BBITATHBAS, TSI, OJNemHes,
HaIYTIBIBasI, 3aXJIeOBIBAsCh, OTJIIABIBASCH, OarpoBes, 3aIIPOKHIBIBA ).

(1) Ilepen 3aBTpakom risiHy ["aBpriia B OKHO, CKa3all IOYEMY-TO IIIEOTOM:

— IIpoxop munér! Bormmen oH, Ha Ka3aka He TTOXOXKHH, dyKoi oommabeM. CKpHUIIeIn Ha HOTaX Y
HEro KOBAaHbBIE aHTJIMHCKHWE OOTHHKH, MEIIKOBATO CHIENIO MaJlbTO UYJHOTO TOKPOsS, C TYy>KOTO
ieya, Kak BHJIHO.

— 310poBo xkuBEMIb, ["'aBpuna Bacunuuy!..

— Cnasa 6ory, coyxussbrit!.. [Ipoxonu, caauce.

[Ipoxop cHsT manky, Mo3I0POBAJICS CO CTAPYXOW U CEJl Ha JIaBKY, B IEpEAHUN YTOJI.

— Hy, 1 morojaka npumuia, CHEry HaayJI0 — He MpoHaAEmb! ..

— Jla, cHera HbIHYE paHO ymaiu... B cTapuHy B 3Ty MOpy CKOTMHA Ha TOJHOXXHOM KOPMY
XOJuia.

Ha munyTKy TsirOocTHO 3aMostyanu. ["aBpuiia, ¢ BUAy paBHOIYIIHBIM U TBEPABIN, CKa3al:

— IlocTapes Tel, mapeHsp, B 4yKUX Kpasx!

— Monozaers-To He ¢ yero 0bL10, ['aBpuna Bacunmu! — yneionayncs [Ipoxop.

3auKHyJIach OBLIO CTapyxa:

— Ilerpa Haero...

— 3amonun-ka, 6abal.. — crporo mpukpukHyn [aBpuna. — /laif 4emoBeKy ONOMHHTBCS C
MOpPO3y, yCIIEeIb... Y3HATH!..

IloBopauuBasich K TOCTIO, CIIPOCHIL:

— Hy kak, IIpoxop Urnartuy, nportekasia Baiia >ku3us?
— XBanuThcs HeueM. JIOTSHYI 10 oMY, KaK KOOeJb ¢ OTOMTHIM 3aJI0M, U TO — CJiaBa 0ory.
— Ta-a-ak... IL1oxo y Typka »KHIOCh, 3HAUATCS?
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— KoHnpl ¢ xoHnamm Hacuily cBs3biBasid. — lIpoxop moGapabaHui 1o CTONy HaslbLAMU. —
Opnnaxo u Thl, ['aBpuna Bacunny, nroxke mocrapern, cenHa BOH Kak oOpbI3raia Tede rojosy...
Kak BbI TyT sxuBéTe npu COBETCKOMU BJIaCTH?

— CpbIHa BOT K[y... CTAPHKOB, HAC TOKAPMIIUBATS... — KPUBO YJIbIOHYJICs ["aBpuia.

[Ipoxop ToporuBO OTBEN T1a3a B CTOPOHY. | aBpHia MpUMETHIT 3TO, CIIPOCHIT PE3KO H MPSIMO:

—T'oBopu: rae [etpo?

— A BBI pa3Be He CiIbIXaiu?

— Ilo-pa3nomy cibixanu, — oTpyOun ['aBpuina.

[Ipoxop cBHII B mablax rps3Hy0 0aXpOMKY CKaTepTH, 3arOBOPHII HE Cpasy:

— B suBape, kaxucs... Hy na, B ssHBape, cTosiiu Mbl coTHel Bo3ne HoBopoccuiickoro... ['opon
Takoi y Mops ecTb... Hy, 0OHaKHOBEHHO CTOSUIN...

— YOwur, 4o 1n?.. — HArm6asch, HU3KMUM IIIETTOTOM cripocu ['aBpuira.

[Ipoxop, He moaAHMMAad 1J1a3, IPOMOJIYai, CJIOBHO U HE CIBIIIA BOIIPOCa.

— Crosnu, a KpacHbIE NPOPBIBATNCH K ropaMm: K 3e€JIEHbIM Ha coeauHeHbe. Ha3nauaer ero,
[lerpa Bamrero, KOMaHAUp COTHHU B pa3be3a... Komanaupom y Hac Obl1 noabecayi CeHuH... Bor
TYT U CIIyYHCh... IOHUMAETE...

Bozne neyku 3BOHKO CTYKHYJ YIABUIMH YyT'yH, CTapyXa, BBITAIMBAs PyKH, [IU1a K KPOBaTH,
KPHUK pacrupai el ropo.

— He Boii!! — rpo3no psaBkuyn ['aBpuina u, 00J0K0TACh 0 cTON, Lasad Ha [Ipoxopa B ymop,
MEJJICHHO B ycTasio nporoopuii: — Hy, koHuaii!

— CpyOunu!.. — 0seaHesi, BEIKpUKHY [Ipoxop W BcTan, HAIIYNbIBAsi HA JIABKE IIANKY. —
CpyOunu Iletpa... HacMepTh... OCTaHOBWINCH OHU BO3JIE JIeCa, KOHSM IEPEIbIIIKY IaBajiH, OH
MOATIPYTY Ha Ceasie OTIyCTWUJ, a KpacHble u3 Jjecy... — lIpoxop, 3axse0bIBasich CIOBaMH,
IpO’KallUMK pyKaMu Msil Ianky. — lletpo depk 3a JyKy, a cemo KOHIO moj Iy30... KoHb
rOpsiuuii... HE cliepKai, ocrancs... Bot u Bee!..

— A exenu s He Bepro?.. — pa3aenbHo ckazai ['aBpuia.

[Ipoxop, He OrJASABIBAICH, TOPOIUIMBO MOMIEN K IBEPH.

— Kak xortute, ['aBpuna Bacwius, a s uctuHHoO... I npaBay rosopio... ['onbHYI0 mnpaBiy...
CBouMH T1a3aMH BUIA...

— A exenu sl He X04y ATOMYy BepuTh?! — farposesi, 3axpurnen ['aBpuna. ['aza ero Hanumucey
KpoBbI0O M cne3amu. PasoapaBy Bopora pyOaxy, OH TOJIOW BOJOCATOW TIpyAbl0 MIEN Ha
opoOesirero [Ipoxopa, cToHa, 3aPOKUABIBAS TTOTHYIO TOJIOBY:

— Opmnoro ceiHa youts?! Kopmunena?! Iletbky MoBo?! Bpemems, cykun cbit!..Crapimmmnib
161?! bpemems! He Bepro!.. «Uyxas KpOBbY.

Torna xak Bo BTopoM npuBeaeHHOM npumepe Tpu ACB (3ampokuHyB, BEITSHYB, 3aCTbIILIAB)H
onno JIHCB (pownsist) ynmoTpeOisiroTcst BHE KOHCTPYKIMHA TNPSAMOW pedd. 371eCh NMPOUCXOIMT
HECKOJIBKO TOITH3UPOBAaHHOE OINMCAaHHE MOMEHTa, KOTOpPBI MpOTEKaeT B KOHKPETHOM
nepeBeHCKoM JiBope. Kpome aToro ommcana npupopaa: Heb6o, Oroja, Bo3JyX, MOBEJICHHUE MTHII,
CBHCT cyciauka. Kak MbI MOXXeM KOHCTaTHpOBaTh, IOJOOHOE OIMCAHUE BO3JCHCTBYET Ha
YUTaTENEe KOCBEHHBIM Iy TEM.

10



Cross - Cultural Studies: Education and Science (CCS&ES) ISSN- 2470-1262

(2) Bo mBope He ObuTO HM mymH. |7e-TO MOTPEBOKEHHO KyAaxTajda Kypura. Ha kpermre
CKBOPEYHH BHIIIEIKHBAI, 3AIIPOKHHYB T'OJIOBY, BOPOHOHU 7kaBOpOHOK. CO CTENH CHBIIIHO OBLIO,
KaK TIOCBHCTBIBAIM CyclHKH. Herycras cryneHdaras IpsiiMHA JIMJIOBBIX OOJIAYKOB 3acTHIIANA
COJIHIIC, HO, HECMOTpS Ha 3TO, B BO3JyXe BHCENA TaKas TOMsIas AyXOTa, Y4TO JaKe BOPOObH,
KymnaBIIXECA MOCPEAN JBOpa B KYy4Y€ 30JIbl, JICKaJIM HCABUKHO, BBLITAHYB IHCﬁKI/I, H3peaKa
TpeTbIXasi KPOXOTHBIMU BEEPKAMH PACITYIIIEHHBIX KPBUIBIIICK.

3acablaB TIyXO0i, MATKUI TPOXOT KOTBIT, J[aBBIJOB TIOMHSII TOJIOBY: B BOPOTa Ha MOJIHOM
Kapbepe BJETe] OCEIJIaHHBIN BHCIO3a/blii OynaHblii KoHUIIKA. OH KPYTO MOBEPHYIICS, B3PBLI
3aJHUMH HOTAMH 3€MJII0, C XparoM OKOJIECHJ JIBOP, POHASI CO CTETHOB HA XKapKyl0 3EMIIIO
OOJBIIIME, TBIMIHBEIC IIMOTHS MBUTA. Bo3lle KOHIOMICHHBIX IBEpPEH OCTAHOBWIICS, OOHIOXAJ
noMocT. «ITogusTas neauHa»

Taxum o6pazom, CAJIOKIIP o3nagaeT mo3unmio B KOHCTpYKIuH npsimoit peun, J1O+ KIIP,
KIIP + J10 + KIIP, KIIP + JIO — o4eHb OJM3KOE PACIIONIOKEHUE JSCPUIACTUS K KOHCTPYKITUH
mpssmoit peun, a JIO (KIIP) + OGomee mp. + KIIP (JIO) — cpaBHHTETsHO OTICIEHHOE
pacIoNOKEeHHE JeCPUYACTU OT KOHCTPYKIIMU TPSMOM peud. B MO3UIIMOHHOM OTHOIIEHUH K
KIIP, B otmmamm ot JICB, JIHCB gacTo ucnons3ytores B HemocpeacTBeHHoU 6mmn3octu ot KIIP
u BuyTpu KIIP, BeIpakaromnieil CTONKHOBEHHE B3IJIAI0B, KOTOPOE MOPOKAAET PA3BUTUE CIOKETA.

4. leenpuyacTusi 4 BbICKA3bIBAHMS MIEPCOHAMKEH

B XymoKeCTBEHHOM  TEKCTE  JCeHpHUYacTHs  0003HAYa0T TPHW3HAKA  JICHCTBHIA,
c(OKYCHPOBaHHBIX Ha CyOBEKTaX, TO €CThb Ha JCHCTBYIOIIMX JHIAX. B cuiny aOCoaOTHOU
AHTPOIOTICHTPUIHOCTH COJEPKAHUS XYIOKECTBEHHOTO TEKCTa, O0O3HAYCHHS ITEPCOHAKEH B
ABTOPCKOM PEYEBON CTPYKTYpEe CO3JAIOT OCOObIe TeMmaTWdecKue roJis. BHHMaHue aBTOpa K
MepcoHakaM MOXKET CBOOOJHO TepeMenaTtbcs B TPOCTPAHCTBE M BO BPEMEHH, COTIOCTABIIAA
pa3HOBPEMEHHBIE U Pa3HOIPOCTPAHCTBEHHBIC SBIICHUS, MIPEJMEThI, COOBITUSI U COXPAHSS B TO XKE
BpeMsi 0003pUMOCTh TPOJIBIKEHHS CIOKeTa B 11esIoM. OCOOEHHO YacTo aBTOp aKIEHTHUPYET CBOE
BHUMAHHE Ha MEPCOHAXKAX, UTPAIOIIUX BAXKHYIO POJb B MOBECTBOBAHUU, T.C. HA TE€X, KOTOPHIC
garie APYyTUX BBICKA3BIBAIOTCS, OOIMIAIOTCS ¢ APYTHUMH MTEPCOHAKAMHU, B KOTOPhIE MOTYT OOJbIIe
JIpYruX BIUATH HA OCHOBHBIM XOJ TMOBECTBOBaHUA. WHBIMHU CIIOBaMHU, MEPCOHAXH, KOTOPHIM
MIPUHAICKHUT OOJBIIOE YHCIO BHICKA3BIBAHWN, WTPAIOT BAXHYIO POJIb B PAa3BUTHUU CIOKETa U
COo3/1al0T (UTYPU30BaHHBIC CUTYAIIHH.

B cBs3u ¢ 3TUM, MBI TPOAHATM3UPOBAIHN YacTOTY YHNOTpeOIeHUs AEEPUYACTHH CO CTOPOHBI
TIePCOHAXKEH, KOTOPHIM TPHHAMICKUT OOJBIIOC YHCIO BBICKA3BIBAHWUN, W IEPCOHAKAMU,
KOTOpbIe BBICKA3bIBAIOTCS penko. Tabmuma 3 TokasbiBaeT 4acTOTHOCTH ymnoTpebnenus [CB,
JHCB 1 4acTOTHOCTh BBICKa3bIBaHMM MepcoHa)keid Bo Bcex cutyauusix 20 npousBenaeHuid ML.A.
[lonoxoBa, KOTOpble pe3toMupoBaHbl B Tabmuue 4. [Ipyu 3TOM MBI HE Y4YHTHIBaEM Te CIydad,
KOT/1a CYOBEKTHI IEHCTBUS JeenpuuacTus He o0o3nauarot yenoeka (JICB — 156 ciygaes (Hamp.:
Ha[[ CTCIIbIO, 3AaCJdOHHMB COJHIC, B 3C€HUTC CTOsAIa B3I[I)I6HCHH35[ BETPOM, TYyCTO-JIMJIOBasd
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rpamoBas Tyda «llomusaras menmuHay), a JHCB — 279 (mamp.: CkomieHHasl TpaBa Bsla U COXJIa,
U3JIyYasi TAryYuid gypMassuii apomat. « Tuxuit Jlon»)

Taonuya 3. Yacmomnocmo ynompeonenusn /[CB, /IHCB u evickazviganuii nepconaiceil 6
20 npouszeeoenusx M.A. Illlonoxoea

JACB JHCB
0-2 | 3-8 | 9- (*) | HTOTO 0-2 3-8 9- (*) | wmroro

AnémkuHo cepaie 8 2 0 4 14 21 17 4 9 51
Barpaxu 15 | 32 | 15 15 77 15 74 48 28 165
baxueBHuk 3 4 3 1 11 6 11 22 4 43
JBYXMyKHSSA 7 4 5 5 21 20 13 15 22 70
Kepebdénok 8 6 0 3 17 23 5 0 6 34
Komosepts 2 5 0 1 8 5 28 0 7 40
KpuBas créxka 7 3 0 3 13 10 39 0 4 53
JlazopeBas cremb 1 0 5 1 7 0 0 5 1 6
Haxanénok 3 4 1 4 12 11 24 19 6 60
Oobuna 4 5 4 2 15 7 20 13 9 49
[Mactyx 0 2 0 4 6 4 13 7 1 25
Honwras nemisa 70 | 78 | 13| 69 | 331 | 142 | 193 | 295 | 66 | 696
(kHuTal)

Hyre-noposkeitbica | 7|3 s 25 30 | 50 | 28| 7 115
HIOBECTb

Poaunka 2 5 1 4 12 13 16 2 6 37
CeMeltHbIH UenoBeK 0 1 0 0 1 0 4 4 5 13
CMepTHBIif Bpar 15 15 17 4 51 7 23 19 17 66
Cynn0a uenoBeka 7 3 0 1 11 7 5 0 1 13
Tuxwuii Jlon (kaural) 87 | 79 | 135 22 323 195 253 | 480 68 996
UepBoTounHa 6 8 1 4 19 8 19 11 6 44
Uy:xas KpoBb 15 8 2 4 29 11 22 19 6 58
HUTOT0 271 | 271 | 305 | 156 1003 535 829 | 991 | 279 2634

(%) ciyuaun, B KOTOPBIX CYyOBEKTHI JEHCTBUS A€ENPUIACTHS HE 0003HAYAIOT YETOBEKA.

Peztomuposannaa madnuya 4

KOJINY. BBICK. ACB JHCB
0-2 271 (32.0%) 535 (22.7%)
3-8 271 (32.0%) 829 (35.2%)
0oJbIe 9 305 (36.0%) 991 (42.1%)
HTOr0 847 2355

v=2, p<0.005, x*=29.0604
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B getBépTOii TabNMIIEe MBI IPUBONM JaHHBIE TT0 KOJIMYECTBY BBHICKA3BIBAHHMA, TPYIIHPYS X
M0 YHUCIY BBICKa3bIBAHMK OT HOJS J0 JBYX, OT TPEX A0 BOCbMH M Oosiee. Kpaitnuii ciesa psan
nudp o3HAYACT KOJMYECTBO BBICKA3bpIBaHWU. B ckoOkax, creayromux 3a mudpamu,
0003HAYAIOMIMMH  KOJMYECTBO  BBICKA3bIBaHWH, pPa3MEIIEHbl JaHHBIE O YacTOTHOCTH
ynoTpeOIeHns AeenpUIacTHiA.

Uro kacaercst yactoTHOCTH yrnotpedsenus JICB, To nmpu onucanusx neiicTBUN MepCOHaKEeH,
YYJaCTBYIOIIMX B AWaiore MeHee AByX pa3 (32.0%), u mepcoHakel, yJaCTBYIOMINX B JHAIOTE
Ooompmie  nmeBatu  pa3 (36.0%), HeT omyTHMbBIX paznmnuuii. HaoOopor, B dYacTOTHOCTH
ynotpebnennss JJHCB mpu omumcaHusX MEHCTBHI CYIISCTBYET OYEBHUIHAS pPAa3HUIA MEKIY
MEPCOHAXAaMH, YHCIO BBICKa3bIBAaHMH KOTOPBIX COCTaBIsAE€T OT HOMSA 10 OBYX (22.7%) u
MEPCOHAKAMH, YHUCIIO BBICKA3bIBAHUI KOTOpBIX jgocTuraet Oosiee naeBatu (42.1%). Kopoue
roBOpsi, MOXKHO ckazatbh, 4yTo JIHCB, B oTiiutue ot JICB, Kpenko CBSI3bIBAIOTCS C MEPCOHAXKAMH,
KOTOpBIE HEPEAKO yJacTBYIOT B IMAJIOTE.

B Tpetbem mpmmepe neiicTByeT Tpu mepcoHaka (Mmxawmn, Ilaxomera m ['pumika). CeiH
Muxaui IpoTUB OOJIBIIEBUKOB, BO3MYIIEH MOCTYNKOM oTua [TlaxoMbrya. OTer caMOBOJIBHO B35
3eMJII0, KOTOpasi eMy IO TpaBy HE TMPHUHAUICKUT. MUXaWs CBOETO OTIA XOUYET apecTOBaTh.
[TaxoMbIu Ha3bIBAET ChIHA MOAJICLIOM. A CBIH FOTOB KyJlakaMu M30UTh oTua. KOHGIUKT Mexmy
OTIIOM ¥ CHIHOM PE3KO TEpPeMEHMJ 3MOIMOHAIBHOE COCTOSHHE, CO37aBas YTrHETEHHYIO
armMocepy. Muxaun u [Taxombld pa3roBapuBaloT IIECTh pa3, a ['puIlIKa FTOBOPUT TOJBKO OJUH
pa3. Ilpu onucanum neictBuii Muxamna u IlaxoMbrua, KOTOpbIE WUrparOT IVIABHYIO pPOJb B
pasButuu cutyaiuu, ucrnosb3ytorcs JJHCB (Muxawn: Oenesi, cxxumasi, BOUpasi, OIJISbIBAsCh /
[Taxombru: BeITHpast, OarpoBes, Aepras), a MPU ONMUCAHUH JEHCTBUH BTOpOCTENEHHOro I puiku
ynorpebnsercst ICB (yxBaTus).

(3) 3a Oyepakom, 3a BepXyIllIKaMUd MOJIOJIBIX TyOKOB, KypraH MOTHJIbHBIA HaJ ['eTMaHCKUM
HUITXOM PaCKOPSIYHUIICS.

Ha kyprane oOrnojaHHasi CTOJNETHsIMH, HO3JpeBaTas KamMeHHas 0aba, a uyepe3 rojoBy eé,
MPO3EJICHbI0 OOPOCIIyI0, COJNHIE 10 YTpaM IIepeBalMBaeT, BBepX KapaOKaeTcs M CKBO3b
MTJIICTOE MOKPBIBAIO MBUTM 3a00TIMBO, CIIOBHO CyKa — HICHST, JHXKET CTEIb, Ca/lbl, YePEeUUHbIC
KPBIIITHN JTOMOB JIATTKUMH, TOPSIUMH JTyIaMH.

3apero 3aexan oT mursixa ¢ mryrom [laxomeru. Horamu, oT cTapocTu BUXJISIOIIMME, BEIMEPSIT
YeThIpe AECATUHBI, METKHYI Ha MypYTHX OBIKOB KHYTOM M Hadaj YepHO3EM IIIyTOM JIOXMATHTh.

JaBut Ha nopyunu [ puilka, 4yTh HEe B KOJICHO 36MJIIO BEIBOPAYMBAET, a [laxombId o 60po3zae
TJISHIEBUTONH KOBBUISIET, KHYTOM IIOMaxrBaeT Ja Ha ChIHAa JIOOyeTCs: JapoM 4YTO MapHIO
JeBSITHAIIATHIN TOJI, a B paboTe JTF000T0 Ka3aka 3a MosC 3aTKHET.

3arona Tpu MpOIUTH U ocTaHOBWINCE. ConHie BexoauT. C kyprana 6a0a kaMeHHasi, B 3eMITIO
BpocIIasi, CMOTPHUT Ha TMaxapeu riia3aMu He3psSYMMH, a camMa ajeeT OT COJIHEYHBIX JIydel, OynTo
noJjbIMeM crienieHarasi. [1o nuisixy BeTep MbUTbIly MyYHHUCTYIO 3aTecal CTOJI00M KOJIBIXAOIIUMCS.
[purnsnencs ['puilika — KOHHBINA CKAYET.

— bats, Hukak, Muxaiio Hain BepXu OSKuUT?

— KyO®ITh, OH...
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[Tonckakan Muxani, Opocuil y cTaHa B3MBUICHHYIO JIOMIAJh, K TaxapsiM OEKHT, Ha TMaxoTe
cnoTelkaercs. [lopaBHsICS — AyX He mepeBeAET. JIpInT, KaK Jo1aab 3anajieHHas.

— Usb1o BRI 3eMITIO mamiere?!

— Hamesckyto.

— Jla Benp 9TO 3eMuIsl MOJTKOBHUKA YepHosipoBa?

[TaxoMBI4 BBICMOpKAJICS M, IOAOJIOM pPyOaxy XOJIIOBOM BBLITHPAasi HOC, CKa3al BECKO H
MeJIEHHO:

— Panpie Oblta MXHSASA, a TENepb, CHIHOK, HAIIeBCKAast, HAPOIHA. ..

Beaes, kpuknyn Muxau:

— bara! 3naro 51, ube 370 neno!.. ['pumika ¢ Mraarom 10 xyzaoro tedst goseayt!.. Tl OTBETHLID
3a 3aXBaT Yy)KO COOCTBEHHOCTH.

[TaxoMBIY TOJIOBY YTHYJ HOPOBHUCTO:

— Hama Teneps 3emist!.. HeTy Takux 3aKOHOB, YTO0 MMETH OOJIBINE THIH AecaThH... [1labam!
PaBHOIIpaBeHCTBO...

— To1 HE MMeenTb TIpaBa MaxaTh YyKYHO 3eMITIO! ..

— W emy mpaBa HE MaJeHbl CTEMbIO BIaAaTh. MBI Ha COJIOHYAKax CeeM, a OH ITO3aHSII
YepHO3EM, U 3eMJISI TPH Toj1a XoJocTeeT. TakoBCKU ecTh TpaBa?..

— bpock maxatp, oTell, HHa4e s MPUKaXy aTaMaHy apecToBaTh Teos!..

[TaxoMBbIu TOBEpHYJICA KPYTO, 3aKpUdasl, 0arpoBesi U CyIOPOKHO JAeprasi TOJIOBOM:

— Ha cBom kpoBHBI€ BeIyunII... BocriuTan!.. [Tojen Tol, cyunii coin!..

A 3y0amMu CKpUTTHYJT ITO3eNIeHeBIHi Muxani:

— 51 Tebs, crapas... — WAarHyJI K OTIY, KyJaKd c:KMMasi, BO YBUJEN, Kak [ puIlIKka, YXBATHB
JKEIIE3HYI0 3aH03y, OeXHT uepe3 NaxoTy MpPbBDKKaMH, W, TOJOBY BOHMpasi B IUICYH, HE
OMJISIIBIBASACH, TOIEN Ha XyTop. «KomoBepTs»

Wrak, IHCB, B ortnmune ot JICB, CBA3BIBAIOTCS ¢ TEMH NIEPCOHAXKaMH, KOTOPHIC aKTHBHO
y4YacTBYIOT B Pa3BUTHU OCHOBHOTO ITOBECTBOBaHU, O YEM yke OBbIJIO CKa3aHO B TOM MecCTe, TJe
MBI oT™MeTHIIH cBsI3b Mexay KIIP u J1O.

3akjoueHne

B cBoeit HoGenesckoit peun M.A. IllonoxoB ckazai: «S xorenm Obl, 4TOOBI MOW KHUTH
MOMOTAJIM JIIOJSM CTaTh Jydllle, CTaTb YHIIE AyIIOW, MPOOYXIalu JI000Bb K YEJIOBEKY,
CTpeMJICHHE aKTHBHO OOpOThCS 3a HWAealbl TyMaHM3Ma M Iporpecca denoBeuecTBa». Ero
MPOW3BENICHHs,  MPOHUKHYTHIE  TIAYOOKMMH  HJESIMH,  HWCIIONHEHHBIE  TIOJUIMHHOTO
TYMaHHU3Ma,TPOraloT  CypOBOM >KM3HeHHOW mpaBaoil. IllomoxoB, WCKycHO ymoTpeOssis
JeeTpuIacTisi, J00aBIIIET SMOIMOHAIBHO-IKCIPECCUBHBIE OKpPackd K (UTYPHUPOBAHHBIM
CUTYaLUSIM.

Tunonornueckue uccienosatenu (I1.J[x. Xommep u C.A. Tomricon [12], T. I'monu [13] u
Ip.) TOJaralT, YTO HecmpsaracMbele (OpMBI TJiarojla HE OTHOCATCS K (UTypU30BaHHBIM
cuTyarsM. B pe3ynbTare jke Hallero MCCiaeT0BaHus yIaloCh BBISICHUTE, YTO JeepUIacTs (To
ecTb, HecTpsiraeMble (pOpMBbI TI1aroia) NpeapacnoiokeHsl K Gpurype.
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IIPEJICTABJIEHHE BOKAJIU3MA COBPEMEHHOI' O PYCCKOI'O A3bIKA
B IIPUKJTA/THBIX IIEJTAX

THE VIEW OF THE VOCALISM IN THE MODERN RUSSIAN LAGUAGE IN
APPLICATIONS

Abstract

The article presents an original concept of the description of Russian vocalism on the basis of
the articulatory system for the purpose of teaching foreigners Russian practical phonetics.
Russian vocalism is marked by a simple system of phonemes (the traditional triangle of 5-6
vowels), but strong variability of vowels in the speech: the phenomenon of reduction in the
rhythmic word structure depending on the stress and type of syllable; the phenomenon of
accommodation in hard — soft consonant environment. This increases the quantity and quality of
allophones and complicates the assimilation of orthoepy and orthography. The composition, the
system of Russian vowels and their modifications in speech, is subject to different interpretations
in the theory of phonological schools in Russia and abroad, and cannot serve as the basis for
practical training of foreigners in Russian pronunciation. There are even differences and phonetic
transcription.

In the XX century Russian orthoepy has changed; two “older” norms of the literary
pronunciation merged into a single “younger” one. The achievement of experimental phonetics
has yielded precise data on articulatory and acoustic side of the Russian language. The necessity
of teaching foreign students Russian pronunciation requires overcoming differences in theoretical
schools and the development of new models of teaching Russian phonetics based on the data,
relevant for the XXI century. The model is an articulatory base of modern Russian language as a
dynamic organization of speech in the unity of vocalism, consonantism, rhythm of speech, word
stress, phrasal intonation. A unified teaching phonetic transcription has also been developed to
reflect the new orthoepy. This article addresses Russian vocalism as part of its educational model
that was not used previously in the teaching of practical phonetics of the Russian language. The
model is represented in monographs, articles, and the series of tutorials by the author with the
author’s audio application. It is used in the practice of teaching modern Russian pronunciation
and in special courses for philologists. The goal of future work is the application of research
results to distance education.

Keywords: phonology, articulatory base, contemporary Russian orthoepy, model pronunciation
teaching Russian as a foreign language.
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Beeoenue.

@donernka kKak (opma s3bIKa [0 OTHOLICHHIO K COAEPKAHUIO — HEOOXOAMMBIH AaclekT
00y4eHHUs] THOCTPaHHOMY SI3BIKY, IPEXJIe BCEro Ha HadanbHOM dTare. DoHonoruyeckas cucrema
PYCCKOTO S3bIKa OTJIHYAaeTcs OOrarcTBOM W CJHOXHOCTHIO KOHCOHAHTHOHM ITOJICHCTEMEI,
BKIIIOUaroniel 36 ¢oHem, BXOAALIMX B Pa3HbIE KIACCHl M MOAKIACCHI, U OTHOCHTEIBLHO MPOCTON
BOKAJIMYECKON ToICHCTEMON W3 5-6 (hoHEM, OpraHW30BAaHHBIX MPHU3HAKAMHU psAa, MOabEMa U
OryOJICHHOCTH B TPaJAWLHOHHBIM TPEYroJbHHUK TJIACHBIX. 3BYKOBBIE LEMH B PYCCKOM S3BIKE
HaCBIIIEHbl MHOTOCOCTaBHBIMH KOHCOHAHTHBIMH COYETaHHMSIMH, KOTOpBIE H3MEHSIOTCS IO
JelicTBHEeM (OHETHUECKHMX 3aKOHOB. Ha 3TOM OCHOBaHMM PYCCKHH SI3BbIK OTHECEH K SI3BIKAM
KOHCOHAHMUYECKO20 TUIIA, YTO HEPEAKO MPUBOAUT K UTHOPUPOBAHUIO 3HAUUMOCTH I1OJCUCTEMBI
BOK&JIU3Ma, B YaCTHOCTH, B IIPAKTUKE OOYUEHHUsS] PYCCKOMY SI3bIKY KaK HMHOCTPaHHOMY, U K
pa3pbIBy KOHCOHAHTU3MAa M BOKaJIM3Ma B OIIMCAHUHU PYyCCKOT'O 3BYKOBOTO CTPOSI.

Mexny TeMm, pyCCKHE TIJIaCHBIE OTJIMYAIOTCS UIMEHYUGOCHbI0 B PEUYEBOM IIOTOKE HE B
MEHBIIEH Mepe, YEM COIVIACHBIE, YTO YBEJIMYMBAET KOJIUYECTBO UX pean3aluil B peuu. Pycckuit
BOKaJIM3M MPETEpIeN CJI0KHOE HCTOPHYECKOE Ppa3BUTHE, CBITpajl 3HAYUTEIBHYIO pOJIb B
(OpMHPOBAHUK PYCCKHUX TUAJIEKTOB M MOJIYYHJI BBICOKYIO (PYHKIIMOHAJIBHYIO HArPYKEHHOCTh B
rpaMMaTHYECKOH CHCTEME PpYCCKOro si3blka (DICKTHBHOIO CTPOsSl C INPEUMYIIECTBEHHO
BOKAQJIMYECKOW CHCTEMOH (IIEKCHiA, a TakkKe ¢ OOJIbIINM Y4acTHEM B 3BYKOBOM O(GOPMIICHUH
npeduKCcoB, MPEUIOroB, COK30B. Beinnka poib Bokamu3Mma B 00LIeM (OHETHYECKOM OOJIMKE
PYCCKOTO  CJIOBa, OPraHU30BAHHOIO  CHJILHOLIEHTPUPOBAHHBIM  CJIOBECHBIM  yJapeHHEM,
COIIPOBOXK/JIAIOMIMMCS 3aKOHOMEPHOH penyKIUe TIJacHBIX, YTO MPHBOAWT K HECOBIAJCHUIO
MUCbMEHHON W 3BYKOBOH (DOPMBI PYCCKOTO CJIOBa M YCJIOXHSET YCBoeHHE opdorpaduu,
OCHOBAaHHOH NPEUMYIIECTBEHHO HAa MOP(HOIOrMYECKOM MIPUHIIUIIE.

Teopus.

K nawany XX Beka B Poccun cnoxunuce deée gpononocuueckue wikonvt (M@II u L[ DIII),
KOTOPBIE CO CBOMX MCXOIHBIX MO3ULUH M0-pa3sHOMY MHTEPIPETUPOBAIN BOKATHYECKYIO CUCTEMY
pyccKoro s3pika. Pasnuunsi Kacanuch W cocmaea TIAacHBIX (OHEM, M WX CUCHEMHBIX
OTHOUICHUH, ¥ MoOughuxkayuii B TOTOKE PEYd B COOTBETCTBHU C CYLIECTBOBABLIMMHU TOTJa
JIBYMSl  PaBHONPABHBIMH  (CHIAPDUWUMUNRPOUSHOCUMENbHBIMU —~ HOPMAMU B PYCCKOM
JUTEPATYPHOM SI3BIKE: CTApPOMOCKOBCKOM (BOKPYT TpaJuIMOHHON cToiumbl Poccnm Ha Oase
CPEIHEBEIIMKOPYCCKUX TOBOPOB) M CTaponeTepOyprckoil (B HOBOHM cToOJHIE, OCHOBAaHHOM
[erpom I B 30HE CEBEPHOBEIMKOPYCCKOTO HAPEUHS):

- B cucreme M®II — 5 ghonem: /u, 5, a, o, y/ ([v1] — Bapuanms $oHeMbI /u/ IOCIIE TBEPABIX
cornacHbix [11]); B cucreme DI — 6 ghonem (/v1/ - camoctositenbras Gponema [1, 3. 9]);

- B MOIII npoTuBomnocTaBieHle HePeORUX U 3a0HUX/u-y/, /3-0/ o0 NMpU3HAKaM NoabEMa U
OryOJICHHOCTH TIPU €JMHCTBEHHOM TJIACHOM /a/ -HW)KHETro 1ojbéMa u HeoryosienHoM; B LI[DIIT
MPOTHUBOIIOCTABJICHUE BCEX IECTH TTACHBIX 1O PSITY, TOABEMY B OTYOJICHHOCTH;

- no xapaxkmepy pedykyuu B | mpenyJapHOM cIlOTe TOCNe MSTKHX COTJIACHBIX: «UKAaHbE» B
MOCKOBCKOU HOpME (pexa [p u’kal’], uacer [u 'u’cei/]), «9kaHbe» - B mietepOyprekoit (/p »2"xa/],
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[ur“co/]); MIPOTUBOIIOCTABIIEHUE JABYX CTEIICHEH penyKIun (nepepvié — [n'vp ’u’pbz@] B MO,
[n’vp ’9“pbz/qb] B LII®III; TpancKkpuUnuus TpaaAUuLIMOHHAS).

Pycckoe crnoBecHoe yoapenue 6vn0 onpeneneno JI.B.IlepOoii kak dnumensnoe (yaapHbIit
CJIOT JJIMHHEe Oe3ylapHOro) U Kauecmeennoe|14] (rmacHple B YJapHOM CJIOT€ — «IIOJIHOTO
00pazoBaHus» M HAINPSIKEHHBbIC, OC3yAapHbIC IIaCHbIE — KOJMYECTBEHHO W/WIIM Ka4eCTBECHHO
peAyLMpPOBaHHBIE U HEHANPSKCHHBIE).

AKKOMOOayus TIACHBIX B TBEPIO-MATKOM KOHCOHAaHTHOM OKPY’KEHHH OIHCHIBAJIACH TOJIBKO B
yIapHOM cliore, He TU(PQGEPEeHIIMPOBAHHO MO OTHOIICHUIO K TJIACHBIM PAa3HOTO KavyecTBa, Kak
HaJU4ue HU-O00pa3HBIX TEPEXOJHBIX YYaCTKOB B HEMEPEIHUX TJIACHBIX PSAJOM C MSITKUMHU
COTJIaCHBIMU  (MsCO [M’oa/cg], KoHb [koen’], nioou [1’y@0’u]), HECyIIEeCTBEHHBIX i
BOCHIPUSITUS HOCUTEIISIMU SI3bIKA U HE MPUBOISAIINX K CMEIICHUIO (DOHEM.

Hus MO ¢onema — xoncmumymugnwlii rnemenm mopghemot, yOTPEOISIONINICS B
CWJIBHBIX M CJIA0BIX MO3UIMSX M TEPSIOUIUA B MOCICIHUX CMBICIOPA3IUYUTEIBHYIO CUITY, YTO
NPUBOJIUT K Heumpanuzayuu pononocuveckux onnosuyun [11]. Jna DI ¢onema
agmoHoOMHa om mopghemsl, B CaObIX MO3UIUSAX yepedyemcs ¢ opyzumu gponemanull, 3, 9].
10 oTpakaeTcs B (HOHOTOTHUECKOH TPAHCKPHIIIMK KOHKPETHBIX cI0BOGOpM: Boxal- BO[ bl
pexal - pe(xu: /Bona — o/, /p’exa — p’ex’u/ - MOILL, /Baga — Bogs/, /p’uka — p’ex’w/ - IO,
TO ©CTh, TO-pa3sHOMy oOOO3Ha4YaeTCs ¢hoHemuwlii cocmas cnogoghopm. PaszHOTIIACHS
HaOMIOJA0TCSI U B (DOHETHYECKOW TPAHCKPHIIIUU (CM. BBIIIE), KOTOpas JOJDKHA OTpPa)aTh
peabHOE MTPOU3HOIIEHNE BCEX HOCUTENCH S3bIKa, BIAJICIOMNX Op(POIMHMIECKUMI HOPMaMH.

[Ipu mocTaHOBKE MPOU3HOIICHHUS WHOCTPAHHBIM CTYACHTAM IIpeIjarajoch OMUPAThCA Ha
dononozuueckyro cucmemy azvika (mudepeHInATBHBIC TPU3HAKY (HOHEM, KOppesiuuu GoHem,
¢dononornueckue 3akonsl) (11). DT0 HE MOTJIO HE MPUBECTH K MPOTUBOPEYUSM B PE3yJIbTaTe
ucnoab3oBanusa Teopuit MOIII u I[DII B npuKIagHbIX HEsX.

Memoowt u mooenu.

Heoonosnaunocms ¢ononozuueckozo onucanus PyccKOTo s3bIKAa 3aTPYAHSIIO BBIOOD
MOJICJI OIHCaHUsi W ONOpy Ha (OHOJIOTMYECKYH) CHUCTEMY B TMPENOJaBaHUHU PYCCKOTO
MPOU3HOILEHHS, a TaKkKe B 00ydeHun opdorpaduu, moctpoeHHOH Ha MOP(OIOTHIECKON OCHOBE.
Ceppé3HbIM (hakTOpOM B TepecMOTpe Mojaenu oOydeHust npakTtudeckod (onernke PKU
TOCIYKUIIO CONMUMCEHUE 08YX «CHAPUIUX» HPOUZHOCUMETbHBIX HOPM PYCCKOTO S3BIKAa B
XXBeke u GopMUPOBAHUE eOUHOU «Maaoueily opghornuueckoit Hopmut [4, 10], mepcrieKTUBHON
s pycckoro s3pika  XXI  Beka, a Takke (QyHIAMEHTAIbHBIE IKCHEPUMEHMAIbHO-
¢onemuueckue ucciredosanus nOmoKa pycckoii peuu, €ro BOCIPHATHA W Ha HTOH OCHOBE
pa3zpaboTka METO/OB aHajm3a W cuHTe3a peud. CTano sICHO, YTO OPHUEHTHPOBKA TOJIBKO Ha
(hoHEMY — HETTPOM3HOCHMYIO OOOOIICHHYIO STUHUITY BBICOKOH CTEeTIeHHM aOCTpakiuu, 6e3 ydera
e€ peanm3alii B CAMBIX Pa3HBIX PEUEBBIX MO3UIUAX — HemoctaTouHa [8]. i mocTaHOBKH
MIPOM3HOIIEHUS] HEOOXOJAWMO HMMETh TOYHBIE OOBEKTHBHBIC IPENICTABICHUS 00 apTHKYJISAINH
Ka)XJI0M 3BYKOBOM pealM3allM¥ M IOHUMAaTh HPUPOAY €€ BocHmpusTus. TinarenbHOe usyuenue
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AKyCHUKO-apmuKyJIamopHoz0 KOHMUHYymMa 3BydaIield pyccKoi pedn, UccieIoBaHue 36YK080il
unmepgepenyuu B MPOLECCE MHOTOS3BIKOBBIX KOHTAaKTOB, COHOCHAGICHUE (POHON02UYECKUX
cucmem PA3NIUYHBIX S3BIKOB C PYCCKHUM 3BYKOBBIM CTPOEM, cUCHeMamu3auus u
Kapmozpaguposanue «ompuuamenvHozo mamepuanay  (IPOU3HOCUTEIEHBIX  OIMIMOOK
yYaImuxcsi) B Pa3HbIX BHIAX PEUCBON ACSITCIHHOCTH HOCHUTEICH THIOJOTHYCCKU Pa3TUIHBIX
SI3BIKOB TIPUBEJIHM K Pa3pa0OTKe HOBOM MOJEIHM OMHCaHUS PYCCKOTO 3BYKOBOI'O CTPOS B IIEIISAX
MIPETIOaBAHUS, OCHOBAHHOU HA APMUKYIAUUOHHOU 0a3e (TEPUENTHBHO-APTUKYIIAITHOHHON
0aze) s3pika (ADB) kak JAMHAMUYECKOH CUCTEMbl OpraHU3aly 3BYKOBOIO MOTOKa[S, 6, 12].
Hcnonp3oBaHKue 3TOM MOJEIU HE OTPHUIIACT OPraHU3YIONICH poJyid (DOHOJIOTHMUYSCKOW CUCTEMbI B
oQOpMIICHMHM 3HAYUMBIX CIWHUI] S3bIKa, HO 3HAYUTEIHHO [IOMOJHSAET €€ 3HaHHEeM
(PU3HMOJIOTHYECKOTO aCIieKTa 3BYKOB PEUH, HEOOXOUMBIM ISl TOCTAHOBKH apTUKYJISIIUU 3BYKOB
n ¢opmupoBanust Ab. Beu yTOYHEHBI Takne TOHATHS, KaK aKTHBHBIE M ITACCUBHBIC OPIaHBI
peun, aptukyisaius U ee  (aspl, (OKYyC apTUKYJSAIUH, OCHOBHBIC U JIOTIOJIHUTEIIBHBIC
apTUKYJIALWN, apTHKYJSIIMOHHBIA YKIaJ M €ro BUJbI, CTaTWKa W JIMHAMHKA apTHKYJISIIHA,
KJIACCHI M TOJKIACCHI 3BYKOTHIIOB U Jp. [5]. DTO MO3BONMIO pa3paboTaTh KOMILUICKCHBIE TEMBI,
00BEIMHSIONINE B3aUMOCBSI3aHHBIE SIBJICHUS PYCCKOTO 3BYKOBOTO CTPOSI M TPEJCTaBHTh HX B
JIOCTYITHOM JUIsI CTYJICHTOB JIF000# crieruanu3anuu Gopme.

Pesynvmamot.

B nipemioxeHHOM Modenu onucanusa pycckoil ghonemuxu Ha ochoge Ab B niensx o0ydeHHs
npousHomenuto PKHM cucrema Bokain3Ma Hepa3pbIBHO CBsI3aHA ¢ KOHCOHAHTU3MOM, CJIOBECHBIM
yAapeHHeM | JAPYTUMH DJIIEMEHTaMH 3BYKOBOTO CTpOs. B JaHHOW cTaThe orpaHWueHHe
BOKaJIM3MOM CBSI3aHO JIMIIb C YCJIOBHSMHU NyOJMKanuu. B 3TOW Mojenu pycckuii BOKaJIU3M
MIPEJICTABIICH CIIEAYIOIIIM 00pa3oM.

Cocmae 2nacHbIx 36yKomunoeoTiinyaercsi ot cocrasa porneM B cucremax MOII u DI B
COOTBETCTBHM C peajbHBIM (PYHKIIMOHUPOBAHUEM TJIACHBIX W COIJIACHBIX B PYCCKOH pEYH.
Peanuzanusi TiacHbIX MEPEAHETO U HEMEPETHEr0 psiia pa3iuyacTcs B 3aBUCUMOCTH OT MX
COYETAaeMOCTH C TBEPABIMH W MSTKHMH COTJIACHBIMH. B TpaAWIIMOHHBIX OMHCAaHUSIX ATOT (PaKT
YUUTBIBAJICS TOJIBKO B OTHOILLICHUH [u-bl], TAE [u] 4epenoBaoCh C [b1] TOCHIE TBEPABIX COTIACHBIX:
uepame — cviepams, obviepams, cmoi_u cmyn [vl], 6pam_u cecmpa [vl] U naxe kax_u oH [vi],
XOTS B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE 3a/HES3bIYHBIC COTJIACHBIC HE YIOTPEONSIoTCs mepen [vif
BHYTPH TOJHO3HAYHOTO cjoBa. OJHAKO TaKkWe )K€ COYETaeMOCTHBIE CBOWCTBA JAEMOHCTPUDPYET
MIepeHNH TTIaCHBIA CPEHEro MobéMa: OyKBa «2» (KaK M «u») COXpaHSAET CBOE TepenHEepsIHOe
3By4aHHE BO BCEX yJAPHBIX MO3UIUAX, KPOME TTO3UINHN TTOCIE TBEPBIX COTIACHBIX: amu demu [e]
(Bce miacHble TiepeiHue) — ¢_omumu dembvmu [co-] (IEpBBIN TIACHBINA HENICPEIAHUH), 8 9mom 0om
[65-] (Bce TiacHble HeTepenHue) — u_omom O0om [ue-] (TEpBBIE IBa TIIACHBIX IEPEIHUE); B
0e3yJapHOM TIOJIOKEHUN B TEX K€ TIO3UIUSAX 3BYYaT COOTBETCTBEHHO [u-vif: smadic [u], smaoicu
[u]— ¢ smadica [cvl-] na smadic [Hvu-]. 1lo3TOMYy B COCTaB TJIACHBIX 3BYKOTHUIIOB B CHCTEME
pycckoii Ab HEoOXoaMMO BKIIOUUTH [3/, KOTOPBHIM MOKa3bIBAa€T 3aKOHOMEPHOCTH peali3alliy
PYCCKUX TIEPEIIHUX TIIACHBIX [u-bl], [e-3/, 4ero He HaOIOAACTCSI BO MHOTHX JIPYTUX S3bIKaxX. JTO
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3HAYNATENIFHO TTOMOTAET TIOCTAHOBKE MATKOCTH — TBEPIOCTH COTJIACHBIX B HEKOHTPACTHBIX CIIOTaX C
MEPEAHUMH — HENEePeIHUMH TIacHbIMU. K ToMy e 1moo0Hast TpeHUPOBKA NPOU3HOIICHHS [b1] B
CHCTEME TJIACHBIX 3BYKOTHIIOB OOECIIEYMBAET YCBOCHHE HE TOJBKO TBEPIOTO (BEISPU30BAHHOTO)
yKJana B pycckoir Ab, HO U KpaTKoro peayluupoBaHHOIO /5] B PUTMUUYECKON CTPYKTYpPE PyCCKOrO
CJIOBA, KOTOPKIH MTOXOXK Ha [b1].

Henepennue rnacHele [a, o, y/ mocie MSATKUX COTJIACHBIX IMPOJBUTAIOTCS BIEpPE] TOJIBKO B
TIEPBOM TIEPEXOTHOM YYaCTKe, a TIOTOM CHOBA OTOJBHTAIOTCS Ha3am: pso, 1é0, niox, Cp. ¢ppaHil.
lutte ¢ nepenmuum oryOsieHHbIM/ #] U pyc. 00, TIE TaKOrO TJIACHOTO HET B cocTaBe (hOHEM.
Takum 00pa3om, cocTaB TJACHBIX 3BYKOTHIIOB B TIPEACTABICHHONW MOJEIH cocmoum u3z 7
eounuy 6 yoapnom cioze: [u-wl, e-3, a, o, yJ[6].

Cmpoenue cucmemnl 21acHbIX B Halled Mojenu Oa3wpyeTcs Ha TPaIUIIMOHHBIX
apTUKYJIATOPHBIX TpHU3HAKaxX psjga, MoabéMa W OTyOJNEHHOCTH, TJe CIenu(pUIecKH
(OYHKIMOHUPYET HPU3HAK pAOA, 3A8UCUMBLIL OMl KAmezopuu meepoocmu - MAZKOCHU
COTJIacHBIX [3]: B PYCCKOM BOKQJIU3ME HeMl 2JIACHBIX «CPEOHe20» PAOa, KaK HET U COIJIACHBIX,
«CPETHUX» MEXIY TBEPABIMH M MSITKUMHU (CM. BBIIIE). DKCIEPUMEHTAIBHBIC HCCICIOBAHUS
MOJTBEPIMIIA CHIIBHYIO OTOABHHYTOCTh Ha3aJ TIIACHBIX [bl, a] TOCIe TBEPIBIX COTJIACHBIX, a
3BYKOTHIT/@]/ KaK EIWHCTBEHHBIH OTKPBITHI TJIACHBIH B CHCTEME CHJIBHO MEHSET CBOIO
JIOKAIIN3aIMIO OT MEPETHETO0 psfa (MAy, cA0b) K HeTIepeTHEMY, B Pa3HON CTETIEHN OTOJIBUHYTOMY
Hazan (mak, wap, nax). lloHaTme «cpenHero» psga OTCYTCTBYET W B MEXIyHApOJHOM
(hoHETHUECKOH cHcTeMe, T/ie HeTllepeIHNe W He3aHHE TIIACHBIE 3BYKOTHITHI KIACCH(PHIUPYIOTCS
KaK «IEHTPaJbHBIC» MU «CMEIIaHHBIe». TakuM 00pazom, B pycckoit Ab no couemaemocmmuuvim
ceolicmeam u apmMuKyIAYUOHHBIM KA4ecmeam NPOmueonoCmagiensl 2iacHvie nepeonue u
HenepeoHnue, a cpeou nOCaeOHUxX — 02y0j1eHHble 2/1aCHble 3A0He20 pAod.

Moougurkayua pycckux 2nacHbIX 6 NOMOKe peuu TIPEICTaBI€HA IBYMs TPOIECCAMU:
akkomooayueil (KOMOMHATOPHBIM W3MEHEHHEM B 3aBUCUMOCTH OT TBEPAOrO — MSTKOTO
KOHCOHAHTHOTO OKPYXEHHA) W pedyKyueil (MO3UIMOHHBIM H3MEHEHHEM B 3aBUCHMOCTH OT
MECTa 0 OTHOIICHHWIO K YJapHOMY CJOI'Y W OT THIIA CJIOTa: HPUKPBITHIA — HEMPHKPBITHIH,
3aKPBITHIH — OTKPBITBIN).

B TpagunuoHHBIX yueOHMKAxX IO PYCCKOH (hOHETHKE, MpeJHAa3HAYCHHBIX JJIS POCCHUHCKUX
CTYZCHTOB-(HIOIOTOB, AKKOMOOAyuu He yIEIeHO MOJHDKHOTO BHUMAaHUS, MOCKOJIBKY amIo(oHbI
TJIaCHBIX (DOHEM B TBEPAOM —MSTKOM KOHCOHAHTHOM OKPYKEHUHU HE 3aTPYAHSIOT HOCHTEICH
SI3BIKA, C IETCTBA PA3IMYAIONINX B dTUX MO3UIUAX TOJIHKO TBEPIOCTh—MITKOCTH COTJIACHBIX KaK
CMBICIIOPA3INYUTEIBHYIO OIIO3UINI0, WACHTH()HUKAIIMA KOTOPOH CIIOCOOCTBYET W «CIIOTOBOU
MIPUHIMID PYCCKOW Tpaduku (crmocod 0003HAUYEHHS MITKOCTH Ha MHCHME C MOMOIIBIO OYKB
«E» ,4EN . CEON ST, «1»,«b»). B Teopur M®III sra mo3umusi 1 TIACHBIX CUYHTACTCS «yCIOBHO
CWIbHOW» («CUTHU(UKATHBHO CWJIBHOW, TEpIeNnTUBHO cimaboi» [11]), a mis cormacHeIX —
cubHOW. TBEpABIM M MATKAM COTJIACHBIM, CUHMTAIOIIUMCS «IMApHBIMHY», TPHUITHCHIBACTCS
Pa3IUYIUTENBHEIN MPU3HAK, OCHOBAHHBIA Ha «IOMOJHUTCIBHOW» apTUKYJSIIAN BEISPU3AINH
(IOTIONTHUTENBHBIN K OCHOBHOW apTHUKYJISIIIUU MOMBEM 3aJHEH YacTHU CIUHKHU S3bIKA K MATKOMY
HEOY) U manartanuianuu (IoIBEM CpeTHe-TIepeTHeH YacTH CIMHKH SI3bIKa K 3y0aM, aabBeoIaM U
nepeaHeil yactTu HEOA). DTH YHUCTO TEOPETHUECKUE PACCYXKICHUS MO MOMOTAlT WHO(OHAM
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npu u3ydyenuu PKU, mockonbKy He cojepKaT KOHKPETHBIX YKa3aHUW Ha apTUKYJISIIMOHHO-
aKyCTHUYECKHE COCTABIIOLIME ITHX aJUIOQOHOB U paA3pvléaiom GOKAIUIM U KOHCOHAHMIU3M,
KOTOpBIE B peun HepazbeAWHUMBL. OIHAKO KaTeropusi TBEPIOCTH—MITKOCTH pealu3yercs He
TONBKO B cCHENM(UYECKOH Uil KaXIOro COINIACHOTO AapTHKYJIAUMH (IIpU OTCYTCTBHHU
apTUKYJIAINOHHON mapHOCTH [12]), HO ¥ B M3MEHEHMHW TJACHBIX MO0 BCEM AapTHKYJSAIHMOHHBIM
napamerpaMm (psjay, NOabEMY W OTYOJICHHOCTH) B Pa3HBIX (a3zaX MX apTHKYJSAIHMH W BBICOTE
PE30HATOPHOTO TOHA (BBICOKOTO PSIIOM C MATKHMHE COTJIACHBIMH W HU3KOTO PSIOM C TBEPIBIMH
COIJIACHBIMH), YTO YCTAHOBJIEHO B XOJI€ 3KCIIEPUMEHTAIbHbIX HcCael0BaHui [2]. YuuThiBasg 31
JTaHHbIE, aKKOMO/JIAIUsI UCIIOIb3YeTCsl MPU MOCTAHOBKE PYCCKOTO MPOU3HOLICHUS KAK HOJIe3HbLl
cucHa s peanu3aiuy U UACHTU(UKALMN KaTeTOPUU TBEPIIOCTU — MATKOCTH, MPOSBIISIOLTHICS
B 08YX OCHOGHBIX APMUKYJIAUUOHHBIX YKAadax pycckou Ab: meépoo-3adnem u msazko-
nepeonem, COBMEUIAIONIMX AapTUKYISATOPHO-aKyCTHYECKHE XapaKTePUCTUKH TIIACHBIX H
COTJIACHBIX U B3aMMOCMEHSIOUINX JIPYT JpyTa B Mpejieax CJIOBa, YTO CO3JIaeT JOMOJHUTENbHbIC
TpyaHOCTH 117151 ”HOGOHOB [6]. [loaTomy akkomodauus znacuvix kax cucmema 20 3maionos Ha
Mmecme 5-6 2nacHbix poHeMCTAaHOBUTCS OJHUM W3 OCHOBHBIX NapaMeTpoOB MPHU MOCTAaHOBKE U
Koppekuuu pycckoit Ab [6, 7].

3HauUTeNbHbIE U3MEHEHUS MIPETEPIIETIO A61eHUe PeOyKYuN TIIACHBIX B CBS3U C U3MEHEHUEM
pycckoii opgpoanuu 6 XX eexe. JlnHaMHUYecKHe YCIIOBHSI PEYEBOTO IMOTOKA C YOBICTpEHHUEM
TeMIa pPeYd CriaJWiId paziIuyuus 110 JJIUTEIbHOCTH MEXIy TPaJWIIMOHHBIMUA CTENeHIMHU
PEAYKINHU, COXPAHUB TOJIEKO HPOMUEONOCHABICHUE 0012UX YOAPHBIX U KDAMKUX 0€3Y0apHbIX
27IACHBIX, & PACTIPOCTPAHEHHE «UKAIOU4eIl) IUMEPAMYPHOIl HOPMbI TIO3BOJINIO YHU(QHUIIUPOBATH
MPOM3HOIIIEHNE TJacHBIX B | mpemymapHOM clore W CHSATh pPa3HOOOH B (POHETHUECKOM
TPAHCKPUIIHMH, YTO HAMHOTO O0OJerdmno paboTy Haja PYCCKUM YAapeHHeM M peayKuuen
0e3ymapHBIX TJACHBIX B HEPYCCKOW ayauTopud. B 0e3ymapHOM ITOJIOKEHHH COXPaHAETCS
pasHUIla B pealM3allid TJACHBIX IOCJIE TBEPJABIX M MSATKHX COIJIaCHBIX, HO BCS CHCTEMa
YIPOCTHIIACH: HOC/IE MAZKUX CO2JIACHBIX 6Ce De3y0apHble 21acHble RPOUHOCAMCA DIU3KO K U-
oopaznomy 3eyxkomuny (pe[ulka, uda[u]cel, Ms[u|cHOl, ne[u|pe[u]pbiB,kame[u|Hb, TaMs[u]|Th,
ouc[u|Hb), HOCIe mMEePObIX CO2NACHBIX 08¢ CHENneHU pPeOYKYUU COXPAHUNUCL MOJIbKO 8
2nacuvix [a] u [o], xoTOpBIE COBNAJAIOT B OTKPHITOM a-00pa3HOM KpaTkoMm amiodone [¢] B |
MpeyTapHOM CJIOTe, HEMPUKPHITOM cJiore B JIF000H MO3WIHK CIIOBAa M B KOHEYHOM OTKPBITOM
ciore (Bo[g]na, Tpa[c]Ba, o[g] Bo[c]me, 30[g]o[c]mapk, mianka[c]) U B 3aKPHITOM b/bI-00pa3HOM
KpaTKoM ayuto()0OHE B OCTANBHBIX MO3UIMSIX (XO[b]po[g|mo, mo[b|ro[s|Bo[g]pumn, ato[b]m).
Tnacuetii [3] BO Bcex MO3UIMSIX IPOU3HOCUTCS KaK KpaTKue [bI/b], KOTOpBIE TIO CBOUM
XapaKTePHUCTUKAM OYeHB OJM3KH (11e[BI|CcTOH, HA[B] 1e[bI|mu,1ie[bl |Ha, Te[ B |HIe [ |HITH| b1 |O3HBIH,
MoOxke[b|T, Toxke[bl]). B Hauane cioBa Oykea «3» o603nauaem nepedoHuil znacuulii [ef, KOTOPHIH
0e3 ymapeHust mpomsHocuTcs Kak [u] (3[m]ta[c]mon, s[u]|ne[u]krpude[u]cTBo[c]). Kak BHIHO,
TJIacHBIC [€, D, O] MPOU3HOCATCS MOJIbKO nOO yoapenuem, 6e3 yIapeHus OHH peaynupyoTcs; 7
YAApHBIX TJIACHBIX (CM. BEHINIC) B O0€3yIapHOM IOJIOXKCHUHU PEANU3YIOTC KaK 4 3g6ykomuna: [u,
bI/b. y, G]. Cuctema coBpeMeHHOTO 0e3y/1apHOTO BOKaIM3Ma B TaOJIHIIaX, B €r0 00JIerYeHHON, HO
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aZIcKBaTHON COBpEeMEHHOHN opdosmuu ¢dhopMe IOI0KEHA B OCHOBY yueOHOU (hoHemuueckol
mpaxcKpunyuu v ipejictaBieHa B paborax .M.JloruHoBoiA.

3akntouenue.

PazpaboranHas il MPUKIAIHBIX LENEH MOO€Nb ORUCAHUA PYCCKO20 GOKANUZMA C ONOPOIL
HA APMUKYIAYUOHHYI0O 6a3y WCKIIOYaeT HEOJHO3HAYHOCTh (DOHOJIOTMUECKOrO ONMUCAHUS
3BYKOBOI'O CTpOSl PYCCKOIO SI3blKa KaK CJEICTBHE HEM30€KHOTO MHOXECTBA CII0COO0B
MPEACTaBICHUS CIOKHBIX 00BEKTOB, HO COEUHACT TPAJULUOHHYIO (hOHOI02UYHOCHb 00YHeH U
¢ onemuunocmolo na evicuiem ypoene, odecreurBasi HE TOJIBKO CMBICIOPA3TUUUTEIBHYIO
3HAYMMOCTh €IUHUL (POHETHUYECKOTO spyca SI3bIKa, HO M YUCTOTY MX pEaM3ald B PEUEBOM
JesATeNbHOCTH ydamuxcsi. Kpome Toro, B 3TOH MOAEINM HAXOAMUT CBOE JOCTOMHOE MECTO
BOKAQJIMUECKAsi CUCTEMa PYCCKOTO SI3bIKa, paHEe UTHOPHpYEMasl B MPENOJaBaHUU IPAKTHUECKON
(OHETHKH B BULY OOIIENPU3HAHHOTO KOHCOHAHTHYECKOTO XapaKkTepa PyccKoro si3bika.B mobom
SI3BIKE BOKAIUZM U KOHCOHAHMU3M, 6bINOIHAIOUUE 63AUMOOONOINAIOUUE PYHKYUL, CTIUMDL 6
eounyrw cucmemy, OQOPMISIONIYIO 3BYYAIyI0O pedb, HO B PYCCKOM $3BIKE 3TO EIUHCTBO
oco0eHHO 3Hauumo, uro nomuepknyi H.C.TpyOenkoii: «Pycckast ¢oHeTHKa OCHOBaHA Ha UIpe
JBYX PE3KUX MPOTHUBYIOCTABICHUI: MPOTUBYIOCTABICHUS yIapseMbIX TJIACHBIX Oe3yJapHbIM U
MPOTHUBYIOCTABJICHUSI MATKUX COTJIACHBIX TBepAbIM» [13]. M B TOM, U B Apyrom sIBICHHUHU POJIb
BOKaJIM3Ma TPYAHO IMEPECOUCHUTD.
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KOHCTPYUPOBAHUE CIAIMAJIBHONH KOTHUIMU B MIPOTPAMME
B.B. IO3HEPA «<BPEMEHA»

SPATIAL COGNITION DESIGN IN V.V. POZNER’S
PROGRAM «TIMES»

Abstract

The article is devoted to the decision-makingprocesses that have taken place in V.V.
Pozner’sprogramm «TIMES». The main aim is to depict the cognitive connections between
social facts and events that are formed by linguistic tools in series of texts. The cognitive
connections are examined as the basis for spatialcognition of people of New Russia that defines
the topological sphere of new social reality realisations. The linguistic material is analyzed by a
logical enthymemic method. This analysis helps to understand the connections between spatial
knowledge and social reality which are represented by language landmarks. The media bring
about changes in Russian language and endows it with its terms. In recent years there has been
intensive work on creating the "image of Russia" that, according to observations of specialists on
public relations, involves building a new system of relations between the Russians and
recognition of official language status of the software environment, the environment of
communication. As linguistic and cognitive grounds for such anenvironment we recognize spatial
cognition. We associatethe designing of spatial cognition with constructing a new social reality
"New Russia" in the program of Vladimir Pozner "The Times” (“Vremena") presented in
cognitive and mental maps of the participant of the electoral campaign. Narrative deployment of
spatial knowledge to design spatial social cognition is carried out in a single plot and thematically
organized space PR-sequences "The Times." A holistic perception of the logical language system
allows creation in the minds of individuals in terms of election campaigns a new pyramid of
values and principles of the "New Russia." The New Russia constructed in the dialog project V.
V. Pozner "Vremena" is a globalstate that is building on the principles of the electoral power, the
freedom of the people's will and participation in international, universal issues. ThisNew Russia
is inextricably linked with the present situation.

Keywords: Spatialcognition, decision-makingprocesses, cognitive maps, mental maps,
situatedness.
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BBenenne

KoHncTpynpoBanne crnanmanbHOH KOTHMLIMM MBI CBSI3BIBAEM C KOHCTPYMPOBAHHEM HOBOMU
coanbHol peansHocTH «HoBas Poccusi» B mporpamme B.B. TTo3znepa «Bpemena», OOparienue
K BOIPOCaM KOHCTPYMPOBAHMS COLMAIbHOM peanbHOcTU gatupyercss 60-mu rr. XX B., Korga B
coroornieckoi reopun noznanus [Turepa beprepa u Tomaca Jlykmana[ 1] Obuta pazButa uiest
COLMAIIBHO KOHCTPYHUPYEMOH pEalbHOCTH, MOHMMAaeMOW B KadecTBE IOCTOSHHO WAYIIETO,
JUHAMUYECKOr0 IPOLECcCa CO3JaHUsl MHAMBUAYYMaMHM M TIpyIIaMH JIIOJEH BOCIHPHUHHMAEMOMN
UMM peaJbHOCTH. B Xoze 3Toro mpouecca co3HalOTCs COLMalbHbIE (DEHOMEHBI, KOTOPBIE
MHCTUTYQJIM3UPYIOTCS W MPEBPAILAIOTCA B TPaJUIUM, a PEATbHOCTh MEPEBOCIPOU3BOIUTCA
JIIOIbMU T10J] BIIMSITHUEM €€ MHTepIpeTaluy u 3Hanuil o Heit. «HoBast Poccus» B nporpamme B.B.
[To3nepa «Bpemena»paccMaTpuBaeTcsi B KAUECTBE COLMAIIEHOTO KOHCTPYKTA, MM UEU, KOTOPas
BOCIIPUHUMAETCS KaK €CTECTBEHHAs W OYEBHJIHAS TEMH, KTO NPUHUMAeT €€, MPH JTOM OHa
octarcsi HM300pETEHWEM WM HCKYCCTBEHHO CO3JAHHBIM  KYJBTYPHBIM  apTe(akToM,
MIPUHAJUICKAIIAM ONPEAeIEHHON KyJnbType wiu ob0mHocth. Ilpomenypa KOHCTpYyHpOBaHHS
COLMATIBHOTO  apTedakTa-uaen  Ompenensercs OCOOCHHOCTSIMH  CHAlMalbHOMKOTHHUIINY,
[IPEICTaBIEHHON B KOTHUTHBHBIX M MEHTAJIbHBIX KapTax uepe3 cnaunuanbHble meradopsl. [lo
XapakTepy cHauuagbHbIX (pa3 M crnanuaibHbIX MeTadop MOXKHO CTPOUTH IMPEIIOJIOKEHHS O
TIIyOUHHBIX (3HJIOTEHHBIX) COIHUAIBHBIX IMPEINOYTCHUAX W BBIABIATH XapaKTEPUCTHUKH, 4epes
KOTOPBIE€ MOYHO JIy4Il€ MOHATh CUTYallMOHHYIO PAllMOHAIBHOCTD.

1. Teopernueckoe uccjieJoBaHHe MOBeJeHUs Cpebl NP KOHCTPYUPOBAHUU COLHUAILHOM
peajbHOCTH

1.1. UccenoBanne noBeieHUs! si3bIKa B HOBBIX CpPelaX B KOHTEKCTe KOHHEKTUBUCTHKHU

PeanbHble MEXaHU3MBI IMMOBCJICHUS A3BIKA B HOBBIX CpE€JaX, KOHCTPYHUPYEMbIX MHXCHCPHBIMU
u I/IH(i)OpMaHI/IOHHI)IMI/I TEXHOJIOTUAMHU, MOI'YT 61)ITI) OOBSICHEHBI JIMHTBUCTUKOW HOBOTO
MTOKOJICHWSI, YYHUTHIBAIONIEH Kak OCOOEHHOCTH DIIMCTEMOJIOTHYECKOTO KOHCTPYKTHBH3MA,
paccMaTpUBaeMOr0 B KauyeCTBETPAKTOBKU TO3HAHUS KaK KOHCTPYHUPOBAHHS, a SMIIUPUIECKOM
pearbHOCTH — KaK MPOAYKTa IMO3HABATENbHONW aKTUBHOCTH [12], Tak 1 0COOEHHOCTH WHKEHEPHH
JAaHHBIX H 3HaHHI>'I, HpCI[CTaBHHIOHICfI AApPO AO0CTATOYHO MOJ'IOHOI\/'I TCXHOJIOTUUN «YIPABJICHUC
sHarmsIMIY («knowledge managementy) [5].

JIMHTBHCTHKA HOBOTO IOKOJICHHS, TAKMM 00Opa3oM, JOJKHA OBITH B COCTOSIHUM HE TOJBKO
OOBSCHUTD MPUHIHITBEI MACIITAOUPOBAHUST MHPOPMAIIMOHHBIX U KOMMYHUKAIIHOHHBIX Cpell, HO
cama OTpENeTUTh CBOW COOCTBEHHBIN ITOTEHIIMAN, JOCTATOYHBIA JJISI OCYIIECTBICHHS STOU
npoueaypsl MacimtabupoBanus. Ilponenypa «MacimTabupoBaHUs» CBA3aHa, MPEXkAE BCErO, CO
CIIOCOOHOCTBIO  OCYLIECTBJISITH ~ JIMHIBHCTHUECKYIO  Pa3METKy  IPOCTPAaHCTBA  CBOETO
CYIIECTBOBaHHS Yepe3 CUCTEMY MPOCTPAHCTBEHHBIX (CranuaibHbIX) Gpa3 u meradop.

Macitad cpejibl 3a/1aeTCsl PAaBUIIAMU Pa3MEILEHHUS JIMHIBUCTUYECKOTO 3HAKA B COOOIECHUH U
WH(POPMAIMOHHOM TIOTOKE, YTO BIIMSET HA NPHUHIMIBI MPeoOpa3oBaHusi WH(GOPMAIIIOHHOTO
MOTOKAa B TEKCTHI, a 3aTeM COObITHs, (PAaKThl U OOCTOSTEILCTBA KHU3HH. M3ydyeHuwe mnpaBui
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pa3MemieHrsl JMHTBUCTUYECKOTO 3HAKa, BIMAIONIETO Ha MapaMeTphl CPEeAbl CYIIECTBOBAHHS
COLIMANBHOTO  CyOBEKTa, TPOM3BOJUTCS B  paMKax CaMOCTOSTEIbHOW  JTUCIUILTUHBI
KOHHEKMUBUCMUKY, WIN JIMHTBUCTUKH CBS3HU[9].

KoHHekTHBUCTHKA W3ydYaeT JMHTBUCTHYECKYIO Cpemy, NpoAyIHpyeMyl Ha 0aze
OTIPE/ICTICHHOTO 3HAHHSA U JIEMOHCTPHUPYIONIYI0 OCOOCHHOCTH KOHCTPYKTHBHOHM J€ATEIbHOCTH
CO3HAHHUSA, KOTOpas ONpeAeNsieT «BCTaBICHHOCTH», BKIIOUYEHHOCTh B OWOJIOTHYECKHE,
MICUXOJIOTHYECKHE U KyJIbTYPHBIC, & TAK)KE HU(PPOBBIC KOHTEKCTHI.

[IpobneMHBIM TIOJIEM ¥ KOHTEKCTOM CYIIECTBOBAHHUS [ KOHHCKTHBUCTHKHU SIBIISICTCS
COLIMYM, paccCMaTpUBaeMblli B Ka4eCTBE aBTOMOATUYECKOW CHCTEMBI, KOTOpas, Mo MHeHHi .
Bapensl, oprann3oBaHa Kak CEeTh TPOIECCOB MPOW3BOJCTBA (TpaHCHOPMAIIUH W pa3pyIICHHUS)
[17]. ABTO3THUYECKasi cucTeMa, corylacHo KoHuenuuun . Bapenbl, cOCTOUT U3 KOMIIOHEHTOB,
MIPOU3BOJISIIIAX  KOMITOHEHTBI, KOTOPBIE PETCHUPUPYIOT M PEATH3yIOT CETh IPOIECCOB
MTPOM3BOSIINX UX, B3aUMOJICHCTBYSI M M3MEHSACH (@); 337af0T TOIOJIOTUYECKYIO 00JIACTh CBOUX
peanmzanuii Kak CETH OTHOIIEHUH (IIPOIIECCOB), KOHCTUTYUPYS CHCTEMY KaK HEKOE €IHHCTBO B
MIPOCTPAHCTBE, B KOTOPOM KOMIOHEHTHI cymiecTBytoT (0) [17, 13]. ComuyM, OTOXKIECTBHMEI €
ABTOTIOPTUYCCKUN CHCTEMOM, TaKXKe pa3feiseTcss Ha KOMITOHEHTBI, PETCHHUPYPYIOIIHE CETh
MIPOIECCOB MPOU3BOIAIINX UX M KOHCTUTYHUPYIOIINX 3TOT COIIMYM BO BpeMeHH. CeTh MpOoIeccoB
3amaeTcs KOH(PUTYypamued IWHTBUCTHYCKUX 3HAKOB, HOPMBI (DYHKIIMOHUPOBAHHS KOTOPBIX
orpenenstoTes mudhepeHNIAIIsIMHA JUCKYPCHBHOTO 00IIECTRa.

B aTHX KOH(UTypanusx MpeacTaBieHbl KOHPHUTYPaUH CHMBOJIMYECKOTO KalnuTana, KOTOPbIi,
BUAMMO, OBITh PACCMOTPEH M KaK pPEeNpe3eHTalHs BUPTYAJIbHON PEajbHOCTH, M KaK JUYHBIA U
KOJUIEKTUBHBIA OMBIT CyOBEKTa, BCTYMAIOLIETO BO B3aMMOAEWCTBHE C TPOCTPAHCTBOM
MH(GOPMAIIMOHHBIX TIOTOKOB. MUp, B TAKOM cily4ae, /Ui COIMaIbHOTO CyOBhEeKTa, €CIIH CIeI0BaTh
nosuunn M. XeliMma, CTAaHOBUTCS CPEAOH <GKUTHUS», CPEAOH BO3MOXKHOIO OIBITA, KOTOPBIN
KOHCTPYHUPYETCS ¢ TIOMOIILI0 BUPTYaTbHOTO crimBanwst [11].

AKTyanbHbIE MPOOJIEMBI PACCMOTPEHHUS il KOHHEKTHBUCTUKH, TaKUM OOpa3oM: MpPOIECC
OOIIIECTBEHHOTO  TPOM3BOJICTBA JIMHTBHCTHYECKOTO 3HAaKa, yNpaBICHHWE pecypcamMu B
MacIITa0MPyeMbIX cpeflaX, OOMEH IaHHBIMH B JIMHTBUCTHYSCKHM MacIITaOUpyeMBbIX cpenax,
XapakTep BHUPTYATbHON pEaTbHOCTH — CPEJIbl, KOHCTPYHPYEMOH TOCPEACTBOM BHPTYaTHLHOTO
CIIMBaHUS M PENpPE3CHTUPOBAHHOW rurneprekcToM. Crenudpuka BUPTYyalbHOTO CHIMBAHUS
ITOCTUTACTCS Ha OCHOBE TEXHOJIOTHH KOHHEKTHBUCTHKH — METOAWK W3BJICUCHUS 3HAHUS, WIU
MPOYTEHHUsS, TEKCTOB, PENPE3SHTHPYIOMUX OINBIT HAOMIOJACHHS 32 COBPEMEHHOCTBHIO
CETOIHSIIHETO THS WM JIATCHTHBIMH CMBICTIAMH, OTPEACISIONMME X0J] KOMMYHHKAIIHOHHOTO
Mpolecca HCTOPUH U MPUHITUIIBI KOH(PHUTYpaIiu COOBITHIH B 3HAKOBBIE TIOCIIEIOBATEITHHOCTH.

1.2. CnanuajibHasi TeopuUsi KaK OCHOBA JIMHIBHCTHYECKOI0 KOHCTPYMPOBAHMS
COLMAJIBHOMH peaTbHOCTH
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B ocHoBe cnamuanbHONW TEOPHUH KaK TEOPHH W3YYalolmlel MPHHIUIBI OCOOCHHOCTH
JIUHTBUCTUYECKON pa3METKH — JIMHIBUCTHYECKOTO MACIITA0OUPOBAHUS — MPH KOHCTPYUPOBAHUH
COILIMABHOM PeaTbHOCTH JICKHT MOHATHE CIIAMAIBHON KOTHHUIINH.

CriartnanbHasi KOTHUIHS — TPAIUIIMOHHBIN BOIIPOC B CONMANBHBIX HayKax, KOTOPBIE MOIYYHIIN
pasBuTHE B 00paszax ropomoB [16], obpaszax okpyxkaromel cpeabl [15], mporeccax HMpUHATHS
peuenuii [ 18] unu MeHTaIbHBIX KapTax [7].

B 90-x rT. X BOpOCY CcanuanibHON KOTHUIIMK MCCIIEOBATENIM BO3BPAILAIOTCS apalIeIbHO C
pa3paboOTKOW  MYJBTHAUCIUIUIMHAPHBIX ~ TOMXOMOB W pa3BUTHEM  WH()OPMAITMOHHBIX
crocoOHOCTEH — CIIOCOOHOCTEHN K MOICTMPOBAHUIO KOMIUIEKCHBIX CUCTeM. BBUT clienaH BBIBOX O
ToM. UTO CHEeNMaTUCTBI B COIMANBHBIX HAyKaX JIOJTO€ BpEMs WTHOPUPOBAIU 3HAYUMOCTH
penpe3eHTanyu 1 00padoTKK cranuaibHoro 3HaHus [14], [8].

CrianimasibHOE 3HaHME CTaJO0 aKTyaJbHBIM IIPH aHAIM3€ JAEATENbHOCTH CO3JaTeseil aBTOMATOB,
MIPOCKTUPYIONNX HEHPOAPXUTEKTYPHI, KOTOpPBIE IIO3BOJISIOT POOOTY-aBTOMATy BEDKHTH B
HEU3BECTHOM OKPYKEHHUM U OBICTPO IMEPEIBUraThCs, MCIIOJIb3Ys KOTHUTHBHYIO KapTy CBOETO
okpyxeHnusi [4]. KorHUTHBHBIE KapThl, COOTHECEHHBIE CO CHAllHAIGHBIM  aHAJH30M,
KOHCTUTYHUPYIOT JIMYHOCTHYHO MOJICNIb OOBEKTHBHON peasibHOCTH [6, 70], 1MO3TOMY BHOBB
aKTyaJIeH HHTepeC K MEHTAILHBIN 00pa3aM U KOTHUTUBHOMY TTOBEICHHUIO.

XOTs IUCKyCCHU TIO MOBOJY TEPMUHOJIOTUHN U 3HAYEHHH KOTHUTUBHBIX M MEHTAJIBHBIX Kapr,
KOTOpBIE KacaloTCsl TICUXOJIOTUN OKPY KAIOIIEH cpepl (IK30TeHHOM 1cuxoiorun) [2], reorpadun
[3] 1 KorHUTUBHBIX HayK [13], nepuHunmm GoKycUpyIOTCs Ha TpoLecce, B Pe3ysibTare KOTOPOro
MPOM3BOAATCA KOTHUTHBHBIE KapThl: MPOIECC IPOMU3BOJICTBA KOTHUTHUBHBIX KapT (WM
KOTHUTHBHBIA TNpOLIECC MPOM3BOACTBA KapT) OCYLIECTBISCTCS IJISI TOTO, YTOOBI MOJyYUTb U
3aKoMpoBaTh HMHGOpPMALMI0 00 OKpyKalolled cpeje, XpaHUTh €€ B JIOCTYIIHOM BHJE U
JIEKOAMPOBaTh TaKUM O0pa3oM, 4YTOOBI CHOCOOCTBOBATH OCYIICCTBICHHIO CIIALIUAILHOTO
nosenenHus [6, 70].

Hccnenosanne tekcros mporpammsl B.B. Ilo3Hepa npencraBiser HHTEpeC B MIaHE U3YUYCHHUS
CralUaJbHON KOTHULMM IPEJCTABUTENS PYCCKOM KOTHUTUBHOM KynbTypsl. IIporpamma B.B.
[lozuepa  paccmarpuBaercsi kak PR-cexBenuus. PR-cekBeHuuio  ompezgenseM — Kak
MOCIIEI0BATENIEHOE PACIIONIOKEHHE B MTPOCTPAHCTBE KOMMYHHKAIIMU COBOKYITHOCTH JMAJIOTOBBIX
CTPYKTYp, OOYCJOBJIEHHOE LEJIEBOM YCTAaHOBKOW akTOpa M JIOTHYECKUMH HPUHIMIIAMH
MOPOXKJICHHUSI CEMaHTHYECKOTO KOHTEHTa U CEHCOpHyMa 3HaKoB. PR-cekBeHIust, Oyayun HOBBIM
KyJIbTyPHOTEXHHUUYECKUM MPOAYKTOM, HE TPOTHBOPEUYUT KYJIBType KOMMYHBI, B TOHUMaHUH M.
Kacrenbca, u siBISETCSl MOJHOLEHHBIM PENPE3CHTAHTOM KYJbTYyphl on-line, B monumanuun .
XapTmaHa.

CMeHa KyJIBTYpPHBIX TEXHHK OCOOCGHHO OYEBHMIHA B CPEACTBaX MaccoBOM MH(pOpMauuH, Ha
KOTOpBIE TIpeXJe BCEro OKa3bIBAIOT BIMAHME, Kak cuntaer @. XapTMmaH, HOBBIE
KyJIbTYPHOTEXHUYECKUE NPONYKThl (Hanmpumep, runeprekcr) [10, 141]. B HOBBIX
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KyJIbTYPHOTEXHHUECKUX TPOTYKTaX OOIIECTBEHHOE 3HAHWE TPEACTABISAET Ce0s KOMIUIEKCHBIM
00pa3oM — He3aBePIIEHHBIM, HO OTKPBITHIM ISl TEX MIIM MHBIX IEJICH.

B nmanHOM mMccnmenoBaHMM B KadecTBE MOAOOHOTO HOBOTO KYJBTYPTEXHHYECKOTO IMPOIYKTA
npeanaraercst paccmarpuBath PR-cekBeHuuio «BpemeHa» — COBOKYNHOCTh —BBIITYCKOB
TENEBU3NOHHON WH(MOpMaMOHHO-aHaTUTHIecko mporpammel B.B. TIlozmepa «Bpemenay,
BBITIIEAMUX B 3pup ¢ ceHtssops mo mekadpsr mecsar 2007 roga. B PR-cexBenmmio «Bpemenay»
(dbopMupyeTcs OCOOBIM THI CIIANMATEHON KOTHUIIMH COITMAIBHOTO THIA, ITO3BOJISIONICH
OCYIIECTBIISITh MacImTabWpOBaHUE COIMATBHOW Cpeibl dYepe3 CrhamnuaibHble MeTadopsl,
HCTIOJIb3YEeMbIC B DIIEKTOpalbHOM Kamnanuu. CrianuanbHble MeTadopbl, 00beJUHEHHBIE B rpadBbl,
OOmuM sBISIETCA TO, YTO MPOCTPAHCTBO SIBIIACTCS HEHTPATBHBIM TOHATHEM IS ITOHWUMAaHUS
WHJIUBUYabHBIX CTPATECTHI.

2. DHTHMEMHBIH AHAIU3 KaK PEKOHCTPYKLUMS [IUAJIONOBBIX CTPYKTYP B 3JHTHMEMHbIE
eIMHCTBA

Henpro sHTMMEMHOro anamu3za PR-cekBenuum nporpammel B.B. Iloznepa «Bpemena»
SIBIISIETCS BOCCTAHOBJICHUE JIOTHYECKOH CTPYKTYPHI SI3bIKa TOJMTHYECKOTO TUCKypca M Habopa
CMBICIIOB CWJIJIOTM3Ma, a TaKXe BOCCTAHOBJIIEHHE JIOTMYECKMX CBsI3eH U PACKPBITUSA
BHYTPEHHETO0 MEXaHM3Ma W3MEHUYMBOCTH CMBICJIA TPU M3MEHEHMH CEMAaHTHYECKOTO MaciuTala
Cpezbl B 3JICKTOPAIbHBIN NEpHO,.

OHTUMEMHBIH NPUHIMII OPraHU3alMHU S3bIKa OCHOBAH Ha 3JIEMEHTAX TPaJULMOHHON JOTUKH U
YeTKOM CTPYKTYPHPOBAHWW 33JaHHOTO IPOCTPAHCTBA — CHCTEMBI PYCCKOTO JIUTEPATYpPHOTO
sA3bIKAa.

OHTUMEMHasl OpraHM3allNN S3bIKa MPEAIOoJIaraeT OMnopy Ha psJl KIIOUEBbIX MOMEHTOB:

- TMpOLIECC BOCCTAHOBJEHUSI 3HTUMEMBI KaK €JUHMIBI JIOTHYECKOH CTPYKTYpPBI SI3BIKOBOTO
[IPOCTPAHCTBA MO3BOJIAET CO3AaTh €AUMHOE (IIETIOCTHOE) TTOJIOTHO MEANAANUCKYPCa;

- JTAaHHOE E€IMHOE TIOJOTHO COACPXKHUT B ceOC OTKPHITYIO (COKPAIICHHYIO) HH(POPMAITHIO U
«OMYIICHHBII» (BOCCTAHABIMBAEMBIN HA OCHOBE JIOTHYECKHX CBS3€H) IIEHTP COOOIIEHNS;

- B HCHTPEC COO6HIGHI/I$I, KOTOpI)II‘/'I MMPAKTUYCCKU BCCra ABJIACTCA BOCCTAHABJIMBAEMOM YAaCTBHIO
SHTHMEMBI, 3aKJII0YAEeTCs CMBICIOBas Harpyska, peaau3alys CTpaTeru roBopsIIero CyobeKTa;

- Oylarozaps JIOTHYECKOMY NPHHLUITY M €ro peaju3alldy Ha OCHOBE KIIOYEH CeMaHTHYECKON
namsITi aapecara (GopMHpyeTcss HeoOXoAuMasi TOBOpSILEMY KapTHHA PEajbHOCTH U CHUCTEMa
LEHHOCTEH (B paMKax 3JEKTOPAJIbHOIO TIEPHOAA).

DHTUMEMBI (I/IJII/I CEIMCHThBI COCTOHHI/IH) CTAaHOBATCA TJIaBHBIMU CTPYKTYPHBIMU 3BCHLAMU
CIIallMaJIbHOI'O 3HAHUSI H CH&HI/I&HI)HOIZ KOrHUIOHWU IIpU HappaTHBHOI;'I peam3agun CUCTEMHBIX
CBsi3el pycckoro s3blka. HappaTuBHOEe pa3BepThIBAaHME CHAIMAIBHPIO 3HAHHUS IS
IMPOCKTHUPOBAHUSA CHaHHaHLHOﬁ COHH&HLHOﬁ KOTHUIIUU OCYIHICCTBJIACTCA B €JUHOM CHOXKETHO U
TeMaTHUYECKH OPraHu30BaHHOM NpocTpaHcTBe PR-cexBennmn «Bpemenay.

LlenocTHOE  BOCHIPHUATHE JIOTHUECKH  BBICTPOCHHOM  SI3BIKOBOM  CHCTEMBI  I1O3BOJISIET
chopMupoBaTh B CO3HAaHMHM HMHIMBUIYYMOB (B PaMKax 3JIEKTOPAJbHBIX KaMIIAaHUH) HOBYIO
MUPaMUY EHHOCTEH 1 PUHITUIIOB, KOTOPbIe HEOOXOAMMBI MTOJIUTHIECKOM BIIACTH.
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3. PenpesenTanusi cnanMajJibHOW KOTHHIMH, CKOHCTPYMpOBaHHOH B PR-cekBeHmmn
«BpemeHna»

B nomutnueckoM aMcKypce TpeoOnafaloT COKPAIEHHbIE CHIIJIOTH3MBI  (SHTHUMEMBI).
[Iparmatndeckass poJib SHTHMEM 3aKIIOYaeTCs B WX HCIHOJIB30BAHWHM IS (HOPMHPOBAHUS
OCHOBHBIX TPU3HAKOB M CTWJICBBIX OCOOCHHOCTEH MOJUTHUYECKOTO IHUCKypca: JIAKOHUYIHOCTH,
0000IIEHHOCTH, JTOCTYMHOCTH, CTPOTOW JIOTHYHOCTH, AapryMEHTHPOBAHHOCTH, CMBICIOBON
HeomnpeneneHHocTd. OHU  UTpPaloT BaXKHYIO pPOJb JUISL peaju3allid Pa3iIudHbIX PEUYEBBIX
CTpPAaTeTHH W TAaKTHK TOBOPAMINX CyOBEKTOB. IIpw ATOM KaXIOBIM THIT DHTHMEM HMEET CBOIO
chepy Bo3zelcTBUS. B kadecTBe MOJyCOB, KOHCTPYUPYIOLIMX CHAIMAIbHYI0 KOrHHUIUI HoBoii
Poccun mst anexropanproit kammnaauu 2007-2008 TT., MBI BRIZIEIsIEM MOaychl Barbara, Celarent,
Camestres, TOTIOJIHCHHBIC

Tabnuya Ne 1

Knay3nas crpykrypa cnannanasHoro 3Hanust Hosoii Poccnn 2007-2008

N3mepennsi cnanuaibHOH KOTHHITHH
YMo3akioueHue,
Ne
Barbara Celarent Camestres MIOCTPOCHHOE T10 AHTHIIOTU3MBI
BBIITyCKa
JIByM MOJlycaMm
I'C, CIIC, 4, 1 — ne
TIapTHH, y9aCTBYIO-
OH He MOXeT mue B Beibopax/ vV
1 Bam nmunep ne . OH HeI0BOJICH
M51 — onmo3uiust n30uparbcs B MapTui, .
PYKOBOJIUTENb TTOJIATUKON
nanary y4acTBYIOIINX B
BbIOOpAX, pa3HbIC
3HaMeHa
Mexny
Bce, k10 AMepukoil u
Hu ogna TOBOPAT, UTO Crpana ne/ CTpaHoOU ¢
2 [Mosnuruka — 310 OTKpbITast cTpaHa | OyayT paboTaTh | MpuOIMKAETCS K OrpaHUYCHHBIM
nen He ecTh OTKpbITOe | B ['ociyme, MPE3UCHTCKM CYBEPEHUTETOM
o01mecTBo 00MaHBIBAIOT BEIOOpaM JIOJDKHA OBITH
n3ouparenei «XOJIOTHAS
BOHHa»
AMepUKaHCKUN 1
poccuiickuit Tor, xTO HE
I'paxnanckoe Mexny naTpoHOM
NPE3UJCHT HU COTJIaIIaeTCst
3 00IIIeCTBO — 3TO 1 BaccajoM HET 51 He crapast n
N OTKy/ia HE JpYT C APYTOM,
3HAYUTEITHLHO «XOJIOZHOM OTIBITHAS
. . npuxonsit/ HoBast CTaHOBSITCS
CTpalIHen BOWHBI»
aJIMMHHCTpalLs He | BparamMu
TIPE3UACHTHI
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YemoBek oT Te, y koro ectb
[Ipeononers To, Poccus
4 [TapmamenT He Kanxmeiknn ecth 3aMevaHus,
9TO CETOIHS y LIUBHIIM30BaHHAs
MBI MIPEACTaBUTEIh XOTSIT TOBOPUTH
BJIACTH cTpaHa
MaJIBIX PETHOHOB 00 3TOM
[Iencuonep, Texanueckuit
nonyvatomuii 4 | nedont He camoe ®DuHaHCOBas
Mpb1 HE MOXKEM o
5 Bositecst Hamo TBICSTYN pyOneH, | crpamrHoe/ MUpaMHATIA - 9TO
MIPOU3BOUTH N
JIOJIIIapOB . He OTHOCHUTCSA K | TexHW9IecKuit revaTh HOBBIX U
XOPOIIUH TOBap
20 nporeHTam nedont - 3T0 HOBBIX JICHET
HaCEeJIeHHS JpyTast CTaThbs
Bce ys3Bumblie
Mono4noe Y Hu ogun
Bce mkosr TIPOIYKTHI HAJI0 N
6 MHorue ecTb MIPOM3BOJICTBO HE HEBKYCHBII
JIOJDKHBI IMETh | yOpaTh/ He JTOIKHBI
ry0oepHaTopsl BBDKHBET Ha HAIHTOK HE
o, | MEI.KaOMHETHI OBITH B JIETCKOM
JIOXOTHOCTH B 2 % NbeTCs JETbMU
MUTaHUH
Hamm
B cnokoitnom POOJIEMBI Tpetbst MupoBas
N Bce crpemsites B
7 Bce, uro nenaercs, | perumoHe Het SIBJISTFOTCSI BOIHA
Espory, nonsis,
CYIIECTBYET AaBHO | aMEpPHKAHCKUX MIPeAMETOM He/0ecTIoKouT
N YTO UX IPUMYT
BOWCK HAIlIeTo Byma
BMEIIATEIbCTBA
V Benukoii crpansl | ['ocymapcTBo He .
8 P yAap Konneccuonep | Bel He/ucnonb3o- 51 HOpMaITBHBII
BCeT/Ia BEJIMKHE gacTHast
HE FOCYJapCcTBO | BaJH TO, YTO €CTh YeJIOBEK
po0IIeMbI COOCTBEHHOCTh
To, uro
Tort, KTO cunbHEe i B Poccuu nget To, Ilytun —
CITaYMBaET TepaxTbl MOTYT .
9 JIpyroro, Bcernaa 4TO PeaKO/HE YXOISIIIHIA
HAINIO, HE MOXET | JecTabuIm3upo-
OynmeTr nmeTh ObIBaeT poMaH- MIPE3UIEHT
JIECTaOUITN3UPO- BaTh
MIPEUMYILECTBO THYECKUM BTOPOT'O CPOKa
BaTh
Cnaboe
10 Jomxnocts Mmoxer | Ilytun Hukorga He | [IpesuneHT He roCy1apCTBO HE [lyTun — Ham
KOHTPOJIUPOBATh 65u1 B Poccun [Tytun cyliecTByet/ PYKOBOJHTENH
pacnagaercs
U3zobperenue Kuraiickoe [IpeumyiecTBo
1 Tex, KOro OOSITbCS, | ABHTrATEINs MPAaBUTEIBCTBO | CTAPBIX «CEMHU To, uTo uzert, 3T0
BCET/1a TIBITAIOTCS BHYTPEHHETO HUKOT/[a He cecTep» T CTpEJIATH U3
MopaboOTHTH Cropanusi He B CTaHeT MUPOBBIM | KOHTPOJIb HaJ aBTOMaTa
Havasie XX Beka npaBUTENbLCTBOM | 10%...
Mer He IIpe3epBaTuBEl HE
Ipodeccronansr 3a00THINCH 00 | JyXOBHOCTB/
12 [IepBoe e Bce, uto pBercs,
JFOOST TOBOPHUTH Ha P PeKTHBHOM JlyXOBHOCTb CTaBHUT
CYIIECTBYET Hea(dexTHBHO
sI3BIKE PP CEKCYaIIbHOM KpecT Ha Ipe3epBa-
o0pa3zoBaHUK THBax

B pesynbrare paccMOTpeHUs €IMHOM CETKH OCHOBHBIX TE€3MCOB M CMBICJIOBBIX y3JI0B PR-
CEKBEHIIMM C YYETOM OJHO3HAYHO OIpPEACIEHHOTO AaBTOPCKOro 3ambicia HoBas Poccus

MIPEJICTaBIAET COOOH: MHUPOBOE TOCYJApCTBO, MOCTPOSHHOE Ha MPHUHIIMIIAX BBHIOOPHOHN BIIACTH,

CBOOOBI HAPOJAHOM BOJIM U YYacTHs B PEIICHUH MEXIyHapOAHBIX, 00IIeUeT0OBEYeCKUX MpoOIeM.
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Hogas Poccust Takoro tuma HepaspblBHO CBA3aHa C CUTyallded HACTOSIIEro U OpraHU30BaHa B
COOTBETCTBUU C YK€ CYIIECCTBYIOIIUMU AEMOKPATUYCCKUMU MTPUHILIUITAMH.

B MEPUOJ BJICKTOPAJIbHBIX KaMITaHUH SI3BIK BBICTYIIACT B Ka4Y€CTBE OpYyAusaA COIJIaCOBaHUMA
HUHTCPECOB PA3PO3HCHHBIX COUHUAJILHBIX U HpO(l)CCCI/IOHaJ'IBHBIX I'pynil, 4To AeacT H606X0,Z[I/IMLIM
coTrJIacoBaHUEe 00BEKTa HUCCIICOOBAHUA A3BIKO3HAHUA — COOCTBEHHO SI3LIKOBOTO YHOTpe6J'IeHI/I$[ B
0COOBIX KOMMYHUKATHUBHBIX CpCAaX «KOMMYHHUKAIIMOHHBIX KaMIIaHUAX» - C IMPCAMETOM
HUCCICOOBaHUA SHCKTOpaHBHOfI COOMOJIOTHUHU, HO H C 00BEKTOM HUCCICOOBaAHHUA HOBOI'O
HaIIpaBJICHUA pPa3BUTU 06IJ_I€CTB€HHLIX cBsazeii. POC — »To momnbITKa BBICTPOUTH O6H_IGCTBCHHBI€5
MEXaHHM3MBbI, COTJIaCOBATh MHTCPECHI Pa3pO3HECHHBIX COLIMAIILHBIX 1 HpO(i)eCCI/IOHaJII)HI)IX rpyIiI.

YcnemnsiM  BapuaHTOM — peanmuzamun POC-kaMmaHW® — ClieyeT TPHU3HATH  BBIYCKH
anektopanbHoro nepuoaa 2007-2008 rr. mH(pOpMALMOHHO-aHAIMTHYECKOW mporpamMmbl B.B.
[Tosaepa «Bpemena». B mameil pabore MBI oOpamaeM BHHMAaHHE Ha JIMHTBUCTUYCCKUC
ocobennoctu POC-kammanum «Bpemenay», paccMaTpuBas €€ B acmekTax: a) S3bIKOBBIX
0COOEHHOCTEH COIMAIEHOTO KOHCTPYHPOBAHUS PEAbHOCTH; 0) JIOTHYECKOTO KOHCTPYHPOBAHUS
SI3bIKA; B) KOMMYHHKAI[MIOHHOW KaMIIaHWM, MpErojararoied M3MEHEHHE CEMHOTHYECKOro H
JIMHIBUCTUYECKOTO IIOBEJCHUS HOCHUTENS $A3bIKa; B) JIMHIBUCTUYECKOW WHCTUTYaJIN3aLUN
3pUTENs TeJIeKacTa, MU MOTEeHIIMAIBHOIO YUYaCTHUKA 3JIEKTOPAJIBHOTO MPOLIEcca U MOJIb30BATENs
31EKTOPAJIbHOU KYJIBTYPHI.

3akioueHne

Co3znianye HOBOTO KYJbTYPHOTEXHHYECKOIO MPOAYKTa CTaJIO, C OJJHOMH CTOPOHBI, TOKa3aTeIeM
COBEpIIIEHCTBOBAHMUA  3JIEKTOPAJbHOW  KYJBTYpbI, C JPYrod  CTOPOHBI,  pE3yJIbTaTOM
MOJIEpHM3allM KOHTEKCTa cyliecTBoBaHus Poccuiickoil denepanuu B nocieaHee NECATHIIETHE
MIPOIIIOTO CTOJIETHS M TIEPBOE JIECATHIIETHE HOBOTO THICSYETIETHS: U3 JIEMEHTA MOJUTHYECKOM
cucreMbl ummnepckoro tumna Poccuiickas @Penepauus IpeBpaTWiIach B CaMOCTOSITEIbHOE
roCyJapcTBEHHOE O0BEJIMHEHNE, OCHOBBIBAIOIICECS HA CYBEPEHHBIX YCTaBHBIX OTHOUICHUSX U
UCTIOJIB3YIoIIee [l 00eCIIeueH sl CBOETO (PYHKIIMOHUPOBAHUS PYCCKHM SI3BIK.

MoiepHu3anius, Kak CUUTaeT PeIaKIMOHHAs KOJUIerus KypHana «[loauTus» 3aXBaThIiBacT BCE
CTOPOHBI PEaJbHOCTH, HO €€ JIOTMYCCKH BBIWICHSICMbIH MOMUTHUCCKUA ACeKT MHOTOMEPEH H
BKJIIOYACT: 1) pacuIupeHue TEPPUTOPUM U YHOPSAOUYCHUE aJIMHHHCTPATUBHO-TIOTUTHYECKIX
rpaHul], oOpa3oBaHWE HAIMOHAJIBHBIX W (EeNepaTUBHBIX TOCYIAapCTB; 2) CIIOCOOHOCTH
rocyJ1apCcTBa K CTPYKTYPHBIM U3MEHEHHSIM B 3KOHOMHKE COLMaIbHON cepe; 3) BKIHOUCHUE BCE
OoJee MUPOKUX Mace B mosmTrdeckuii mporecc [I[lomutus 1998, Ne 3],

Bosneuenne Hocutenell B SJEKTOPAJIbHBIM MpOIECC AOKHO MPEACTABIATh HMHTEPEC HE
TOJBKO JJIs 3JEKTOpPajJbHOM COLMOJIOTMH, HO W Ui A3blKo3HaHus. Ecinu snexropanbHas
COLIMOJIOTHUS (COIMOJIOTHSL BBIOOPOB) 3aHMMAETCSI MCCIIEIOBAHUEM 3JICKTOPAIBHBIX OpUEHTAIUN
COIMANIBHBIX OOIIHOCTEH W OTACNBHBIX TPa)XIAaH, PAaCCMOTPEHHEM OCOOCHHOCTEH BOCIIPHSITHS
KaMITaHWuH, TO (QYHKIHUS JIMHTBUCTHKH BUJIUTCS B PACCMOTPEHUHM CEMaHTHUYCCKUX U JIOTHYECKUX
KOMIUICKCOB, SI3BIKOBBIX aHCAMOJIel PEeryJMpyOUMX JKU3HEACSITeIBHOCTh OOIIecTBa B
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MPEIBBIOOPHBIA TIEPHOJlT W BIMSIOMNX Ha (OPMHPOBAHWE DJIEKTOPAIBHBIX OPHEHTAIHH
COLIMAIBHBIX OOIIHOCTEW U OT/ICIBHBIX IPaXK/IaH.

Menniinplii OW3HEC BHOCHUT CBOM HM3MEHEHHS B PYCCKHU SI3bIK M HAJAENSET €ro CBOMMH
tepMuHaMu. [locnennue roasl BeAeTCs MHTCHCHBHAS padoTa IO CO3JaHUI0 «MMumka Poccumy,
9T0, MO HAONIOJEHUSAM CIELHAIUCTOB IO CBA3AIM C OOINECTBEHHOCTHbIO, IPENIONaraer
[IOCTPOCHUE HOBOW CHCTEMBI CBSI3€H MEXIy PYyCCKMMHU M IPU3HAHUS 32 S3bIKOM 0CO00I0 cTaTyca
MIPOTPaMMHOHN CpPebl, CPENIbI CO-OOIICHMS.

B mepuona snmekTOpanbHBIX KaMIaHWW SI3bIK BBICTYINAeT B KA4eCTBE OPYAHS COTIIACOBAHHS
HMHTEPECOB Pa3pPO3HEHHBIX COLUAIBHBIX U MPOPECCHOHABHBIX TPYIII, YTO JIIaeT HEOOXOAUMBIM
coryiacoBaHne 00BEKTa MCCIIeOBAHMS S3BIKO3HAHUS — COOCTBEHHO S3BIKOBOTO YTIOTPEOJICHHUS B
0COOBIX KOMMYHHKATHBHBIX CpellaX «KOMMYHHUKAIMOHHBIX KaMIAHUSIX» - C MPEIMETOM
WCCIIEJIOBAHUS DJIEKTOPAIBHON COIMONIOTMHA, HO M C OOBEKTOM WCCIEJIOBAaHUS HOBOTO
HaIpaBJICHHUs Pa3BUTHS 00IIECTBEHHBIX CcBs3ell. POC — 3TO MOMBITKA BEICTPOUTH OOIIECTBCHHBIC
MEXaHU3MEI, COTJIACOBATH MHTEPECHI pa3pO3HEHHBIX COMMATBHBIX U MTPO(ECCHOHANBHBIX TPYIIIL.

BoleneHHble SHTHUMEMBI UTPAalOT BaXHYIO pOJIb IS PEATU3alUd PA3JINYHBIX PEUYEBBIX
CTpaTeTuii W TAKTHK TOBOPSIINX CyOBEKTOB. IIpM 3TOM KaXKIplii THII YHTHMEM HMEET CBOIO
chepy Bo3zameictBusi. Tak, Hampumep, YTBEpAWUTENbHBIC SHTHUMEMBl HCIIONB3YIOTCS UL
HaIJSIIHOM  JIEMOHCTpalMU J0Ka3aTelbCTB, a OTPULATENbHbIE — I JI0Ka3aTelIbCTB ITyTEM
OIIPOBEPKEHUS. YMoO3aKiIodeHus: monayca Barbara ciyxar s 3¢ ¢GeKTHBHOIO ITOCTHKEHHS
JKEJIaeMoro pe3yJbTaTa C MOMOIIbI0 HanboJiee yOeqUTEeTIbHBIX U MOHATHBIX PEIUIUEHTY CPEJICTB.

CnaumaneHasi KOTHULMS B IporpaMMme «BpemMeHa» KOHCTpYyUpPYEeTCs Ha OCHOBE JMAIOTOBOM
SHTUMEMBI, TTIOCTPOCHHON C yYE€TOM MPHUHIIUIIOB JPOTETUYCCKON JIOTHKM: HA TOTEHIIUATHHBIN
BOIIPOC aBTOpPA, KOTOPBIM BOCCTAHABIMBACTCS IO CEKBEHIIUH €T0 PEINTUK W MPOMEXYTOTHO-
CBSI3YIOIIMX BOMNPOCOB, (POPMHUPYETCS OTBET-CEKBEHIIMS, TIOCTPOCHHBIN Ha OCHOBE COIPSKCHUS
[0 MPUHUUIY SHTUMEMBI CY)XJIEHUH YYaCTHUKOB mojwiora «Bpemenay. IIpoekr opranuzauuu
SI3BIKA TI0 PHTUMEMHOMY THITY IMPEAINOiIaraeT JIOTHUYECKOe WICHEHHE S3BIKOBOW CTPYKTYPHI Ha
AKTyaJIbHBIE CETMEHTHI C ITOCIICIYIONTIM BOCCTAHOBICHUEM 3HAYMMON HH(MOPMAIIH (CMBICIIOB).

OpraHu30BaHHBINA 110 SHTUMEMHOMY MPUHIIUITY S3bIK (B HAILIEM CIIy4ae — SI3bIK MOJIUTUYECKON
KOMMYHHKAIIMN) TIPEAIOIaraeT OCO3HAaHHOE, YeTKOE, JIOTMYECKH BBIBEPEHHOE, JIEKCHYECKH H
CHHTaKCHUYecKH O(OpMIICHHOE CTPYKTypHUpOBaHHE IiepenaBaeMoil MH(OpMAalMu €O CTOPOHBI
cyObeKTa u ee Oecco3HaTeIbHOe, OCHOBAHHOE Ha BHYTPEHHEH JIOTWKE, YMOIMOHAIHHOM OIIBITE,
CEeMaHTHYECKON MaMATH, BOCIpHATHE Cciyllawoumed aymuropueid. Ilpm sHTHMeMHOM TuIe
OpraHu3allii sA3bIKa HE YYHUTHIBAaeTCA KOHKpPETHAas IEeNb CO3[aHus TEeKCTa COOOIIeHHMS,
KOMMYHHMKAaTUBHOE HaMepeHHe aBTopa. JlaHHBI THUI OCHOBBIBaeTCS Ha Oosiee aOCTPaKTHBIX
KaTeropusix (JOTHWKa, CO3HAHUE, MaMATh H T.II.), 00IE-UCTOPUICCKUX CMBICIIAX.
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JEKCUKO-CEMAHTHUYECKAS I'PYIIIIA 3nak — npuznak — nposeénienue —
ceuoemenscmeso: BHY TPUSI3bIKOBOU M MEKbSI3BIKOBOM AHAJIN3

(crarbs mepBast)

LEXICO-SEMANTICAL GROUP znak — priznak — projavlenie — svidetel'stvo:
INTERNAL LANGUAGE GROUP ANALYSIS AND INTERLINGUAL ANALYSIS
(article first)

Abstract

The subject of this article is to evaluatethe function of the nouns of thelexico-semantical group
with meaning ‘instruction’: znak— priznak — projavlenie — svidetel'stvoagainst similar lexicons of
Koreand/ 3, J/ 3, H&, ZAl, J/& Z&, S, £Z, Z 7/ The study is conducted by the
component analysis of synonyms within one language (Russian) and the interlingual analysis.
The hypothesis is that only the combination of an internal language group analysis and
interlingual analysis can revealall the factors if an adequate translation is made in each case of the
choice. The factors include a set of differential seme of these lexemes (different in the Russian
and Korean languages), speech style and in some cases the extralinguistic reasons. The
conclusion is the need to compose dictionaries for translators and those learning Russian as a
foreign language. Thereis also the prospect of studying other groups of synonyms using the
principlesof the same methodology.The article is intended for translators and for those who are
interested in lexical studies.

Keywords: Russian language, Korean language, problemsoftranslation, lexical-semantic group,
comparative study of languages, words with the meaning of ‘instruction’.

BBenenue

N3yuenne nexcruko-cemMantudeckux rpymm (manee — JICI)B COMOCTaBUTEIBPHOM IUIaHEUMEET
00JIpIIIOE 3HAUCHUE JIUIS Pa3HBIX Cep ASATSILHOCTH: Il HAYYHBIX IEJIel COMOCTaBUTEIHHOTO
OIMHCAHUS S3BIKOB, JISAMPAKTUYECKUX IeJeld CO3JaHMs Y4eOHBIX CIIOBapeH, UISIPaKTHYeCKOn
paboThI IO TPETOIaBAHUI0 HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

OTH WccheoBaHUs HEOOXOIUMBI TakXKe JUIsl HYXI NepeBojia, Kak OOBIYHOTO, TaKk H
MallMHHOTO. B Hamm AHM B IMOMOIIh TIEPEBOMYMKY TOSBISETCS BCE OOJBIIE MaTEpPHAJIOB.
[Ipesxme Bcero 3T0 TPyHbl, TAe JIEKCHUECKOE 3HAYEHWE OMMCAaHO TMOKoMIoHeHTHO [2]. pyroe
MOIIIHOE MOJCHOPbE — CIOBAPU-CIPABOYHUKU, HAMHMCAHHBIC CIICLHUAIBHO ISl MHOCTPAHLICB U
YYHUTHIBAIOIINE KOHKPETHBIE TPYIHOCTH WHO(MOHOB. M3 MHUPOBBIX NOCTHKEHHH 3TOTO >KaHpa
MO’KHO Ha3BaTh «CIIOBaph-CIIPABOYHUK IO PYCCKOMY SI3BIKY» [6], B KOTOPOM TMOJIPOOHO OIHCAHO
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3HaUCHHWE W ymoTpeOieHne 244-X JIeKCUKO-ceMaHTHuecknx rpymm (463 cmosa). Hcciaemyemas
Hamu JICT co 3HaueHHeM ‘ykazaHus' Takke TpeOyeT BHUMaHUS M U3yUCHUs, TPUYEM HE TOJIBKO
BO BHYTPHUSI3BIKOBOM, HO U B COIOCTaBUTEIbHOM TuTane. HeoOxoammocts comoctaienns JICI B
Pa3HBIX S3BIKAX AUKTYETCS TEM, UTO «HA MPAKTHKE CPa3y e CTAHOBUTCS SICHO, YTO MMEIOIIUECS
B CJIOBapdaXx OIIMCaHWsA, KaK IIpaBWJIO, HEIIOJHBI, HETOYHbBI M HE MOI'YT YIOBJICTBOPUTH
uccinenoBarens» [7, ¢ 61].

KoHuenuusi 1 MeToj McCaeI0BAHUSA

Teopernyeckoii  OCHOBOWM  HCCIICIOBAaHHUS  IOCIYXWIa TpH3HAHHAS  OOJIBITHHCTBOM
JIEKCUKOJIOTOB «KOHIEMIUS JIGKCHUECKOT0 3HAYCHHUS] KAaK CHUCTEMHOTO MHOTOKOMIIOHEHTHOT'O
oOpaszoBanus, (HOPMUPYEMOTO HECKOJBKHMMH MaKpOKOMITOHEHTaMH: MPEIMETHO-TIOHATHHHBIM,
MapaurMaTU4eCKUM, CUHTarMaTHYeCKUM, TIParMaTU4eCKuM (OIICHOYHBIM), (DOHOBBIM H
sMmnupudeckum» [6, ¢.12]. B cBoem ananuze JICI' Mbl onupajiuch Ha METOJI CEMHOTO ONMMCAHUs
CEMaHTHKH cjioBa [7].

KoHneuHo#l menpi0 WCCIeAOBaHWUN TO JEKCHKE OOBIYHO SBISIETCS COCTaBIIEHHE CIIOBaps-
CIpaBOYHUKA ISl IepeBOMYMKOB. HO 3TO JOMmKeH OBITh CIOBaph 0COOOT0 THMA: MBI pa3JensieM
MEBICITb, BBICKa3aHHYIO B. Pycom, 4To ciieqyer «IpHHSITH 32 OCHOBHYIO CMBICIIOBYIO CIMHHITY
COOTBETCTBYIOIIETO $3bIKa HE CJIOBapHOE CIOBO, a ... WHBapHUAHT 3HaueHHs... C MOMOIIbIO
MOA00HOTO TTOAXO0Aa MPEICTABIIACTCS BO3ZMOKHBIM TIOJYUNUTh aJCKBATHBIC ITEPEBOEI. .. JICKCUKU
... Ha PYCCKHH SI3BIK U 00paTHO, H30erast «IpsMOTo» WIIH AOCIOBHOTO TiepeBoaay [4, ¢.255].

WzyueHne JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUX TPYII B KOPEHCKON JTMHIBHUCTUKE MTOCTETICHHO HaOUpaeT
obopoter [1; 3; 11-16.]. Omnmcanme TPYAHBIX CIy4acB CIIOBOYIOTPEOJICHUS MPOHUKACT B
MPaKTUYECKU OPUCHTUPOBAHHBIC KHUTH — YHUBEPCUTETCKUE YUEOHUKHU MO0 PYCCKOMY SI3BIKY Kak
WHOCTPAHHOMY JJIsl KOpEHCKUX cTyneHToB. Tak, Hampumep, mpodeccop box Uyn X&én Boraenut
HEKOJILKO 0C000 TPYIHBIX IJIsSi HOCUTENEH KOPEHCKOro si3blKa CIy4aeB CHHOHMMHH. DTO TaKue
pycckue JICI" xak 3abomumscs, becnokoumocs, yxasxcusams [10, c. 94-95], bepeus, 3auuuamo,
coxpanams [10, c. 136], noomeepoicoams, ymeepoicoams, Ooxazvieams [10, c. 177],
KOHMPOAUPOBAms, YNpaesisamo, pykosooums, sagedogams [10, c¢. 197]. OH kpatko, HO EMKO
MPOKOMMEHTUPOBAJl Pa3iuyusi B YHNOTPEOJCHHHM OTHX CIOB, Jajl OPHEHTHPBI, KOTOPBIE
HEOOXOAMMBI HOCHUTENSIM KOPEHCKOTO sI3bIKa JUIS TOHMMAHWS 3HAYeHHWS STHUX OJM3KUX IO
CMBICITY CJIOB U MX YIIOTpeOJIeHuSI.

IMonyuyeHHbIe pe3yabTaThl

1 o o
JICT 3nal<-npu3nal<-n0Ka3ameﬂb-ceudemeﬂbcmeo ¢ BHYTPUA3SBIKOBOM KOMIIOHCHTHBIN
aHaJIn3.

1. JICT co 3HaueHHMEM «yKa3aHMs» B PYCCKOM s3bIKE OOLIMPHA: B HEEC BXOIAT TAKXKE CIOBA UHOEKC, Npumemd,
00KA3aMenbCMeo, CUMNIMOM, CUM6OU Jp. B JaHHON cTaThe Mbl OIpaHHYMM OOBEKT MCCJIEIOBAHMS YEThIPbMs
YNOTPeOUTEeIbHBIMU U YaCTOTHBIMU CIIOBAMU 3HAK-NPUSHAK-NOKA3AMENb-CEUOCMeNbCINEO0.
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Mpbr uccnemoBanu JICIT pycckmx cIIoB, WMEIOIMHX 3HAYCHHWE ‘yKazaHUsI'. Mbl Oynem
CpaBHHMBATh yNOTpeOJIEHUE UYETBHIPEX CHHOHUMOB 3HAK-NPU3HAK-ROKA3AMENb-CEUOEm elbCHIGO
TOJIBKO B OTOM 3HaueHWH. JIeKCeMbl OTOW TPYMITBI HWCHOJB3YIOTCS B  IPEIJIOKCHHSX,
OTPaXKAIOUINX TAaKyI0 PEUYEBYIO CUTYalUIO (TOJIOKEHHE €] peaJbHOW JeHCTBUTENBHOCTH), B
KOTOPOM OJIMH 3JIEMEHT PeaJbHON AEHCTBUTEIFHOCTH («BUANMOE)) YKa3bIBa€T HA WHOM AIIEMEHT,
KOTOPBIA CKPBIT OT HEMOCPEACTBEHHOTO HAOMIOMCHHs («HeBHmuMoe»)’. Hampumep, B
MIPEIUTOKEHUAX DBonvluas Mawuna — 3HAK NPUHAONEHCHOCMU K ONpeOdesiéHHOMY COYUATbHOMY
Kknaccy, ILlgem — npusnak (nokazamenw) ceedxcecmu npooykma, Xopowas pedvb —
CeUOEMeNbCMBO BbICOKO2O UHMEIIEeKMA eCTh TaKUe CMBICIOBbIE KOMIIOHEHTHI, KaK «BUIMMOE
(Mawiuna, yeem, peuv) U KHEBUIAUMOE» (NPUHAOIEIHCHOCTb, CEENHCeCTb, UHMmMenLeKkm). XOTs BO
BCEX ITHX TNPEAIOKEHUSIX WHBapUAHT 3HAYEHHS OJWH M TOT XK€ («BHUAMMOE» YKa3blBaeT Ha
«HeBUIUMOERY ), tekcrka u3 JICT ‘ykazanus’ ynotpebisercs pa3Hasi.

Hackonbko HaM W3BECTHO, JaHHAs TPYIa CHHOHUMOB B COMOCTABHUTEILHOM AacIleKTe HE
paccMarpuBaiach, HO TEPEBOJYUKH CTAIKHBAIOTCS C OOJBIIUMH TPYJHOCTSIMH aJeKBATHOT'O
MepeBo/ia TUX CJIOB KakK MPHU MEPEBOIC ¢ KOPEHCKOTo sA3bIKa HA PYCCKHM, Tak 1 0bpaTtHO. Kakum
obpasom, Harpumep, HAJ0 MepeBeCTH Kopelickoe NPEIOKEHNE
2SN EZE I/ SE0IHE 00T/t XL — Ha nexyuu 2o6opunoce o 3naxax (?)
npusznakax (?) nokazamensax (?) ceudemenvcmeax (?) oobpoxauecmeennocmu msca. Vmm
oOpatHbIil TipuMep: 3adacmosku — SACHBLL RPUBHAK CMPEMICHUS HAPoOod K c800600e —
DYEN LS 2259/ S B H S (?) BIE(?) I/ H2) EH(?) EAl?) 8 Z(?) O/ CF.

Koneyno, HayMHAIOMMK M[EPEBOMYMK TIPH TMEPEBOJEC HAa PYCCKHH S3BIK KOPEHUCKUX
npemoxkennit ¢ gannoit JICT (&S, DS, HE, HAl, I8 S4.EtS, E&, SH) moxker
TpaHcHOPMUPOBATH UX B TIIArOJILHBIE PEIUIOKEHUS CO CIIOBOM 2060PUMb, 3HAUUMb, O3HAYAMb,
KOTOpbIC BIIOJHE aJCKBATHBI MO CMBICIY MPEUIOKEHUSIM C CYHIeCTBHTENbHBIMU. CpaBHHTE:
Koppynyus zoéopum o mom (3nauum, o3nauaem), umo HaceneHue naccusHo. = Hanuuue
Koppynyuu — nokaszamenv naccusHocmu Hacenenus; Coodepoicanue e2o KHUe 2080pUM O MOM
(3Hauum, o3Hauaem), 4mMo y He20 6bICOKULl UHMELIeKm =YMeHue nucamv Xopouiue KHucu —
ceUOEeMeNnbCmEo 6biCOK020 unmennekma. lIpelokeHust ¢ TilarojiaMu 3BydaT OoJsiee KHBO,
PasroBOPHO, JIETKO, OJIHAKO BO3MOXKHOCTh TaKOH CHHTAaKCHYECKOW TpaHchopMmaluu He CHAMAeT
BOIIpOCAa O TOM, Kakoe K€ BBIOpaThb CIIOBO, €CIH YNOTPeOUTh HEOOXOAUMO HMMEHHO
CYIIECTBUTEIBHOE.

2. TepMUHBI «BHAMMOE» 1 HEBUIUMOE» MbI BBEJIU KaK KpaTKHE yCJIOBHbIE 0003HAYEHHS JBYX JJEMEHTOB CUTYalluH
‘YKasaHMS': «BHANMOE» — 3TO TO, UTO YKa3biBaeT (yKa3yION[Mil SIEMEHT), «HEBHANMOE» — 3TO DJICMEHT, HA
KOTOPBIi yKa3bIBaeTCsl.

3. O TpyaHOCTAX B yHOTpeOJEHHH CJIOB 3TOH TPYHIbl IOBOPAT TAaKKe OMIMOKM HM3YYaIOIIUX PYCCKH A3BIK Kak
WHOCTpPAHHBIM, HEPOAHON WM BTOPOH pomHOW: Yemanocmv — *3uax Oonesnu (BMecTo npusnax), Pamvuie nonnoma
*cumeonuzuposana 6oeamcmeo (BMECTO acCOyUUPOBANACH ¢ D02amcmeom, OblIa NPU3HAKOM, nokazamenem), Xopouiutl
coH — * 3HaK 300p06bs (BMECTO NPUSHAK, NOKa3amens), Bospacm — *undexconvima (BMECTO nokazameins) v 1p.
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HamoMuuM, 9TO 1eah HAIIETo HWCCIICTOBAHUS 3aKITIOYACTCSB CICTYIOIIEM: TPOBECTH IBa
JTamna UCCICAOBAHUS — BHYTPU SI3bIKOBOM U MEKbs3BIKOBOM. Takol aHamu3 MO3BOJUT HATH Bce
HEOOXOMMBIE CMBICTIOBBIC W KOHTEKCTHBIC OPUCHTHPHI ISl IIEPEBOIUNKOB.

Jis omucaHus 3HA4YEHMs CIIOBAa B KPYry €ro CHHOHHMOB TPHHSTO BBIACISATH apXHCEMy
(MHBapHAHTHYIO CEMY), TO €CTh aOCTPAKTHYIO CEeMY «B CTPYKType 3HAUYCHHS CIIOB, KOTOpas
OTHOCHT Ha3bIBa€MBI TIPEAMET K KaKOMYy-IIMOO Kiaccy», W auddepeHnnaibHple CEeMBI,
«KOTOpPBIC HA3bIBAIOT OTJENbHBIC MPHU3HAKU MPEIMETa, KOHKPETH3UPYIOT apXHUCEMy H OTHOCST
MpeIMeT HOMHHAIMM K KakoMy-JuOo Buay» [7, c. 64]. ApxuceMoll B HcclemnyeMod Trpyrie
SBISIETCS ceMa ‘yKazaHue’: «BUAMMOE» YKaszblBaeT Ha «HeBuanmoey. JuddepeHimanbHbie
CEMBIMBI CMOTJIM OOHApYXUTh TIOCIE JETANBHOTO CpaBHEHHS (YHKIIMOHUPOBAHHS CJIOB-
CHHOHHMMOB B pa3HbIX KOHTEKCTaX. Takoe cpaBHEHHE MPUBOAMT K CIEAYIOIINM BBIBOAAM. 3HAKU
KaKk HEKHe KOJbI, TpeOymIlne pacKOIUPOBaHUS, CO3MAIOTCA YEIOBEKOM CO3HATENhHO W
POM3BONBHO’, MOSTOMY B MHPE CO3JAHO MHOTOPa3HOOODA3HBIX 3HAKOBBIX CHCTEM. 3HAKH
OBIBAIOT  0OUjeU3BECMHbIMY, — 0OWEYNOMPEeOUMENbHBIMU, — NPUHAMBIMY, — VCMAHOBIEHHbIMU,
VCIOGHBIMU, YEMKUMU/HEUEMKUMU, 3AMETMHLLMU/HE3AMETMHBIMUY, 0OHOZHAYHLIMU/MHOL03HAYUHBIMU,
matiHslmMu/obwedocmynuvimu u p. VIX MOXHO co30asambs, UBMEHAMb, COBEPUIEHCTNBOBANMD,
ommeHssmb W JIp. B TPOTHUBOIOJIOKHOCTE 3TOMY NPU3HAKU HUKEM HE CO3/Ial0TCs, OHH
CYIIECTBYIOT TOJBKO B CO3HAHWW TOBOPSIIUX: MPUSHAK €CTh PE3yNbTaT MBICIUTEIFHON
JCSITEIILHOCTH UEJIOBEKa, KOTOPBIM IOCIIe Pa3MBIIUICHHH YCTaHOBHWII, UYTO «BUJUMOE» €CTh
XapaKTEepPHCTUKA, CBOHCTBO «HEBUAMMOTO». lIpu3Hakm MOXHO nodmeuams, HAXOOUMD,
8bIA6/IAMb, ONUCHIEAMb, UCKAMb, HO WX HEIb3s MO CBOCH Boyie co3/1aTh. [10ATOMY BO3MOKHBI
TaKWe CIIOBOCOYCTAHUSA: MNPUSHAKU HemepneHus, pa30padiceHus, Nnomepu CamMOKOHMpOJi,
BHYMPEHHe20 cmpaxa, 611001eHHOCIU, KPUSUCA, C8elcecmu NPOOYKMOos (MAca, MOJIOKA U m.N.),
Nnopoobl AHCUBOMHBIX (KOUleK, cOOaK u m.n.), epemenu 200a (8ecuvl, iema u m.n.) u 1p. 3Hax
cooOmaer MHPOPMAIIMIO, U OH, €CIIM MOXHO TaK BBIPA3UTHCS, AKTHBEH, a MPU3HAK HUYETrO
HHUKOMY HE COOOIIAET, ¥ C ATON TOYKH 3pEHHUS €r0 MOYKHO YCIIOBHO Ha3BaTh maccuBHBIM. Cp:(1)
Kowetinukam cobax-uwjeex Ovbll NPUKPENIEH YCIOBHBIU 3HAK UX nopoost, (2) V smou nopooul
cobak ecmbv sApkue npuznaku: gopma yuei. B mpumepe (1) MBI BUIUM, UTO 3HAKU CO3TAHBI
JOJBMH KaK yKa3aTeld Ha MOpoJy colak, a B mpumepe (2) A ONpeaesIeHus] MOpoabl cobak
yKazarejeil He CO3IaBajoCch, yKa3aTelsIMH CIyXaT OTJIHYHTEeIbHbIEe CBOHCTBA TOPOIDI,
KOTOPBIC 3aMEUYEHBI U OIHCAHBI JIFOJbMHU; BAXKHO TAKXKE, YTO COOAKH CICIUATBHO NPUHAKU HE
JEMOHCTPUPYIOT: OHH UM M3HAYaJbHO MPHUCYIIH. AKTUBHOCTD 3HaKd MOJITBEPIKIACTCS TEM, YTO B
CTPYKTYPE «CIIEJIaTh YTO @ 3HAK 4Yero» (8 3HAK npomecmad, npe3peHusi, NOPUYaHus, 6HUMAHUSL,

4. 3naxu (KOIBI) yCTAHABIUBAIOTCS MPOM3BOJIBHO. DTy MPOU3BOILHOCTD MOKHO YBHIETH HAa MPHMEPE TAKOTO HKECTA
KaK KMBOK T'OJIOBOM: OOJITaphl KMBAIOT TOJOBON — 3TO 3HAYHT «HET», @ PyCCKUE KUBAIOT TOJIOBOH — 3TO 3HAUMT «Ja».
Ecnu 3naxk TpeGyeT necTBHI, €ro MPUHATO HA3BIBATh 3HaAKOM-cuzHanom. Hanpumep, cuenan SOS ecTb BUIUMBIH
WM BOCIIPMHUMAEMBII CIIyXOM 3HAK, KOTOPBIA MepeAaeT Mpoch0y MPUHTH HA MOMOINb. 3HaK HAAO OTIMYATH OT
cumeona, TaKk KaK CUMBOIbl WCIONB3YIOTCA [UI 3aMELICHUs «HEBUANMOIO» C IIOMOILBIO «BHUAUMOIO», 3TO
MaTepHaNIbHBIE «3aMECTUTEIN» aOCTPaKTHBIX IOHSATHH, CO3JIaHHBIC JUI TPOCTOTHI MX H300pakeHus: [ onydn —
CUMBON MUpAQ.
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068U, corudaprocmu) HEBO3MOXKHA 3aMEHACIIOBA 3HAKHA CJIOBO NPU3HAK, a TEM, YTO B COCTaBE
ATOrO BBIPAKCHUS BO3MOXKHA JIaJiIeKo He Jr00as JIeKCHKA, W HEBEPHBIMH OYIyT TaKue
TIPETIOKECHAS KaK *6 snax menasucmu, *3asucmu, *carabocmu. ITO TPOUCXOIUT TOTOMY, UTO
3HAK WCTOJB3YETCs CO3HATENLHO, U OH MOXKET YKa3bIBaTh TOJBKO HA TAKME YYBCTBA YEIIOBEKa,
MIPOJICMOHCTPUPOBATh KOTOPBIC OH CICIHAILHO HAMEPEH (3HAK YeadiceHus, omkaza W Jp.), a
HEHABUCMb, 3A6UCMb, C1AO0OCMb HE OTHOCATCS K COIHUAIBLHO OJ0OpSEMBIM M CO3HATEILHO
BBIPAYKAEMbIM SMOIIMSIM, U IOTOMY YIOTPEOJICHHUE 3THUX CJIOB CO CJIOBOM 3HAK HEBO3MOXKHO C
JIOTUYECKOH TOYKH 3pCHUSI.

Cymmupyst ckazanHoe, chopmynupyeM TuddepeHInanbHble CeMbl CIOB 3HAK W NPUSHAK.
(Tabm.1).

Taoauna 1.

3Hak IIpusznax

‘norosop’ -
(«BI/II[I/IMOG» CCTh pe3yibpTat CricnuaJibHOT'O (yCTaHOBJ’[eHI/Ie CBsA3HW «BHAUMOIO» H <«HCBHUIAUMOI'O»
00IIIECTBEHHOTO J0Tr0BOpA, OJHO3HAUHBIN | €CTh PE3YNbTAT MBICIUTEIFHON ACATEIILHOCTH YEJIOBEKA)
chIOBHBIﬁ yKasarciib Ha «HGBI/IZ[I/IMOQI»)

‘pacmndposka’ ‘ananmusz’
(pacmmdpoBKa  «HEBHJUMOIO» C  TIOMOIIBIO | (pacindpoBKa «HEBUIUMOI0» C IIOMOILIBIO «BUANMOTO»

2
«BHIUMOTO» €CTh JCKOJHPOBAHHE M3BECTHOTO | HE €CTh MPOCTOE ICKOAUPOBAHUE NU3BECTHOTO BCEM KOJIa)
KoJa)
‘HaMepeHHOCTh’ -
3 (emMoHCTparus «BUJIAMOTOY MPONCXOANT | («BHAMMOE» HAMEPEeHHO He JEMOHCTPHpYeTCsS W He
HaMEpEeHHO C M[eJbl0 TMepelaTh KakKylo-TO | MOOYKIAaeT HU K KaKOMY JeHCTBHUIO)
nHpopmanuio)
- ‘cocymecTBoBanmne’
(«BHIIMOE» MOXKET OBITh HE TOXOKE Ha | («BUIAMOE» OOBIYHO YacTh «HEBHIUMOTO», 0co0ast
4 HEBHIMMOE, OHO MOXET OBITh TIONHOCTBIO | XapaKTePUCTHKA «HEBUIANMOTOY)

CHMBOJINYHO, aBTOHOMHO, a0CTPAaKTHO, OHO MOXET
OBITh HE CBSI3aHO BO BPEMCHH U MPOCTPAHCTBE C
«HEBHIMBIM))

Uro Kacaercsi CyLIECTBUTEIbHBIX NOKA3AMeNb U C8UOemeNbCmeo, TO OHU UMEIOT TaKOH XKe
Habop auddepeHInaNbHBIX CeM, KaK CI0BO npusHak (TO ecTh ‘yKa3aHue W ‘COCyIeCTBOBaHUE'),
a TaKKe PN JIONMONHHUTENBHBIX ceM. Ecnu Tpu ymoTpeONeHUH CIoBa MpuUsHAK «BUIHMOE
yKa3blBaeT Ha BO3MOKHBIH (DAKT HaIHYHA «HEBHIUMOTO», TO CIOBO MOKA3AMelb BBIpaXKaeT
100% yBepeHHOCTh TOBOPSAIIETO B HAIWYMM TaKoW CBS3U: bonvuioe xoauuecmeo meoaneu —
nokazamenv maccosocmu cnopmag Poccuu; Bec, pocm, cunvnvie Mbluybl — nOKa3amenu
Xopouwte2o cocmoanus 300po6bs. YaCTOTHBIMH CIIOBOCOYETAHHMSIMH SIBIAIOTCSA CIEIYIOIIUE:
HOKA3aTeNlb pa3eumus, KylbmypHO20 pOCMa/KylemypHou Oezpadayuy, npozpecca/pezpecca,
Xopoweti/naioxot cucmemvl 00YYeHUS, XOPOULe20/Ni0X020 300p06bs, NPOUSeManus/ynaokxa,
pacyeema/kpusuca n np. Jlekcema ceudemenbcmeo WCHONB3YETCsS B TAaKUX KOHTEKCTAX, KOTAA
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CHEBUJINMOE» €CTh CJI0XKHOE, MHOTOKOMIIOHEHTHOE SIBJICHHE, OObIYHO 3TO Quiocodcekas,
MMUCXOJIOTHYECKasl XapaKTepUCTHKAa 4eJoBeKa, oOIecTBa, apredakra: Taxkue nompscarowue
pesyiomampl  00yueHUsT — CEUOEMENbCMEO 21YO0KO NPOOYMAHHOU CUCTEMbl  O0OYYEeHUs..
YacToTHBIE CIIOBOCOYETAHUS TAKUE: CBUOEHENbCINGO 8bICOKOU MOPALU/AMOPATU3MA, 8APEAPCMEd,
KYIbmypul/0ecKyibmypvs,  OCMpO20  yMd,  BbICOKO2O/HUZK020 —UHMELIEKMA — YMA/2IYyRocmu,
NPUMUMUBHO2O COZHAHUSL, CMPAXd, NOO2OMOBKU K GOUHE, MYICeCmed, CUIbl 801U, O1a20pocmea,
Xopoute2o camoobradanus, 1006u, 21yH0K020 OYuesH020 Kpu3uca u Jp.

CrnoBo cseudemenvbcmeo MMEET KHIDKHYIO OKPAacKy W HCIIONB3YEeTCS NPEUMYIIECTBEHHO B
JUTEPATYPHO-KHIKHOM cThie peud. OO0 3TOM KOCBEHHO TOBOPHUT IMPOCTOE CTaTHCTHYECKOE
HaOmoaenwne: B «ClioBape BOCHHOM JIGKCHKI [9] B CITOBApHOU CTaThE CIIOBA C8UAEmMeNbCMB0 KaK
YCTOMYMBOE BBIPAKEHUE MPEACTABICHO TOJBKO OJHO TEPMHHOJOTMYECKOE CIIOBOCOYETAHUE, HE
MMEIOIIee OTHOUICHHS K paccMaTpHBa€MOMY HaMH{ 3HAUEHHWIO ‘yKazaHWs (ammecmayuorHoe
ceudemenvpcmeo) [9, ¢.287], ycToiuuBbIe BBIPAXECHUS K CIIOBY HOKA3AMeNb IPEACTABICHBI ABYMS
CIIOBOCOYCTAHUSMH B 3HAUCHUW ‘YKa3aHWS . HOKA3amenb pocma W cpednue noxaszamenu [9,
€.224-225], B TO BpeMs KakK CIOBO 3HAK B CJIOBOCOYETAHUSAX MPEICTABICHO IIUPOKO: JUYHDBILL,
ONO3HABAMENbHIU, MAKMUYecKull, monozpaguyeckuil, ycioeusiii 1 ap. [9, ¢.125-6]. Tak kak mis
KpaTKoro CJIoBapsi HYXHO ObIO 0TOOpaTh camMoe HeoOXoOuMoe JISIBOGHHOH —cdepbl
JeSITETFHOCTH, O0TOOpaHo OBIIO caMoe HEeoOXOAWMOE: 3TO MPEXAE BCEro CIOBOCOYETAHHS CO
CJIOBOM 3HAK, BElb 3HAKU BOCTPEOOBaHBI MOCTOSHHO, B JII000i chepe obmienns. UTo ke kacaercs
BBIPQXECHHUS CIOXKHBIX (QHIOCOMCKAX TOHATHH, TpH (QHUKCAIMA KOTOPBIX HYXHO CIIOBO
c8udemenbcmeo, To HeOOXOJUMOCTh B ’TOM BO3HHKAET 3HAYMTENLHO pexke. [loaTtomy B cioBape
HET HU OJTHOTO CIIOBOCOYETAHUS CO CIIOBOM C8UOeMeNbCm80 B 3HAUCHUH ‘yKa3aHUs .

B cxomubix xonTekcrax ciosa JICI ‘ykazaHus’ coxpaHSroT oTTeHkH 3HaueHus. Cpasuute: (1)
Tooapox-yeemvl — 95mo 3nHax 11066u (UBETHI JapsAT CO3HATEIBHO C LIEIbI0 MPOJEMOHCTPUPOBATD
KaKyIo-TO WH(OpMAIUIo, B TaHHOM cCiiydae — JI000BE). (2) Cmuxu u 6300xu 6e3 npuuunsl —
npuzHaku 3aposcoaroweticss 10066y (CBI3b «BUIUMOTO» U «HEBHUIMMOTOY» JTOBOJIbHA BEPOSTHA,
HOo 100% yBepennoctu HeT). (3) Ilpexpawenue Opax — noOKazamenv YiyuuieHus CUmyayuu 6
wikone (B TOM, YTO «BHJMMOE» TOYHO YKa3blBae€T Ha «HEBUAMMOE», TOBOPSIIMN yBepeH). (4)
Kenanue dbimob ¢ napmuepom 00 KOHYA — C6UOEMETbCMEO 0e3)Cll06HOU 110061 (KHEBUIAMOEY —
CIIO’)KHOE, MHOTOACIIEKTHOE SIBJICHHE, HAOII0IaTh KOTOPOE HEMOCPEJACTBEHHO HEBO3MOXHO, 3TO
SIBJICHHE TyXOBHO-ITHICCKOH cephr).

CyMmMupys BBITIIECKa3aHHOE, ITOTyYUM TaKOH CIIHCOK CeM IS KayKIOTO CIIOBa:

3HaK: ‘yKa3aHue’ + 10ToBOp + HaMEepPEHHOCTD

npu3nak: ‘ykazaHue’+‘aHanus’+‘cocyllecTBOBaHUE + BepOsITHAS CBSI3b’

nokaszamensy: ‘yxazanue’+‘aHanus’+ cocyiiecTBoBaHue’ +0e3yCiioBHAs CBsI3b’

ceudemenbcmeo: ' ykazanve’ + ananms’+°cocynecTBOBaHNue + 0e3yCIIOBHAS
CBA3b (JINTEPATypPHO-KHUKHBIN CTUJID).

[Ipu oOyueHun MepeBOAYMKOB U CTYACHTOB 3TOT MaTEepPHall MOKET ObITh MCIIOIB30BAH OYCHb
mHpoko. KOHTPOIIb TOHUMaHHS MOYKHO TIPOBECTH CIICAYIOIUM 00pa3oM.
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3ananne. BrIpa3zuTe MBICIb, UYTO «OMHO YyKasblBaeT Ha APYTroe» C IOMOIIBIO CJIOB 3HAK,
npusHaK, nokaszamenn, ceudemenbcmeo. Kakoe cioBo u3 4-x BBl BBIOEpETE B CIICAYIOLIUX
KOHTeKCTax?

(1) Cnoanm npou3BOJICTBA — ... KPHU3HCA.

(2) Xopommii IIBET JHUIA — ... 3JOPOBbSL.

(3) I'myOuna comepskaHHsI pe9H —. .. TTyOWHBI MBICITH.
(4) TloxyoH 10 3eMIIK —... YBaKEHUS U ITOYTCHUSL.

Ham kaxkeTcs, 4TO BbIIIE JaHO JOCTATOYHO OPHUEHTHUPOB, YTOOBI HOCHUTENb MHOTO SI3bIKa, HE
UMEIOLMH HMHTYMLIUH HOCHUTENSI PYCCKOro $3blKa, MOI TOYHO BBIOpaTh HY)XKHOE CJIOBO. Tak,
HampuMmep, Juid cutyanuu (1) oH yXe 3HaeT, 4TO CO CIOBOM KPHU3HC 3HAK YTOTPEOIATh HENb3s
(*snax Kpusuca), TIOTOMY 4YTO 3HAKU YCTaHABIMBAIOTCS JIIOJbMHM C CO3HATEIbHOM IIEJIbIO
nepenaun uHGopManuu. Ecian HYKHO MOTYEpKHYTH JOTaJKy O BO3MOXHOM, BEPOATHOM CBS3M
MEXIy «BHIUMBIM» U «HEBHIUMBIM», TOAXOIUT CIOBO npusHax: Cnao npouzgoocmea —
npusnaxk xpuszuca. Ecnm BwIpaxkaeTcsi aOCONIOTHAasE YBEPEHHOCTh B O€3yCIOBHOW CBSI3U
«BUIMMOTO» C «HEBMIOMMBIM», HCIIOIb3YyEeM CJIOBO nokazamensb: CHam npou3eoocmea —
(beccnopHulil) nokazamens Kpusuca. B caydae, Korma HaMm HY>KHO TMTOCTPOUTH MPEITIOKEHUE TS
TeKCTa JUTEPATyPHO-KHIDKHOTO CTHJISl, MBI YHOTPEOMM CJIOBO c8udemenscmeo, HO TPU ITOM
KOHTEKCT JJOJDKEH OBITh PAaCHIMpPEH, JOJDKHBI OBbITh JOOABICHBI CIOBA, 0003HAYAIOIINEITIEMEHTHI
IyXOBHO-HPAaBCTBEHHOH cdeprl: Cnaod npouzeo0cmea — cUOEmensCmeo Kpusucd OmHOUEeHUl
eracmu u ouszneca. Te xe mpaBuia OyayT JeHCTBOBAaTH NPHU BBIOOPE HYKHOTO CIIOBa IS
KOHTEKCTOB (2-4).

[IpenoctaBnsist B xoae 00y4YeHHUs! JIEKCHKE PYCCKOTO SI3bIKa CTOJb MOJHYI0 MH(GOPMALHUIO O
CMBICJIOBBIX OPHEHTHPAX, KOTOPHIMU HAJI0 PYKOBOJCTBOBAThCSA B KOHCTPYHPOBAHUU PEUH, MBI
naéM MOHATh, YTO «MbI HE MPOCTO M3y4YaeM CJIOBA, @ M3y4aeéM KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX JAHHBIE
CJIOBA COEIMHSIOTCS C IPYTUMHM CIIOBaMH. V3yueHue e OTJEeNbHBIX CJIOB BEAET K MOSBICHUIO Y
yYalUXCsl IPUMUTUBHOTO CUTHAJIBHOTO S3bIKaY» [5, €.38].

BriBoabI

W3noxxkeHnple pe3ynbTaThl aHaim3a QyHKIHoHHpoBaHus JekceM JICIT co 3HaueHWEM
‘yKazaHUs® TIOJYYCHBIB paMKax HCCIICOBaHUS HMX (PYHKIMOHHPOBAHUS B PYCCKOM SI3bIKEC Ha
OCHOBE KOHTEKCTHOTO aHalW3a, KOTOPBIA TIO3BOJWII BBLICTUTh apXHUceMy W  CeMBbI
muddepeHanpabie. ApxucemMay 3TUX CIOB — ‘ykasaHue’. [lpyrue »siieMeHTBI CMBbICIa
pa3iauyHBL. Y CTaHOBJIEHO, YTO CJIOBO 3HAK TPOTHBOIOCTABICHO OCTAJIBHBIM CHHOHHMAaM IO
TaKUM MapaMeTpam:

®  3HAK CO3JACTCS JIIOJIbMU OCO3HAHHO

®  3HaK CO3/AETCs C OCO3HAHHOM LIeJNbIO TIepeiadun HHOopMauu

®  CIIOBO 3HaK ymoTpeOusieTcs i 0003HAYCHUSTONBKO TAKMX 3MOLMH M YyBCTB, KOTOPBIE
TOBOPSAIINI BBIpaKaeT HaMEePEHHO.
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Tpu npyrue cinoBa He MMEIOT 3THX 3J€MEHTOB 3HaueHus. OHM pa3iIUYarOTCs [0 APYIMM
napaMmerpaM. [Ipexae Bcero, 3To CTENEHb YBEPEHHOCTH TOBOPSILETO B TOM, YTO «BHIUMOE)
YKa3plBa€T Ha «HEBUIUMOE»: €CIM YBEPEHHOCTb IONHas (CBSI3b MEXKAY «BUIUMBIM» H
«HEBUJIUMBIM» OJHO3HAYHAasA, Takas, KOTOPYIO HeENb3sl OCIOPUTh), TO MCIIOJIB3YyETCS CIOBO
nokaszamenb, €CIA CBA3b BEChbMa BEpOSTHAas (HO MOXKET OBITh W HE CTOINPONEHTHOH), TO
HCIONB3yeTCA CIOBO npusxak. Wrpaer poiab M CTUIMCTHYECKas MPHHAUICKHOCTh CIIOBA.
CyuecTBUTENBHOE Cc8UOemenbCcmeo BBIOMPAETCsT B TOM CIydae, €CJIM CTHIb H3JI0XKEHHS
JIUTEpATyPHO-KHIDKHBINA., HaKOHEN, BaKHO, YTO KOHKPETHO MPEJCTABIACT COOOH dIeMEHT
«HeBuanMoe». Eciu 3To cii0’)kHOE, MHOTOKOMITOHEHTHOE, (PHII0CO(CKOE MOHATHE, HEJOCTYTHOE
HETIOCPEACTBEHHOMY HAOJIIOJICHUIO, TO HCIIOJIB3YETCSl CIIOBO cgudemensbcmgo (0OBIYHO 3TO
(heHOMEHBI JyXOBHOM, KyJIbTypHOMH, 3CTETHUECKOH KU3HN).

OTKpBIB Takhe 3aKOHOMEpHOCTH yroTpednenus cioB JICIT ‘ykazaHus’, MbI 3amgaemMcs
BOIIPOCOM: JJOCTATOYHO JIM 3TUX, IyCTh U OYCHb BAKHBIX, OPUEHTUPOB MEepeBOAUUKY? MHBIMU
ciioBaMu, Bce JU Au(epeHIHanbHbIE CEMbl, CYIIECTBEHHBIE AJS JIEKCEM PYCCKOTO SI3BIKA,
UMEIOT MECTO B 3HAYE€HHMHU KOPEHCKHX CIOB CO 3HadeHHeM ‘ykazanmsa &S, IS, HE, HA|,
Il M S4 BHE, S8, ZH? U Her 11 B KOPEHCKOM A3bIKE KAKMX-TO MHBIX IIAPAMETPOB, I10

KOTOPBIM 3TH JICKCUYCCKUC CANHULIBI IPOTUBONOCTABJIAIOTCA APYT /:prry‘7

Oxkazanoch, YTO MMEET MECTO U TO, U APYroe: TO €CTh 3HAYUMBIC SJIEMEHThl 3HAUEHUS B
pamMKax 3TOH TIpyMIbl CIOB PYCCKOTO S3bIKA JUIsI KOPEHCKON JEKCHKH 4acTO HEPEBAHTHBI, U
Hao0OpOT: B KOPEHCKOM s3bIKE MBI OOHApy>KHBAaeM CEMbl, HE HIparolllie HUKAKOH poJId IMpH
BbIOOpe cnoBa B pycckoM s3bike. [losTomy ciepyromumit  3Tanm  McCleJOBaHUS  —
COIIOCTABUTENBHBIM aHAIN3 JIEKCUKH JBYX s3bIKOB. OO 3TOM MOMAET peub B Halled BTOpOH
CTaTbe Ha JJAHHYIO TEMY.

Bbuaaropaprocts. ABTOp BhIpaxaeT OnarozapHocth P.A KynbkoBo# 3a KOHCTPYKTHBHBIC
3aMeyaHMsl, KOTOPbIE CII0COOCTBABOBAIIN YIIyUIIECHHUIO H3I0KEHUS MaTepHraa.
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OHJIAVIH - YTEHUE KAK POMAH C TEKCTOM:
KOMMYHUKATHUBHO - TESITEJJbHOCTHBIE OCHOBBI YUTATEJILCKOM
PELIENLIAN

ONLINE - READING AS A ROMANCE WITH A TEXT:
COMMUNICATIVE ACTIVITY AS A BASIS OF READER'S RECEPTION

Abstract

In the article the interactive educational online-project "Reading in the WEB 2.0. Romance
with a Text" is presented. The project is directed to modernization of literary education of pupils
and students.

We suggest using the kinds of activity, actual and interesting for pupils, habitual for their
computer practice in the educational and developing purposes (hyperlink, comment, chat, post,
poster, booktreyler).

Purpose: creation of the interactive educational environment for formation and development of
reader's and information culture of pupils. The project is based on the findings of communicative
didactics, hermeneutics and receptive esthetics.

In the development process of a new technique of online reading the main conditions of
successful literary and educational communication have been defined; the actual cultural and
educational space for realization of dialogue of the reader with the text was created.

With suchan approach to the text the reader realizes the dialogical nature of art, develops his
ability to reply to the author's intensions.

Prospects of use of interactive online projects are broad: they can be used in any sphere
(literature, mathematics, history, ect.) and on any subject (work of art, task, formula, a historical
source, etc.).

Keywords: communication training, reader, poetic image, reception, dialogue, interpretation,
Web 2.0 services.

[Toucku Oanmanca MeXIy peaTbHOCTHIO U JIUTEPATYPOH, CIOBOM M COOBITHEM, «S» M «TBD» —
MEPMaHEHTHBIN MPOILECC KaK TEOPUU W HUCTOPHUU JINTEPATyphl, TaK W TEOPUU H TPAKTHKH
YUTATENIbCKOM pelieniuu.
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Pybex XX-XXI BB.,, OTKpPBIBIIMA TOTEHIMATHHYIO BO3MOXKHOCTH Iepexoma K
kouBepreHTHOMY Thl-menranurery (B.M. Troma [18]) — paaukambHO AMAIOTH3UPOBAHHOMY
CO3HAHUIO, — II0-HOBOMY IIOCTaBHJI BONPOCHl O CYIIHOCTH JIUTEPATypHOH KOMMYHHKAI[UU
(«aBTOp — TEKCT — YMTATENby») U Y4EOHOW KOMMYHHKAIMU («aBTOpP — TEKCT — YYUTENb —
YYAIANUCS» ), O POJIH YUTATEIIS, O TIPABUJIAX W TPAHUIIAX YATATEIHCKOMN PEIleIIInN.

AKTyasbHasi CeroJiHS PELENTHUBHAS CTETHKA OOYCIOBHIA CMEHY CTPATEIMH M TEXHOJOTHH
TuTepaTypHoro odpazoBanus [9]. Pabora ¢ mpomsBeneHHEM HAYMHACTCS «OT YUTATEIsD», €ro
BIICUATIICHUH, OIIYIIECHUH, BOMPOCOB, MOHUMAaHUs / HEMOHMUMaHUsI, a He ¢ Bompoca «YTo xoTen
CKasath aBTOp?». be3yciioBHO, BOIIPOC 00 aBTOpE, €ro KU3HU, MBICSIX M 3aMbICIaX, BOSHUKHET,
HO HE MOTOMY, YTO €ro 3a1aj y4uTenb (y4eOHHK), a MO 3ampocy CaMoro YHTaTessl Mocjie TOoro,
KaK MPOU30MIET 3HAKOMCTBO C XYJ0XKECTBEHHBIM MHPOM IIPOM3BEJCHUS, THAJIOT C TEKCTOM,
CaMOCTOSITEIEHOE «ITYTEIIECTBUE K CMBICITYY.

OnHako B3aMMOJCHCTBHE YHMTATENs C JUTEPATYPHBIM NMPOU3BEACHUEM BBI3BIBACT CEPhE3HBIC
TPYJHOCTH, TaK KaK CO3JIaHHBI MHpP UCKYCCTBa CJIOBa HE JIaH B TPsSMOM Bocrpustuu. Kpome
TOro, OH TpeOyeT «OTBETHOIO IMOHMMaHMsA, mopoxkaatomero otser» (M.M. baxtun [1]).
[IpoBeneHHBIE TICHXOJOTAMH JKCHEPHMEHTHI TIOKa3ajlH, YTO OOJBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX
LIKOJBHUKOB HE B COCTOSIHMU IOHSATH CMBICI MpounTaHHOro. MccienoBaTenu KOHCTaTUPOBAIU
(baxThl 3aTpyIHEHHOW KOMMYHHUKAIIMK C MUPOM XYJI0’KECTBEHHOTO, MPOBAJI KOMMYHHKAIWH (He-
BCTpedy) ABTOpa M YMTATENs: HEIOHUMAaHHE aBTOPCKUX CMBICIOB JIMOO OTCYTCTBHE «OTBETa»
aBTOPY: YHTAaTeJIM «HE TOTOBBl K UTCHHIO XYIOXKECTBEHHOH JIUTEPAaTyphl KakK aKTyaJlbHO
Pa3BOPAYMBAIONIEMYCSI JHAJIOTY CMBICIOBBIX MHPOB 4YHTAaTels M aBTOpPa, HE BIAJCIOT
TICUXOJIOTHYECKON KyJIbTypOi B3aUMOICHCTBUS C TPOU3BEICHIEM UCKycCcTBay [15, ¢.67].

Kpome Toro, oueBuaHa NpoOIEMAaTHYHOCTh Y4eOHOW KOMMYHHUKAIMU: «3MOLMOHAIBHO-
OILIEHOYHBIA TMOJAXO[», «pa3MbIBaHHWE MpPEAMETa JUTEepaTypbl, MOAMEHA €ro CaMoOJesTeNbHBIM
YeJI0OBEKOBEICHUEM», TOJMEHA pa3roBOpa O JIMTEPAType pasroBOpOM O KHU3HHU [16], a Taxxke
MEXKIIOKOJIEHHBIN pa3phIB YUUTENS U COBPEMEHHOTO IIIKOJIbHUKA.

[MpudemM, «eciu SI3BIKOBOE WM ICTETHYECKOE HEBEKECTBO MOXKHO TMPEOJIONETh 3a CYeT
MMpeaAOCTaBJICHUA YyYalllUMCsA HCO6XOI{I/IMBIX CBeHCHHﬁ, TO yI‘HYGHeHI/Ie NOHUMAHUA U PAa3BUTUC
COTBOpYECTBa TpeOyeT pa3pabOTKH CIIOcOO00B (GOPMUPOBAHUSA OCOOBIX CTPYKTYP UKOHHICCKOTO
PEKOHCTPYMPOBAHUS B COCTABE YUTATENBCKOMN AeaTenbHoCTHY [15, c. 65].

Takum oOpazom, TiaBHas 3afada COBPEMEHHOH METOAWKH TIPETOaBaHMs JINTEPaTypHh:
pa3paboTtaTh CHOCOOBI, KOTOpBIE, BO-TIEPBBIX, MOMOTYT «PACHAKOBAaTh» YHUTAaTENsl, BO-BTOPBIX,
TOBBICST YPOBEHb NMOHUMAaHUsS UM cMbIcia. [Ipudem, 3TH crocoObl M pUeMbl pabOThl JTOIKHBI
ObITb MOJHBIMHM, AaKTyaJbHbIMH, MOTHUBHPYIOIIMMH COBPEMEHHOIO IIKOJbHUKA Ha YTEHHE,
KOMMYHHKAIIMIO, MbICTenesTeabHoCTh. [IpobiemMa MojepHHU3alu JTUTEPaTypHOro 0Opa30BaHMUS
LIKOJIbHUKOB M CTYZEHTOB, IIOMBITKA CIEJIaTh €r0 COBPEMEHHBIM, aKTYaJIbHBIM, MOAHBIM OCOOEHHO
aKTyaJbHa CEerojHs, KOrJia He TOJBKO JIEKCHKAa, HO W HAIlld XKM3HEHHBIE peany 00OraTHIINChH
HOBBIMH TMOHSTUSIMH — «IOJIb30BATEIb», «AKKAYHT», «HUHTEPAKTHUBY», «daT», «OJOr», «cauTy,
«colManbHasi CeTh» U T.II., KOTJa MPUHIMIHAIBLHO U3MEHWIOCh BOCHPHUATHE XYA0KECTBEHHOIO
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TEKCTa ¥ POJIM aBTopa W uuTaTesst. Ha Hamr B3IJIsa[, MHTEPHET BIOJIHE MOKET CTaTh IJIOILAIKON
3 PEeKTUBHON M JIUTEPATYpHOH, U y4eOHOM KOMMYHHKALMM, HA KOTOPOH <GKUBBIC MO3THUECKHE
CTPOKH» CMOT'YT TOPZIO «IPOTUBOCTOSAThH UyAOBHUILIHOMY HAIUIBIBY IICEBAOMH(GOpPMATUBHOCTIY [8].
Tak poamnach uaesi MHTEPAKTUBHOIO 00pa30BaTeNbHOrO oHjaiH-npoekTa «YUrenne B Web 2.0.
Poman ¢ texctom» [16]. OCHOBHBIE TIPUHIMIIBI TIpeTaraeMoil (popMbl pabOThI: TUATOTHYHOCTH,
WHTEPaKTUBHOCTb, BU3yaim3anus, urpa. Meromuka «Yrtenust B Web 2.0» ocHoBbIBaeTcsi Ha
COBPEMEHHBIX TTOJIOKEHUSX KOMMYHUKATUBHOW AumakTtuku[9], dumocodun mumamora [2],
TepMEHEBTHKHM PELENTUBHON 3CcTeTUKH [3].

AJTOpUTM pealln3annu MpoeKTa:

Bakueiimuii sTanm — moadop mMartepuasna. B 3ToM kadecTBe HEOOXOIUM TEKCT-(TPEHAKEPY,
KOTOPBIN yIOBIETBOPSICT BBICOKUM 3CTETUYECKUM KPUTEPUSIM, MOKET 3aWHTEPECOBATh U
TPOHYTh ywTaTend. Hampumep, ymadyHbIMH B TOJO0OHON TPEHWHTOBOHW MPAKTHKE OKa3ajHCh
npousBeneHus «f 3naro...» [I. Xapmca, «llpurnamenue MeHs nomymaTs» A. BBemeHckoro,
«JIBmwkenne» H. 3abomomkoro, «M Illybepr wa Bome, W MomapT B TTHYBEM TaMe...»
O. Manzenbiirama. .. (be3ycioBHO, MOKHO TOCBATHUTHh MPOCSKT U MPOU3BEIACHHUIO M3 IIKOJIHHOU
nporpamMmbl. OHAKO U «9UCTOTHDY JIUTEPATYPHON KOMMYHHKAIIMHA Ba)KHO, YTOOBI UTEHUE HE
OBLIO 3aIPOTPAMMHUPOBAHO «CIIOBOM YUUTEIISD» WU HH(DOPMAIUEH, TOYEPITHYTON U3 yUeOHUKA).

3atem co3maem ¢opmy. B kadectBe dhopMbl MBI HCTONB3yeM (Google-T0KyMEHT, KOTOPHIi
JIOMYCKAeT OJHOBPEMEHHOE pEJIaKTUPOBAHHME TEKCTa HECKOJIBKUMH  TIOJIb30BATEISMH,
Z[O6aBJ'IeHI/Ie KOMMCHTApUEB U THUIICPCCBUIOK, KApPpTUHOK, Yy4YaCTHUC B 4YaTe. HHH XpaHCHUA H
penaktupoBanusi Google-nokyMeHTOB ncnonb3yem Google-uck.

®opmupyem rpynmy. OnTumManbHBIA cocTaB — 6-10 yJacTHHKOB, MMEIOIIMX aKKAyHTHI
Google. Pabora onmaiiH mpemocTaBiseT Oe3rpaHWYHbIE BO3MOXHOCTH s (POpMHPOBaHUS
KOJINUECTBEHHOTO M KAa4eCTBEHHOTO COCTaBa TPYIIBL: MOAKIIOYEHHUE K MPOEKTYy OrpaHHuCHO
TOJIBKO pa3peleHreM goctyna k Google-1okyMeHTy, KOTOPBIH IPEAOCTABISIET MOJEPATOp: MO0
M0 CCBUIKE — JIJISl BCEX, JIMOO Yepe3 MOYTOBYIO PacChUIKY — ISl CTPOTO OTPAHUYEHHOH IPYIIIIBL.
J1s xoopAMHAIMY JeHCTBUN UCTIONB3yeM MOYTOBYIO pacchuiky Gmail.

Hawubonee 3aXBaTBIBaIOH.[Hﬁ 9Tam — COOCTBEHHO HWHTCPAKTUBHOC 4YTEHHE M aHAJIU3
IMPOU3BCACHUA C UCIIOJIb30BAHUEM YaTa, KOMMCHTapUCB, TMIIEPCCHIIOK.

B mpemmaraemoil cTathe Mbl PELIMIM IOJCIUTHCS OINBITOM «IIYTEIIECTBUS K CMBICIIY»
cruxotBopenust O.Mannensirama «M Ilydept Ha Boge, 1 Monapt B ntudabeM rame» (1933/34),
Bomreee B UK «Bocsmuctummsy (MaTepranbl HHTEPAaKTUBHOTO OHJIAWH-TIpoeKkTa «YUTeHnne B
Web 2.0. Poman ¢ Tekctom» (Mmoaepatops JI.Kammrok-SApomienko u E.Bonkosa), 2015 r. [7].

U UlyGept Ha Boge, 1 MonapT B NTUYBEM TaMe,
U T'ere, cBULyUi HA BBIOLIENCS TPOIIE,

U T'amner, MbICIMBIINN MYTJIUBBIMU IIIaTaMH,
CuuTanu mynabC TOMIMBI U BEPUIU TOJIIIE.

BbITh MOXKeET, Ipexkie Ty0 yiKe POJUIICS HIOMOT
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U B 6e3npeBecHOCTH KPYKUIIACS JTACTHI,

U Te, KoMy MBI TTOCBSIIIIAEM OIIBIT,

Jlo omerta ipuoOpenu depthl [13].

OTO CTUXOTBOPEHHE [ICHCTBUTEIBHO TIO3BOJSIET «PACHaKOBAaTh» YUTATENs, «BKIIFOUUTHY
YUTATEIbCKME HMArMHAIMU, OTKPBITh MHP 3CTETHYECKOIO M CJCNaTh JAMAIOr C TEKCTOM
COOBITUIHBIM, KOHTEKCTHBIM, MEPEKUBAEMBIM. DTO CBOETO POJa TEKCT-KTPEHAXKEP», KOTOPBIN
03a/Ia4MBaeT, BTATHBACT B WIPY, MO3BOISET Pa3pyIIUTh CTEPEOTHUIBI BOCIPHUATHS, SBISETCS
TeHepaTOpOM CMBICJIOB M MOXET MNPOAYLUPOBATh pa3iMyHble WHTEepHpeTranuu. Yurarenu-
npo(h)eCCUOHANBI OTMEYAIM «CEMaHTHYCCKYH) MHOTOMEPHOCTh U HEMPEJCKA3yeMOCTh» 3TOTO
CTHUXOTBOPEHHUS, OCOOBI MEXaHU3M «HANPSHKCHUS MEXAy MOTCHIMAILHO OeCKOHEYHOU
ACCOIMATMBHOCTHIO MHTEPTEKCTA U CMBICIIOBOH OYEPUCHHOCTHIO, SKCILIUIIMTHO BBIPAXKCHHOH B
texcte» [10].

CruxorBopenune O.Mannenpmrama «M 1llyGepr Ha Boje...» HACTOJIBKO MHOTOMEPHO U
0orato W CBOEW WHTEPTEKCTYaIIbHOCTBIO, M TIOOTHYECKOW OOpa3HOCThIO, M TAPMOHUYHON W
KOHIIENITYyaJIbHOM 3BYKOIHKCHIO, YTO MOXKET ObITh BOCIIPUHSATO M OLIEHEHO U Pa3yMOM TOJIOBBI, U
OMOIIMEN cep/la, 1 KOHYUKOM S3bIKaY.

C 0ITHOU CTOPOHBI, XyI0)KECTBEHHBI MUP CTUXOTBOPCHHS MPEJIIOIAraeT dPYyAUPOBAHHOTO U
JaKe KBAUTMIM(DUIIMPOBAHHOTO YHTATENsl: «BOBIEKAET B CBOE CMBICIOBOE IIOJIE OTPOMHOE
KOJIMYECTBO «UY)KHX» TEKCTOB, OCBaWMBas WX (Jenas «CBOMUME»), T.€. MOJUUHSISI UX 0OO0IeMy
MEXaHU3My CMBICIONOPOXKACHHS. JIJIsi HEMOJArOTOBJICHHOTO YHWTATENs, HE3HAKOMOTO C
TBOpYECTBOM MaH/enpiinraMa U He o0najaromero (GOHOBBIMU 3HAHUSIMH, KOTOPBIX OXHIACT
ABTOP, CTUXOTBOPEHUC MOXKET ITOKA3aTbCAd TCMHbBIM. KOHTCKCTa, pa3BopavynBacMoro JII/IHCf/iHO,
SIBHO HEJOCTATOYHO /ISl MOHUMaHUs. CMBICIOBBIE HESICHOCTH IPOSICHSIOTCS TOJIBKO 3a CUET
BEPTUKAIBHBIX — HHTEPTEKCTyIbHBIX — CBsi3ei» [10].

C npyro#i CTOpOHBI, 3ByKOBOW M 0OpasHBIN sl HACTOJIHLKO TAPMOHMYEH W KOHIIENTYaJIeH, 4TO
MOYeET ObITh CaMOJIOCTATOUCH U 03 IPOHUKHOBEHUSI B MHTEPTEKCTYalIbHBIC IIacThl: «Booo1ie, 310
CTUXOTBOPEHHE [T MEHSI XOPOIIHH MPHMEP JOBOJIBHO MapaIOKCATFHOTO YTBEPKIECHHS, 9TO MOKHO
BOCXHMIIAThCSI CTUXOTBOPEHUEM, COBEPIIIEHHO HE MOHUMast 0 yeM oHo» (DmitryKobak) [17].

JlefiCTBUTETPHO, KOHTEKCTYaIbHOCTh M MHTCHIIMOHAIBHOCTh — 3TO JBA OCHOBOIIOJIATAIOIINX
aTpuOyTa CMBICJIAa TIPOM3BEACHUS, YYET KOTOPBIX HEOOXOIMM B JIMAJIOTe C TEKCTOM.
O.MangensmTaM TOHKO YYBCTBOBAJI JHAJOTUIHOCTh KaK HEOOXOIWMOE CBOWCTBO W YCIIOBHE
BocHpusiTUs mupukn: «Her nmupuku 0e3 auanora. A eIUHCTBEHHOE, YTO TOJIKAET HAC B OOBITHS
cobeceqHNKA, — ITO KEJIAHUE YIUBUTHCS CBOUM COOCTBEHHBIM CJIOBAM, TUNIEHUTHCS WX HOBU3HOM
U HEOXKHUJJAHHOCThION [12, ¢.52].

[Ipennarass sranel  pabotrel  Hanx npousBeacHuem (I[Ipennonumanme — AHaim3 —
WuTepriperarius) Mbl OMUPAINCh HA TEXHOJOTHIO COBPEMEHHOIO JIMTEPaTypHOTO OOpa3oBaHWs,
npemnoxkennyto C.I1.JIaBmunckum [9] u cTpateruto scretnyeckuro anannza M.M.baxtuna [1].
[lo cyrtu, nureparypHas KOMMYHHKAIASA ¥ €CTh OCHOBA JJIi KOMMYHHKAUK y4eOHOW. «PoMaH ¢
TEKCTOM» HMMEET HECKOJbKO 3aJady: IOHATh OCTETHUYECKUH OOBEKT Kak CoAepiKaHHe
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COOCTBEHHOT'0 YHTATCIIBCKOTO Co3€puaHus H IICEPCIKUBAHUA, 3aTEM HCO6XOI[I/IMO TIOHATH
CTpOCHHEC TMPOU3BCACHHA H, B HTOIC, 0(1)OpMI/ITB TBOPYCCKOC, CO3HATCIBHOC HCTOJKOBAHUC
CMBICJIa IPOU3BEACHUS.

B mnagane sranma NpeANOHUMAHUA YUTATCIIIM NpE€aIarac€rcsa Mnpo4YeCTtb CTUXOTBOPEHUE U
paccka3aTb O CBOUX ICPBBIX OINYIICHUAX, BICUATIICHUAX OT CTUXOTBOPCHUS.

Kak mpaBumo, mepBu4Has peakmus Ha BONPOC O BIIEYATICHHAX, HMOLUAX (0COOEHHO Yy
«B3pOCIION» ayTUTOPUH) — MOTYaHUE. [ OPH30HT YUTATENBLCKOTO OKUAAHHS, CHOPMHUPOBAHHBIH
IIKOJIOW, — HACTPOCHHOCTh Ha CHIOMWHYTHOE TIOHMMaHWe / 3HAHWE TOTO, YTO XOTeNl CKa3aTh
aBTOp. UuTaTenu «3aBUCaOT» B CBOEM HEIIOHUMAHUH, HCIBITHIBAIOT TUCKOM(OPT OT OTCYTCTBHS
MIPEABAPUTEIHLHOTO 3HAHUS (TOIYUCHHOW OT YUUTelNs, U3 yueOHnka nadopmarun) [7]. Ha atom
JTalle MOYKHO BBIIBUTH OTCYTCTBUE y MHOTUX YHUTaTeled IMOAIMHHOTO B3aUMOJICHCTBHS C
MPOM3BE/ICHHEM, YCTAaHOBKY Ha MPOCTOE pemnpoaylHupoBaHne cmbicia («YTo xoTen ckaszaTh
aBTOp»). UMTaTENh TOTOB BOCIIPUHUMATD TOJBKO TO, YTO aBTOP CKa3all «IIPSIMOY.

Jns «3amycka» HOIJMHHOTO POMaHa € TEKCTOM BaKHO, 4YTOOBI YUTATENb IOYYBCTBOBAJI
JCTETHUYECKMH OOBEKT B €ro YHUCTO XYAOXKECTBEHHOM cBoeoOpasuu. O.Manpenburam
MpEJCTaBIAT  OOpaleHne aBTopa K YHWTATeNi0 TMpekKIe BCEro KaK OAMOIMOHAIBHO-
¢usnonornueckoe Bo3zeiicTBue: «OH (M0O3T) OpocaeT 3BYK B apXUTEKTypy AyIIH H, CO
CBOMCTBEHHOW €My CaMOBIIOOJIEHHOCTBIO, CIIEANT 3a ONy)KJaHWSIMH €ro TIOJ] CBOJAMH UYXKOU
ncuxukm» [12, c.48].

UuraTenro HEOOXOAMMO OTpearupoBaTh TakKe OMOLMOHANBHO, (U3MONOTHUECKH Ha
nHTeHNHIo apTopa. Crenyromum 3axanueM ([locmapatimecs ewe pasz npovecms CIUXoOmeopeHue
BLIPAZUMENLHO BCAYX, 4MOObL YCAblWAms pumm cmuxd, e2o 38yuauue. [lomHume: 38yKosbie
00pazvl 0YeHb 8adCHbL OISl BOCNPUAMUA TUPUKU!) — MBI TIFITAEMCS aKIIEHTHPOBATH BO3MOKHOCTD
reIOHUCTUYECKOT0 BOCIIPUTHS JIUPUKH, TTOTYUEHHUS YIOBOILCTBUS OT 3BYUYAHHUS.

UuTaTtenu THITAIOTCS YIOBUTH «OMYKIAIOMIHMIDY, caM 10 ce0e «MHOTOCMBICICHHBIN» 3BYK
MaHIeTbIITaAMOBCKOTO cTuXxa [7;8]. Uurarenu oOpamaroT BHHMaHUE Ha OOWIME CBUCTSINUX,
MUTSTIIX (K, 100, T, 9), Ha3By4aHUEe MUpa B CTUXE, €T0 MHOTO3BYYHE. Y CIBIIIAHA CTUXHS IITyMa;
IJIECK BOJIBI, ITUYHI T'aM, CBHCT M MIOPOX IaroB. Ha 3ToM 3Tare MomKHO OBITh OCO3HAHO CaMoe
BAXXHOC W MNPUHOUIIHAIBHO HCO6XOZ[I/IMOG IJId KYJbTYpPbl YTCHUSA CBOMCTBO DCTETUYECKOTO
00BEKTa: CONCPIKATEIBHOCTD XY0KECTBEHHOUN (DOPMBI.

OTan MMpEATIOHMMAaHWA MPU3BaH «pacCliaKkoBaThby YUTATCIIA, CO3AaTh YCIIOBUA IJIA «BbIBEACHUA
Ha TOBEPXHOCTH» M OCMBICIICHUA B CUTyallMHM «OTKPBITOI'O» AuaJiora (ana) COOCTBEHHBIX
YUTATCIIbCKHUX BHG‘{aTJIeHHfl, OorpeaeICHUs TOUYCK [MOHUMAHUS/HEIIOHUMAHUS.

Jlanee cnemyeT HalIynbIBaHUE YUTATENEM «ITYCTBIX MECT» («y4acTKOB HEOIPEIeIIEHHOCTH
[5] — P.Wurapnen): «Boideaume — Haubosee Henowsimuoe, yousumenvroe. Pacckasicume o ceoem
nonumanuu/menonumanuu.  Chopmyaupyiime  80NpPoOChl, AOPECOBAHHbIE — AGMOPY,  OpYeUM
yumamenam, sanuwume ux, npukpenus Kommenmapuii x onpedeieHHOM) clO8y & meKcme
CMUXOMBOPEHUSAY.
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B 0OCHOBHOM, BO3HHMKAIOT BONPOCHI, BBI3BAHHBIC HESCHOCTBHIO CBS3EH MEXIy OOpa3amu,
ciraboii MOTUBUpPOBaHHOCTRIO: «MHTepeceH BrIOOp mMeHHO LllyGepra, Mouapra, ['ete, ['amiera
(kak mepcoHaka). 9To HaMepEHHBIN BEIOOP WK TIpocToit mpueM?» (NataliaYankovskaya); «bbITh
MOXET MpexKJe Ty0 yKe POAUICS LIOMOT» - TOXKE, YTO-TO MHTPUTYIOIIEES, - 3TO TPYIHO cede
npenctaBuTh. M camoe 3aramounoe: «M Te KOMy MBI MOCBAIIAEM OIIBIT, JO OIBITa MPHOOPETH
4yepThl. HeronsitHO, 4To 3a yepThl? Uto aBTOp MMen B Buay? (EnmzaBera); «KTo Te u KTO MBI?»
(Banoga) [7].

Eme psa  BOONpOCOB, BBI3BAHHBIX AHOMAJHMEH CHHTAKCHCA: TIPEJACTABICH psiI  HUMEH
COOCTBEHHBIX, a 00IIIee CKa3yeMoe, O0bEAMHSIONIEE UX, OTOJBHHYTO Ha KOHEIl YeTBEPOCTHUIIINS.
BrI3pIBacT HEJOyMEHHE ele OJHA TEKCTOBas aHOMaius [amier — MmepcoHaX, METOHUMUYECKH
3aMeIaoIui CBOero TBopua [7].

BaxxHo, 4TOOBI YUTATENH YMEI HE TOJIBKO «BOIPOIIATH», HO M HAMEYATh CTPATETHIO U3yUCHHS
HETOHATHOTO, MOATOMY Jajiee MPeIIaratoTcsi BOMPOCH: Kaxk HAM Opeanu308amsy «nymeuiecmeue
K cmovicnyy? C yeeo ciedyem HAYamov paccMOmMpeHue CmuxomeopeHus, Yumoovl pazoopamvcs 6
XY002HCeCmMBEHHOM Mupe, Npuoymannom asmopom? (Bviderume naubdonee snawumvle 80npocwl)
Kax b1 dymaeme, omeem Hna Kaxou / Kakue 60NpOCHI, NOMOdcem Ham ‘‘packpymums’”’
HEeNOHAMHbLIL HA NEPEbLLL 83271510 CMBLCT CIMUXOMBOPEHUSL?

JlaHHBIA OSTam  TMO3BOJIIET YUTATENISIM  OBJIAJICTh MCKYCCTBOM  «BONIPOIIAHUS), YUYHT
MIPOKJIA/IBIBATh CBOM MYTh K TEKCTYy UM K ABTOpY: «Sl mymaro, Hallo OTTONKHYTHCS OT MMeH. U
nogymath nodemy Bcé umeHHO TAK, a He kak-To nmo-apyromy». (OlyaVolkova); «Iloxoxe, 4To
BCA CyTh B TOCIETHMX 4 CTpPOKax, a JHMYHOCTH W TMepcoHax lamiera — 3TO co3naHue
HeoOXoauMoi arMocepbl (HO Kakod HMMEHHO: HY)KHO OIpEAeNHTh yepe3 Ouorpaduu?, ux
mupoomrymenus?» (NataliaYankovskaya); «[louemy mMeHHO Tak OBIIM OMHCAHBI 3TH aBTOPHI?
[Touemy wuMeHHO BCE MPOM3OLUIO paHblile, YeMm Hago? Uro Takum 00pa3oM HaMm IbITACTCS
noka3zath moat? (OlyaVolkova) [7].

Ha srane aHanm3a y4acTHUKHM BBITIOJNHSIOT aHAJIMTHYECKHE MPOIETypPhl C UCIOIb30BAaHUEM
MOHATUH-MHCTPYMEHTOB (00pa3, MOTWB, MO3WIHSA aBTopa, uuTarenas u 1ap.). [lpomcxomut
MOCTIKEHHE 3aKOHOB «BHYTPEHHETO MHpa» Mpou3BeAeHUs. B naHHOM ciydae 0coOeHHO
IPOLYKTUBHBI TaKWEe INPHUEMbl, Kak «/ unepccviakay (4acThb TUIEPTEKCTOBOIO JOKYMEHTA,
CCBUTAOINAsACS Ha JPYTOil AIEMEHT B CAaMOM JIOKYMEHTE, Ha APYToil 00bEKT, paclooKeHHbIH Ha
JIOKaJTFHOM JTUCKE WJIH B KOMIIBIOTEPHOU CeTH) U « Kommenmapuiiy.

C IMOMOLIBIO MEpEeXona IO CChIJIKEC Ha APYIUE€ WCTOYHHUKH W H3YUYCHUA OTUX MaTCPUAJIOB
IMPOUCXOJUT 3aIllOJTHCHUEC KITYCTBIX» MECT. Bricka3pBarorcs TIEPBLIC TMITIOTE3bI CMbICTIA [7]

UYuraTenu 3aKOHOMEPHO INPHUXOIIT K BOMIPOCY O CTPYKTYPE XyHOKECTBEHHOro oOpasa:
Hackonvko 3nauum xoukpemuwvill (akmuueckuti, duocpaguueckuil, KyibmypHO-UCTOPUYECKULL
mamepuain 015 pacuu@dposki 00pazos, CA3ANHBIX ¢ UMEHaMU cobcmeeHnvimu? Hnu smu umena
cKopee nofe 05 accoyuayuil yumamens?
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3nech BakHO M30exkaTh panuoHam3armu [15, ¢.70] XymoxkecTBeHHOTO o0pa3a: COBMEIICHIS
XYJOXKECTBEHHOTO CHMBOJIa C €ro 3HaueHHEeM. 3a4acTyl0 YHTaTeId TOHMMAT o00pa3
npssMosinHeliHo. OJHAKO XYI0’KeCTBEHHBIH 00pa3 HE MOXKET COBMANaTh CO 3HAYCHHWEM CIIOBA
(uMeHn). 3HaUECHUEM XYJI0)KECTBEHHOTO CHMBOJIA SIBIISICTCS MEPESKUBAHUE (1yBCTBO, SIMOLHs), a
HE HaIJIAAHOC MPEACTAaBJICHUC WJIA IMOHATUC. YHUKaAIBHBIN XYJIO)KGCTBCHHI:Jﬁ CHMBOJI 06J1a11aeT
HE palMOHAIBHBIM, a HWpPPAMOHAIBHBIM (IMOIIMOHAIBHBIM) 3HAUYC€HUEM, M COJIEpIKaHHEM
ACTETUYECKOH JIeATETHPHOCTH BCET/Ia SBISIETCS TIPOIIECC «IIPOHNKHOBEHUS 3a 3HaueHue»[15].

B 571001 CBSA3M OTMETUM, UTO B MEPBOM CTPOKE BOCBMUCTHILHUS B Pa3HbIX M3TAHUSIX HUMEIOTCS
pa3HOUTECHHMS;, TaK,B W3gaHuu 1967 roja cBsA3M O0Opa30B B CTHXE MEPBOM BBITJISAAT uHAue: «M
Momuapt Ha Boze, u lllyOept B mTuusem rame» [14]. Bugno, uto B cBsa3sx oOpasos: Lllydept —
BoJia, MouapT — NTUYMIA raM, HET ONPEAEIIECHHOW MOTHBALUH.

O0pa3zer] KPOIOTIIMBOTO HHTEPTEKCTYATBHOTO aHaIN3a JaeT B CBOCH cTatbe A.JIoOkoB. ABTOP
3aMeyaeT: «CTPOKa AaKTUBM3HPYET B NaMATH uuTaTens Ouorpaguyeckuii W JMTepaTypHBIA
KOHTEKCTBI», «B My3bIKAJIbHOW MaMATH Cpa3y BO3HUKAIOT COOTBETCTBYIOIINE SMHU305I...» [10].

besycnoBno, uccnenosanue A.JIoOkoBa — mHpuUMep 3CTETUYECKOM KyJNbTYpbl YHTATENs,
00J1a1a10IIeTo BBICOKOM IpyANIHEl M HAKOTUIEHHBIM KyJIBTYpHBIM omnbIiToM. KOHOMY umTaTento,
He o0JajgaromeMy TakKoH My3BIKAIbHOW MaMATBIO M YHUTATENbCKOH »pynunued, HeoOXoIuMo
MOJICTIOPBE: TIEPEXOJ TIO CCBHUIKE TIIOMOXET BOCCTAaHOBHTH WHTEPTEKCTyalbHBIE CBS3H,
«BKJIFOYHUTBY ACCOLMATUBHBIN MEXaHU3M, MO3BOJIMTHAKOIIUTL COOCTBEHHBIN KyJIbTYpPHBIH OIIBIT.
AHanu3 mpom3BeNeHHs (AMaJor ¢ TEKCTOM) MPOUCXOAWT B CHUTYAllUH «OTKPBITOTO THAJIOTa»
gyuTaTeaeid — B GopMe yaTa, aHATUTHIECKON OHIaliH-0OeceIbl B PEKUME PEabHOTO BPEMEHH.

Janee npoucxomuT «cOOpKa» MPOU3BENICHUSI KaK ACTETHUECKOTO LEJIOT0 — 3aKIFOUUTENbHBIN dTall
— wuHrepnperammsi. [lo MarapmeHy, JurepaTypHOS MPOHM3BEACHHE — «CXEMATHYCCKOES
00pa3oBaHKe», BOCIIOIHAEMOE YUTATEIEM JI0 «3CTETHUECKOro 00bekTay [S]. BocnomHute aHamms,
BEpHYTh K IMEIOMy — 33jlaya 3TOr0 dTama. JEMEHThl XyJOKECTBEHHOTO MHpA JIOJDKHBI
BOCCOC/IMHHUTKLCS B CO3HAHUW YMTATEIIS B CIUHYIO «KAPTUHY», KOTOPYIO MOYKHO «OXBaTHTh» OJHUM
B3MIBIIOMY. 3ajlaua  yUMTeNs-MOJIepaTopa — 3a/1aTh HalpaBiIeHHE KOHICTITYa n3alikd U MOMOYb
YHUTATEISIM W30€XKaTh TAKOH OIIMOKM 3CTETHUECKOTO aHaIM3a, Kak KOHrJioMepaiusi (OyKBaJbHO:
cobmpanme B Kydy) JIeMeHTOB Tekcra [15]. Heobxommmo, dYTOOBI YHTATENh OCO3HAT, HYTO
XY/IO)KECTBEHHOE ITPOM3BEJCHUE — HE CyMMa OTJICJIbHBIX KOMIIOHEHTOB, a cucrema. CleayroT
BOIIPOCHI, KOTOpHIC BBIBOJAT Ha BHYTPUTEKCTOBBIC CBs3u (Cocmagbme yenouky oopazos.
THonvimaiimecs ycmanosumu ces3u mexcdy oopazamu. Ilpociedume 3a mem, MeHsemcs: 06pazsHOCMb
60 6mMopol cmpoge no cpasHeHuro ¢ nepeoil. Karxoe enasuwvitl 00pas nepsoti cmpoghvl u 6mopoii?)

UYuratenu npoOyroT npencraButh cede My3biky lllybepra u MonapTa, mosTudeckue o0pasbl
BOJIBI, NITHIl — OJJHOBPEMEHHOE BOCIIPHUATHE BCEX 00pazoB ModTHdeckoro mupa. CocraBieHHbIE
LIETIOYKH JAEMOHCTPUPYIOT, YTO 00pa3bl HOMOJHIIOT APYr Apyra, HEpeTeKaloT OAMH B JPYTOH,
B3aMMHO OTpaxarorcs. «llogkoBaHHBIE» YWUTATENH BCIIOMMHAIOT, YTO Y aKMEHCTOB CHMBOJIBI B
CTHXE MOTYT IOHHMMATbCs U KaK «MOJEIH OCCKOHEUHBIX HMOPOXKICHHUN», a CUMBOJI — «IIYYOK,
CMBICJI U3 KOTOPOT'O TOPYUT B pa3HbIE CTOPOHBD».
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BricTpanBas KOHIETIINIO TPOM3BEACHUS, YATATEIN OTMEYAIOT JHHAMUKY 00pa30B «IIPUpPOIa
— KyJnbTypa»: («CBHUCT, IIeOeT, IIENOT BBICTYNAIOT MeTa(opoll MOATHYECKOTO TBOPYECTBA,
«BHUTHCS» KE ITHMOJIOTHYECKH CBA3aHO C TUIETEHWEM, TO €CTh CO3JaHHWEM TKaHH, TO eCTh 00a
CJIOBa OTHOCSITCA K OJHOMY U TOMY K€ CEMaHTHUYECKOMY OPEOJy, SBJSASACh KOHTEKCTYaJbHBIMU
cuHoHMMamm»). Ilpupoma y ManmenpinraMa BBICTyHAeT Kak MaTpHIla TEKCTa. BUTheS,
KpYKUThCs (KpyTUThCs). KpyroBoe, cHUpaneBHIHOE IBIKCHHE «COCTUHSCT» («CIUIeTaeT)

TIPUPOAY U KyIbTYpY) [6].

KoHienTyanusupyst CBOU «THUIOTE3bI CMBICIIAy) YUTATENN BBIXOJAT €IIe HA OJHY OMIMO3HIIHIO:
MO3T — ToJina (Harp.: «...peub UJICT O HEKOEH MPHUPOHON MPEAONPECICHHOCTH, KOTOPask BHIIIE
BCSAKHX MPEMYIPOCTEH YeNoBeUeckoro odiecTBa. TBOPYECTBO — CTUXHS, KaK BOJA, BO3IYX...»
(Bonkosa) [7].

[TeITasick MPeJCTaBUTh XYAOKECTBCHHBIH MHpP KaK IIEJIOCTHBIN, HEJIb3sl HE 03aJauduThCs
creuu(pHUKON KOMIIO3UIIMU CTHUXOTBOpeHus: Kax eémopas uacme cessana ¢ nepsou? Moeym nu
MOOenU  B3aUMOOMHOUEHUS xydODfCHMK(l u moJansl, npedcmaeﬂeHHble 6 nepeoﬁ yacmu,
npuUBoOOUMcs: Kk odwjemy sHamenamento 60 6mopoi? XapakTepHO, YTO B 3TOM BOCBMHUCTHUILNHU
MEXy 00pa3aMu «Io3T / TOJa» HET MPOTHBOIOCTABICHUS, OHU HE B OTHOIICHUSIX OMIIO3UIIHH.
He caywaitno MannuenpiiTaM NPUBOJAMT MMEHA XYJOXKHHUKOB, IOMYJSPHBIX B HAPOJHOU Cpee.
He Hapoay B ero BpeMEHHOM, CHFOMUHYTHOM H3MEPEHUU NPUHAJICKUT MO3T, HE €ro MyJbC OH
CUMTAET — IMOAT CYUTHIBACT BEYHBIC CKPIIKAIIM KYJIHTYPHOU aMSITH YeJI0OBEUECTBA. 3aKOHOMEPHO,
YTO TTOAT BIHCHIBAET CEOS B PAI APYTHUX TIOITOB («MEI» B 7 CTPOKE).

Yuratenn opopMISIIOT COOCTBEHHOE NMOHMMaHHME NpoM3BeleHMs B (opMme mmocra (cTaryca),
BU3YaIM3UPYIOT CBOIO KOHIICTIIHIO, TO0MPast MOCTEP,CO3Aal0T TBOPUECKHE MTPOCKTHI (CLEHAPHH,
npeseHTanuy, Oykrpeitnepsr). IMocT (oTmenbHO B3ATOE cooOmIeHHE B (opyme wim Oiore),
nocrep (XyIOKecTBEHHO O(GOPMIICHHBIM TUIAKaT, BHU3yalbHOE BBIPAKEHUE KOHIICIIIHHN),
OykTpeiijep (HeOONBIIONW BHIECOPOIUK, PACCKA3BIBAIOUINN B MPOU3BOJIBHON XYI0KECTBEHHOU
(dhopMe 0 KaKoH-TMO0 KHUTE).

Ha »rom »3Tame BakHO wW30€kKaTh eIIe OMHON ONMMHWOOYHOW YHUTATEIHCKON TO3HUITHH:
HEOTPAHWYCHHON CBOOOBI XYJIOKECTBEHHOTO BOCHPUATHS (KOTJa 4YHUTaTelb oOcTaercs 0e3
aBTopa). Ponp yumTens-mMomepaTropa 3akiiO4aeTcs B TOM, YTOOBI BO3BpamiaTh K aBTOPCKOMY
MHpPY, TIOKa3bIBaTh, YTO HHTEPIIPETALMS JIUKTYETCS aBTOPCKUM CaMOBBIPRXKEHUEM, KpPyI €€
BapuallMii OrpaHUYMBAeTCs aBTOPCKOM KOHIIETIMEH, aBTOPCKUMHU TIpaBUJIaMU CO3JaHUs
XYJI0’)KECTBEHHOI'O MUpa.

B xoHme naumamora YHTaTeNsM OTKPBIBAIOTCS TMEPCIEKTUBBI KaKk TBOPYECKOTo (ITocTep,
OykTpeilniep, cuUeHapuil), TaK W HCCIEAOBATENbCKOro Xapakrepa. CTHXOTBOPEHHE MOXKHO
pPaccMOTpPEeTh CKBO3b MPU3MY MOITHKM aKMEH3Ma, JIUTEPaTypHOI TPaJUIMK OCMBICICHUS TEMBI
«Ilo3T n Tonma» (BOCBMMCTHILNE KaK BoO3pakeHHE IlyIIKuHY), TEMbI «My3bIKa PEBOJIIOLIUM
(610KOBCKMI KOHTEKCT), MOYKHO BBIMNTH B MPOCTPAHCTBO (HMIIOCOPCKHX KOHTEKCTOB (CBSI3b C
«TBopueckoii aBomouei» Aupu beprcona, sBonronmoHHBIX uzei XKan-barncra Jlamapka).
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B 3aBepmieHue yuyacTHUKAM mpejyiaraetcs OTpedUieKCUpoBaTh CaM  IPOIECC YTCHHS
MOPa3MBIIUIAThL HAM TEM, KaK MBI TPUXOJUM K CMBICIY MPOU3BEICHHS, TAC OH (CMBICIH)
CKpPBIBAETCSI, KAKUM JIOJDKEH OBITh «UJICATBLHBIN aJ[pecar) — YUTaTellb, YTO TAKOE YTEHHUE, YTO OHO
JIaeT YUTATENI0 M 4ero TpeOyeT OT yutatesns. [ TaBHbIH TepMEHEBTHUYCCKHUN BBIBOJI, K KOTOPOMY
MpUXOJAAT YHUTATCIIN: Xy)lO)KeCTBeHHLIﬁ TEKCT — OJOTO JHUHAMHYCCKOC II0JI€ CMBICIIOB,
POXIAIOIINXCS HA IEPECEUCHNH aBTOPCKON KOHIICTIIIUKM U YUTATEILCKOTO BOCIIPUSTHS.

[IpakThKa MCIOIB30BaHUSI HHTEPAKTHBHOTO 00Pa30BaTEIbHOTO OHJIAHH-TIPOEKTA JTOKA3hIBACT
NPOIYKTHBHOCTh U 3()(PEKTUBHOCTh JaHHOW (opMbl paboThl. MeToauka OHNIANH-YTEHHUS IaeT
JIeSITEbHOCTHBIM ONBIT NMPHOOpPETEeHHs 3HAHWKM W TPE3SHTAIMH COOCTBEHHBIX pPE3YJIbTaTOB;
pa3BHBAeT TIOMCKOBBIC, HCCIIEOBATEIbCKAE CIOCOOHOCTH (ITOCTAaHOBKA BOIPOCOB, ITOHUCK
HHPOpPMaMKM O TUIEPCCBUIKE, OQOpMIICHHE COOCTBEHHBIX BBIBOJOB B BHJE IOCTa-CTaryca,
nocrepa, Oykrpeitniepa) (KOTHUTUBHO-TIO3HABATENBHBIM aclieKT); (OPMHPYET KyJIbTYypHYIO
KOMMYHHKALIMIO B €€ CETEeBbIX M OYHBIX (popMax, pa3BHBAET HABBIKM AMAIOTA U ICTETHYECKON
peteniuyu (KOMMYHHKAaTHBHBIH acleKT); TO3BOJISIET cHOpMHUPOBATH MOTPEOHOCTH B UTCHUH,
KOMMYHHKALIUH, MBICIEACATCIBHOCTH U CHENaTh UX CMBICIOKU3HEHHBIMH (2KCHOJIOTMYECKUN
acIIeKT); aeT BO3MOXKHOCTH YYaCTHHKaM PAaCKPBITH/apoOUpOBaTH/TIPOIEMOHCTPHPOBATE CBOH
JCTETHUYECKHE, aHAIUTHYECKHE W TBOPYECKHE CIOCOOHOCTH (XYyI0’KECTBEHHO-TBOPUYECKUI
aCITIeKT).

References

1. Bahtin M.M. (1986) Estetika slovesnogo tvorchestva [Esthetics of Verbal Creativity]. M.: Iskusstvo [Art]

2. Buber M. (1995) Yai Ty [You and Me] // Buber M. Dvaobraza very [Two Images of Faith]. M

3. GadamerKh.-G. (1988) Istina I metod. Osnovy filosofskoy germenevtiki [Truth and Method. Bases of Philosophical
Hermeneutics]. M.: Progress

4. Gasparov B. (1993) Lamark—Shelling-Marr (stikhotvorenie «Lamark» v kontekste «perelomnoj» epohi) [Lamark—Shelling—
Marr (the Poem "Lamarck" in the Context of a "critical" Era)] // Gasparov B. Literaturnye letmotivy. Statipo russkoj literature
XX veka [Literary Keynotes. Articles on the Russian Literature of the XX Century ]. M.: Nauka [Science], 187-212

5. Ingarden R. (1957, 1958) Studia z estetyki [Studies in Esthetics]. T. I, II. Warszawa
Kamlyuk - YaroshenkoL.V. Presentation of the Project "Reading in the WEB 2.0. Romance with a Text" [Online] Available:
https://prezi.com/vpa_zq3alstp/web-20/ (October 05, 2015)

7. Kamlyuk - YaroshenkoL.V. The Project "Reading in the WEB 2.0. Romance with a Text" [Online] Available:
https://docs.google.com/document/d/1QBj55HyGjIk 19RS4qwBZmM I wKNY gfF45adHDkd7v2MO0/edit (October 05, 2015)

8. Kubrik A.(2015) [Online] Available: http://old.russ.ru/journal/kritik/98-03-26/kubrik.htm. (July 02, 2015)

9. Lavlinskij S.P. (2003) Tekhnologiia literaturnogo obrazovaniia. Kommunikativno-deiatelnostny podhod. Uchebnoe posobie
dlia studentov-filologov [Technology of literary Education. Communicative and activity Approach. Manual for Students of
philological Department]. M.: Progress-tradiciia; INFRA-M

10. Lobkov A.E. (2015) Paradigmatika intertekstualnosti kak vzryv linearnosti teksta (naprimere odnogo vosmistishiia Osipa
Mandelshtama) [Intertextual Paradigmatics as an Explosion of the Linearity of the Text (on the example of one octette of Osip
Mandelstam)]. [Online] Awvailable: http://cyberleninka.ru/article/n/paradigmatika-intertekstualnosti-kak-vzryv-linearnosti-
teksta-na-primere-odnogo-vosmistishiya-osipa-mandelshtama#ixzz3eLspe3Fj (June 28, 2015)

11. MandelshtamN.Ia. (1990) O «Vosmistishijah» [About "Octettes"] [Online] Available: lib.rus.ec (July 25, 2015)

12. Mandelshtam O. E. (1987) Slovo I Kultura: Stati [Word and Culture: Articles]. M.: Sovetskij pisatel, 320

13. Mandelshtam O.E. (1990) Sobranie sochineni v 2 t. 1990 [Collected Works in 2 t.1990]. M.: Khudojestvennaia literatura
[Online] Available: http://wikilivres.ru(June 28, 2015)

14. Mandelshtam O. (1967) Sobranie sochineni [Collected Works]. T. I. Mezhd. Lit. Sodruzhestvo

15. Mosunova L.A. (2005) Chtenie khudozhestvennoj literatury kak process ponimanii smysla [Reading fiction as Process of
Understanding of Sense] // Voprosy psihologii [Psychology Questions], Ne5, 66-74

51



Issue II, May 2016

16. RebelG. (2002) Urok literatury segodnia: krizis zhanra [Literature Lesson today: Crisis of a Genre] // Filolog: Nauchno-
metodicheskij, kulturno-prosvetitelskij zhurnal [Philologist: Scientific and Methodical, Cultural and Educational Magazine].
Perm: Permskij gosudarstvennyj gumanitarno-pedagogicheskij universitet [Perm State Humanitarian and Pedagogical

University], Nel

17. AsktheChildren (2011) [Online] Available: http://lenagr.livejournal.com/70449.html?thread=1932593 (July 25, 2015)

18. Tiupa B.1.(2010) Diskursnye iformacii: Ocherki po komparativnoj ritorike [Diskurs Formations: Notes on Comparative
Rhetoric].M.: lazyk I slaviansko kultury [Languages Slavic Cultures], 320

Information about the author

Ludmila Kamlyuk—Yaroshenko(Minsk, Belarus),
Ph.D., Associate Professor, Head of the Social and Humanitarian disciplines; Chair,
Minsk Regional Institute for Education Development (Belarus, Minsk, 220104, Str. P.Glebki, 88,

office. 230), E-mail: mail@moiro.by

52



Cross - Cultural Studies: Education and Science (CCS&ES) ISSN- 2470-1262

UDC 378.147:82
Yulia Taratukhina,
National Research University Higher School of Economics

METO/Ibl U THCTPYMEHTBI UHTEPAKTUBHOM JUJAKTUYECKOM
HNOJAEPKKH CTYJEHTOB: BO3SMOKHOCTb BBICTPAUBAHUS KYJIBTYPHO-
CHEIIU®UYHOM OBPA30OBATEJIbHOM TPAEKTOPUA

METHODS AND TECHNIQUES OF A STUDENT INTERACTIVE DIDACTIC
SUPPORT: THE POSSIBILITIES FOR ESTABLISHING A CULTURE-SPECIFIC
EDUCATION PATH

Abstract

This paper describes the prerequisites for developing cross-cultural multimedia didactics. This
approach is based on research studies of differences between mentalities, ways of working with
educational information, culturally-specific teaching methods and teaching techniques that
determine differentiated approaches to the choice of multimedia technologies in the education
system. Currently, a significant part of the educational process has been transformedinto an
online format. Modern learning processeshave become autodidactic in many ways. The purpose
of modern education is to create conditions in which educational path can be formed and adjusted
with the help of trainee. It seems to us appropriate to establish the criteria for determining the
cultural-cognitive profile of a person, in order to make possible further technical and methodical
adaptations of educational content and interface. Control of knowledge and a qualification
boundary will be achieved by a “competence-based profile of students.” It is also possible to
create an advisory service facilitating the “buildup” of professional competence according to the
cultural-cognitive profile of each individual. To improve the "cultural intelligence" of tutors we
suggest using an online cultural assimilator.

Keywords: Cross-cultural Multimedia Didactics, Education Frames, Culture Specific Teaching
Methods, Multimedia Technology.

1.Introduction

The paper dwells on the theoretical grounds for mapping an individual pathway of study in a
virtual educational environment. An individual pathway of study is viewed as a purposeful plan in a
person’s competence profile. The article points out parameters for designing a model of such a
pathway of study. Currently, one major objective of the modern education is to prepare the student
for living in the rapidly changing world within its global-oriented, multi-cultural environment. In its
essence, global education unites various educational systems and models, based on divergent
cultural, religious, philosophical outlooks. Assembling a unified educational environment is one of
the top priorities for the immediate future. However, this is not an easy task, requiring the
preservation national identity on the one hand, and involvementof cultural and educational

53



Issue II, May 2016

integration on the other. Today’s concept of education means lifelong learning. These processes are
causing the knowledge-based approach in education to be gradually replaced by competence-based
one. Nowadays we can witness a number of educational processes migrating onto the Internet and,
consequently, their becoming more transparent and more or less multi-cultural. It is obvious that
with the application of an electronic educational environment (EEE) the didactic functions of the
instructor will be changed, and the whole educational process will become autodidactic. Before
mapping an individual study pathway, one must decide how this individualistic approach will be
applied in EEE where there is no immediate communication between students and instructors.
When studying via the information technologies, a student is supposed to develop individual
learning skills and to become acquainted with the up-to-date on-line education technologies,
meaning that the student’s self motivation becomes a more important factor.

2. Principles of Personal Cultural-Cognitive Profile Design

In our opinion educational activities consist of operational and cognitive components. We can
define a number of the following parameters, underlying analysis of the culture-related aspects of
behavior, mentality, activity, and determining the specificity of cultural-cognitive personality profile.

Specific nature of activity.

Specificity of information representation.
Specificity of mentality and attention.
Specificity of social communications.

I

. Dominant values
In order to describe cross-cultural differences we have considered the cultural models by G.
Hofstede, R. Nisbett, E. Hall, M. Kholodnaya etc.

Table 1. Basic parameters of cultural-cognitive personality profile design

Cultural Model Parameters "Progressive Society" "Traditional Society"

Specific nature of activity Monoactive Poliactive, reactive

Specificity of information .
P Y "Lowcontext" culture "Highcontext" culture

representation

Polychronic time (E. Hall);

Time perception

Monochronic time (E. Hall);

Specificity of mentality and
attention

Analytic thinking style mentality,
attention to the objects
(R. Nisbett)

Holistic thinking
attention to the field
(R. Nisbett)

style,

Cognitive style

Cognitive style - impulsive
(M. Kholodnaya)

Cognitive style - reflective
(M. Kholodnaya)
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Specificity of Social Low level of power distance, High level of power distance,
Communications individualism (G. Hofstede) collectivism (G. Hofstede)
Weak avoidance Strong avoidance

fai id
Uncertainty avoidance (G. Hofstede) (G. Hofstede)

Professional competence and

Individual status in society . .
achievements are important

Origin and relations are important

Attitude to wards the Environment is a mean of needs | Aspiration to live in harmony with
environment satisfaction the environment
"Dignity culture" "Utility culture"
Dominant values The main trend - unique The main trend is to be a part of
personality. society.

In fact, advanced "cultural intelligence" is an important component of adaptive educational
process. An instructor with mature “cultural intelligence” will be able to identify cultural-
cognitive profile of the student and find an appropriate communication strategy, and in the case
of strategic planning - an individual approach to education with suitable methods and training
materials. Since we consider mainly the educational processes of e-learning environment, we are
also interested in particular in those possessing "cultural intelligence." In our opinion, an e-
learning environment with "cultural intelligence" will enable the adaptation of an interface and
educational content to the cultural-cognitive profile of the individual.

3. Methods and Techniques of a Student’s Interactive Didactic Support in an On-Line
Education Process. Possibilities for Establishing a Culture-Specific Education Path

We find it of great interest to consider the existing methods of adapting educational content and
interface to the personal and cultural traits of a student by means of semantic technologies. There
are a number of researches into this sphere (Gongalves, V [20]). Among the results of these studies,
we can point out a culture-identifying system (CAWAS), which allows adapting multimedia on-
line education content to a student’s culture through intellectual agents [3]. This system is supposed
to possess “cultural intellect,” i.e. be capable of providing various interfaces and methods of
representing the educational materials depending on the cultural specifics of a student. The system
is supposed to interpret a student’s behavior and, after identifying their culture group, to “suggest”
to them a suitable educational program and interface. This is the task of an agent responsible for
interpretationthat receives information from the database on the types of thinking processes and
activities of different cultures. Therefore, the culture database contains two types of information:
static cultural data and dynamic cultural data. Then the information is passed to the agent
responsible for selecting an education program. Also, the interpretation agent acquires from the
culture selecting agent a student’s culture type and then passes this information to the agent
modeling the culture type. The latter agent generates new culture clusters that are stored in the
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“dynamic culture” module. Next, the educational program selecting agent sends the data (emotive
and motivational parameters with relation to cultural identity) to agents responsible for culture
modeling and culture adaptation for planning the educational path, selecting the educational
content, schedule, methods etc. The adaptation agent makes the final decision on supporting or
rejecting this course. The agent constantly updates its database allowing better adaptation to
students’ culture types. The agent creates a student’s “cultural profile,” regularly updating it, and
thus enhancing the general database. This whole process allows adapting multimedia content to the
culture specifics of a certain student. Thus, the cultural and cognitive personal traits, identified
when a student enters the program, will determine the specifics of educational activities,
information processing, as well as methodology, feedback and assignments. We believe that many
problems arising in distance education can be overcome by employing cross-cultural awareness of
the participants of the educational process and, consequently, by synchronizing their activities. In
fact, taking into account student’s cultural and cognitive traits and the nature of their educational
activities will allow meeting a student’s expectations and will contribute significantly to the
efficiency of the educational process.

3.1. Features of Framing Information in Different Cultures, Teaching Methods and
Teaching Techniques

As information processing occurs, students form their own semiotic frames. Moreover, we can
assume that in one or more cultures, frames may be different. In didactics “frame” is defined as a
recurrent way of educational material organization (frame as a concept) and teaching time (frame
as a scenario) when dealing with educational information. In this connection, the frame-based
approach reflects the national features of the approach to the study, the organization of
knowledge and the problem solving methods. In various cultures this approach is not unified,
same applies to virtual education domain.

In her research, B.L. Leaver [6] described some aspects of the relationship between the cultural
environment, didactic and cognitive features. The author differentiated a Western approach from
a non-Western approach to study. The Western approach is characterized by such features as the
dominant verbal auditory and visual style, deductive, analytical way of thinking, impetuosity
(information processing is fast paced and is often accompanied by frequent change of activity and
team work); assessment is conducted in the form of tests, there is a focus on differences, on
contrast and individualized approach. On the other hand, the Eastern approach is characterized by
dominance in auditory and kinesthetic styles, dependence on the context, tendency for searching
similar features, for viewing a situation as a whole and using intuitive perception. Figurative and
narrative ways of expressing thoughts, as well as continuous focus on a single thought, are
typical for the Eastern approach.

Knowledge of culture specific features will undoubtedly help improve the educational process.
However, it is necessary to mention the scale of growth of the integration processes that one way
or another will be shown as a part of transformation of cognitive features, i.e. in a poly-cultural
educational tradition learning frames will develop and acquire new semantic overtones.
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The choice of effective teaching methods will be determined by culture specific cognitive and
educational activity. When dealing with a poly-cultural audience the following aspects are worth
considering: content selection (culture codes, semiotic context); culture specific way or
structuring learning activities (models acceptable in a culture); system of assessment (providing
incentives for an individual as well as for a group).

Receptive and reproductive teaching methods based on a paternalistic view of the world will
dominate in collectivist cultures, whereas individualistic cultures predominantly use heuristic and
problem-solving methods.

Thus, the practice of linear and non-linear education methods presents particular interest. The
linear methods are predominantly used in Eastern cultures, and nonlinear methods are typical for
Western cultures. It should be noted that in the e-learning educational environment these features
remain. In our opinion, dominant culture frames determine the choice of methods. Speaking of
the linear method, it is necessary to admit that it is a linear sequenced data of presentation and a
strong hierarchy. But the nonlinear approach is often unpredictable with hypermedia and
interactive presentation of content. As mentioned above, the different educational cultures are
dominated by different paradigms of information processing. For example, Western cultures have
extensively been using interactive education that has helped increase cognitive flexibility. In most
Eastern cultures educational methods are aimed at revisiting the existing context. Thus, we can
see that Eastern cultures predominantly use structured or formal learning, whereas Western
cultures prefer flexible, adaptive ways of working with educational information. It is also
necessary to take into account both the specifics of the information processing and technological
aspect of education process (attitude towards innovative educational methods in a given culture).

4. Cross-cultural Multimedia Didactics is a New Direction of Online Pedagogy

Educational process set within multicultural e-learning environment, methods and forms of its
organization will be the subject of cross-cultural multimedia didactics. An ethno-metric approach
by G. Hofstede has been applied to the description of subject at hand. In this context the
following important parameters have been selected:

A. Consideration of psychological and pedagogical features of the educational process
in a cross-cultural context.

This section deals with a variety of problems that stem from objectives and values of national
educational systems, educational paradigms, national specific forms of educational
communication, types of educational discourses, etc.

For example, if a student belongs to a culture with a lower power distance rating than that of a
teacher, he would expect from a teacher a more informal way of communication involving an
exchange of opinions, discussion of mistakes made that may appear somewhat alien to the
teacher. Consequently, the exchange of the relevant information and instructions between a
teacher and a student would not take place, that actually will have a negative affect on the future
process of study. Representatives of the cultures with a high level of uncertainty avoidance
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frequently try to avoid ambiguous situations. Ambiguity and change are frowned upon.
Structured and routine, even a bureaucratic approach to problem solving is preferred. Interactive
education in cultures with a high power distance rating requires monitoring of the learning
process. On the contrary, in cultures with a low power distance rating interactive education often
thrives. Indeed, members of the team from a culture with high index of individualism are inspired
by competition, the ability to express one’s own opinions and make decisions. On the contrary,
members of collectivist cultures require a quiet environment and quality hardware for group
interaction. Experiments conducted revealed that in Western cultures it is acceptable to discuss
mistakes in order to avoid them in future and learn from them, ask questions, argue the points of
view, etc. On the contrary, in Eastern cultures the ability to discuss mistakes is limited due to
high importance of maintaining harmonious relationships within the group and fear of failure.

B. Culturally conditioned features of ergonomic design of electronic manuals and
media; National features of educational content organization.

Cleary, in this context, the importance of psychological and didactic basis for the organization
of cognitive activity in a multicultural learning environment cannot be underestimated, neither
can be academic support. Thus, cognitive and contextual components may really influence the
specific forms and genres of electronic books (i.e. different visual perception of the function
keys, difference in ways information is sorted, in presentation of data formats and iconic
characters), as well as their structure, content and interface. Electronic learning systems featuring
interactive learning, variety, creativity (training scenarios, training simulation environment,
integrated learning environments) may successfully be used in Western cultures, and, more
likely, with less enthusiasm in the East.

In order to create an effective educational resource aimed at multicultural audiences, it is
necessary to consider such components as: a navigation system, cultural competence, easy access
to logically presented information, appropriate design, the degree of user involvement, the use
(specifics) of various multimedia materials, strategies of educational process, user and
motivational support. ‘Cultural marker’ is a design feature that belongs to a particular culture, i.e.
color, national symbol, space layout etc. Members of different cultures pay attention to different
things. For example, for cultures with a high power distance such parameters as index resource
structure, hierarchy, information security, the official nature in e-learning environment are of
high importance. It has been noted that users from different cultural backgrounds behave
differently when using educational resources organized by the method of open content: members
of cultures with a high index of individualism prefer unique content, and they are more active in
using the resources of this kind, they often supplement the existing content or change it. Per
contra, the representatives of cultures with a high index of collectivism often relay existing
content rather than create a new one.

Thus, we observe influence of national educational paradigm on structure of intellect and
specific preferences in processing of educational material. Once these factors are taken into
consideration, the choice of effective methods of learning within multicultural educational
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environment is a simple task indeed.

C. Interconnection of cognitive characteristics, choice of optimal teaching methods and
the preferable types of multimedia technology.

Additionally, one of the primary issues in cross-cultural educational environment is the
problem of quality and appropriateness of the feedback (timely responses, degree of clarity of the
goals and objectives set by tutors) that for the most part depends on the cultural context.

For the most rapid adaptation of instructors it would be appropriate to develop a cultural
assimilator, aimed at adapting to the multicultural education in a virtual environment. This
assimilator should be developed in the following segments:

1. Situations aimed at forming psycho-pedagogical and didactic competence in cross-cultural
context;

2. Expertise in culture specific ergonomic design of electronic textbooks and media;

3. Thorough knowledge of culture specific educational content and types of pedagogical
discourse.

In our opinion, there is a certain pattern of interconnection between the type of culture,
educational objectives of a culture, specific techniques and teaching methods, motivational and
pragmatic characteristics and preferable type of multimedia technologies for the members of this
cultural group and, finally, effective ergonomic parameters. We will compare countries belonging
to different cultural groups. The design of on-line resources certainly embodies the national culture
of its creators. User web interface must meet the cultural and pragmatic expectations of the user
(especially in navigation, graphics and content) for maximum efficiency of presenting information.
For example, it is possible to observe that the design of European sites is characterized by ease of
navigation, logic and predictability, dosage of information and no hidden content.

Table.2: Interconnection between cognitive characteristics, choice of optimal teaching
methods and preferable types of multimedia technology.

Educational paradigm: Variation, a focus on personal development, innovation and
creativity.

The aims of education: building a complete picture of the world, providing
solutions to problems in wide array of uncertain situations, personal development. The
use of problem-solving methods.

Creative problem solving, tendency to set super-objectives objectives, innovation.

The U.S.

Mono active type of

culture, dominance of

individualism, low Preferred multimedia technology: symbolic objects, graphic objects, video objects

. . (animation, dynamic models of phenomena and processes, videos); "virtual reality"
power distance rating,

low uncertainty
avoidance, low context

environment (simulators, designers, trainers, interactive models, virtual laboratories,
electronic engineers, electronic educational games).

culture Ergonomic features of educational materials: small blocks of information,
comfortable navigation, option of online interaction with the tutor and ability to edit
content at own discretion; availability of numerous different educational applications,
links to groups in social networks and a large amount of video content, along with

content in text format.
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CHINA

Culture with a high
index of collectivism,
high  power
rating, high
culture of power and
high degree of
uncertainty
high context culture.

distance
reactive

avoidance,

Educational paradigm - maximum conformity to rules and norms (Confucian
education model).

The aims of education: safety, conformity, adaptation to typical situations, the
world as a set of patterns.

Linear methods, reproductive, strict adherence to the instructions and training
guidelines.

Preferred type of media technology: shaped objects, video objects (animation,
dynamic models of phenomena), "virtual reality" environment, electronic expert
coaching systems, electronic educational games, electronic books, electronic lectures,
electronic collections.

Ergonomic features of educational materials: vertical and horizontal menu, very
bright colors, overload from links and information blocks. The interface is designed in
such a way that access to information is often very difficult; one may notice high level
hierarchy in the way information is organized and presence of special social roles to
control access to it.

Lots of slide shows and hieroglyphics.

GERMANY

Mono active type of
culture, rational way of
thinking, average index
of individualism, high
uncertainty
and high power distance,
low-context culture.

avoidance

Educational paradigm — in the middle between unitary and variable paradigms.

The aims of education: - balance between conformity and formation of a system
view of the world that is able to provide solutions to problems in a wide range of
uncertain situations, personal self-development.

Preferred type of media technology: symbolic objects (signs, symbols, text,
graphics, charts, tables, formulas etc), graphic objects (photos, drawings, paintings),
electronic expert systems, electronic study books, electronic books.

Ergonomic features of educational materials: horizontal menu consisting of
information blocks, rather succinct, easy navigation, logical order and predictability,

controlled information, absence of hidden content.

5. Usage of cultural assimilator for instructor “cultural intelligence” improvement

Cultural assimilator for tutors represents situation modeling, in which interaction of two
individuals with different cultural backgrounds is attended by four behavioral interpretations. The
description of situations aims to identify the differences between cultures, in our case,
educational cultures. During the situation selection special aspects of student and tutor behavior,
known in cross-cultural multimedia didactics, will be considered.

We propose the following structure of an assimilator:

1. Ergonomic part. The creation of effective educational resource, focused on multicultural
audience, involves such components as: the resource navigation, the accessibility of information
and its structure, appropriate ergonomic design, the degree of user involvement, the use
(specificity) of various multimedia materials, user and motivational support.

2. Content specification unit. Representatives of different cultural groups have different
content preferences in structure and quality. For example, representatives of cultures with a high
index of individualism prefer unique content, so they often add new information and edit the
content. Representatives of cultures with a high index of collectivism will rather relay the
existing content instead of creating a new one.
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3. Discursive part. It is important to know the main national discursive models; communication
failures could be caused by various discursive strategies of a culture, discrepancy between practical
purposes of the author and information recipient, the difference in the volume and substance of their
lexicon, mismatch of conceptual elements in the linguistic picture of the world.

4. Methodical unit. According to cultural-cognitive specificity educational information is
often presented ambiguously - for example, there are linear and nonlinear learning methods,
heuristic and reproductive forms, based on cultural and cognitive specifics.

5. Communicative unit. G. Hofstede'scategories have great impact on communication. For
example, if a student is a representative of culture with a lower value of power distance index
than the instructor, he or she would expect from the instructoran informal relationship, including
an exchange of views and mistakes discussion, for which the instructormay not be prepared.
Inhabitants of the countries with a high index of uncertainty avoidance do not accept ambiguous
situations and tend to avoid them if it’s possible. Ambiguity and inconstancy are treated as
undesirable phenomena. Representatives of these cultures tend to give preference to a structured,
routine and even bureaucratic way of task performance. In using interactive educational forms in
cultures with high power distance the processshould be controlled.On the contrary, cultures with
low power distance succeed in such a learning format practice. In the course of teamwork and
joint cases solution representatives of cultures with a high index of individualism need
competition spirit, an ability to express their opinions and an opportunity to make independent
decisions. By contrast representatives of collectivist cultures require a quiet atmosphere and
qualitative technical means for group interaction.

This makes it quite difficult to develop an effective cultural assimilator. We will describe the
basic steps required to develop cultural assimilator.

5.1. The Selection of the Situations

It is desirable to select materials in such a way that the most significant and peculiar divisions
between instructors and students as representatives of different cultures will be described in the
culture assimilator. In the selection of situations the following characteristics should be
considered: stereotypes of both cultures, cognitive features, discursive features, specific of work
with information, special aspects of communication with the tutor and with each other, etc. It is
important to organize the process so that the situations will be supplemented not only by the
experts and tutors, but learners.

5.2. The Creation of the Incidents

Incidents are constructed as follows: when the necessary information has been taken from
selected conflict situations, it is examined and adjusted by a number of experts and then specific
incidents being formulated.

5.3. The Determination of Attributions
The determination of attributions represents a collection of questions about a person’s behavior

in particular situations, emotional and cognitive reactions, etc.
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5.4. The Selection of Attributions

At this stage it is necessary to determine a few alternative explanations - attributions.
Interpretation of human behavior proceeds as follows: experts suggest three possible responses,
that, although believable to culture outsider, do not adequately explain the incident. There is also
one response with a culturally accurate explanation for the incident.

5.5. Complete Set of '"Cultural Assimilator"

Each situation is usually described on several pages. There is one page for description and one
for the question with four answer choices. We decided to use a Wiki Platform for placement of
developed cultural assimilator.

6. Design of the Web Service

In our opinion, the main design criterion for the web service is that it must be in line with the
aim of acquiring the necessary knowledge, skills and competencies for future employment [21].

The service is supposed to focus on a sphere in the labor market or on a concrete profession
within this sphere. Communication with the user is carried out as follows:

In the initial stage the service offers the user the most relevant professional areas and
professions depending on the education program.

Afterwards comesthe search of the most relevant education courses from available elective
courses.It is important to note that, once decided upon, the choice of the user remains for the
entire period of training and can be changed only in the next academic year and only if choosing
anew [UP. In this process it is necessary to solve the following problems:

-to define the match between the education program and professional sphere (profession);

-to define the match between education courses and professional sphere (professions)
chosenby the user.

Based on this information, it will be easy to define the "match " between two objects, thereby
defining and allocating the most relevant matches. In other words, between each registered
professional sphere and each of the education courses there must be established in a certain
relation of relevance R (p, ¢), where p is the name of professional sphere, ¢ is the name of a
course, a R is the relation that is an ascribed positive number. The latter indicates the degree of
complementarity of a course for concrete professional sphere. Courses with the highest indicators
are offered to students in order to create the most effective PSP. To prevent redundant education
courses, their names are taken from a set of Uc_j, where ¢ j is the name of a education course
which holds the relation R(p_i, ¢ j), at the fixed p_i, has one of the greatest admissible values
(see Fig. 1).

62



Cross - Cultural Studies: Education and Science (CCS&ES) ISSN- 2470-1262

Fig. 1. Definition of most relevant courses for many professional areas.
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We offer two methods for the solution of the above tasks.

3.1 First method

The following principle is the cornerstone of the first method: for each professional sphere and
profession to define and allocate the list of the necessary competences. Competencies can be
defined as basic qualities of people that determine the behavior or the way of thinking in various
situations lasting a considerable period of time.

Naturally, if the profession is included in a professional sphere, the required competencies for
the profession can be derived from the professional sphere. Additionally, the professional
spheredefines competencies for a given profession and distinguishes between other professions
from different spheres. Following the same logic, one can define and match competencies for all
considered education courses. Based on the identified competencies one can present all education
courses available in the form of a semantic network. The semantic network is a network graphic
for orientation. The knots of thenetwork graphic show the concepts and objects, the connecting
lines correspond to the “matching” and the relations between the objects.

Once defined, such semantic networks and competencies for each profession will make it easy
to program a service for finding relevant objects (the higher the match of competences, the higher
the relevance (see Fig. 2)).Additionally, the service will store information about competencies
that the student acquired during his or her educational path.
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Fig. 2. Definition of relevance between courses and specialties, 1st method
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navigator for designing the PSP and
modeling an actual competence-based profile
for a student. The described web service will
help to solve the problem of designing an
individual PSP for each student of a higher
educational institution. This will help create
effective PSPs in the electronic educational
environment, taking into account the
«designing» of a student’s competence
profile. Certainly, this service will not solve
all problems thatwe face in the educational
process. However, the proposed web service
will definitely promote a more conscious

approach to education on behalf of the students, modeling the student’s future and the strategy for
the student’s future life in the context of continuous education (lifelong learning).Undoubtedly,

the problem of mapping students’ individual pathway of study is currently one of the pressing

issues in modern education, and, in order to choose the most effective models of designing ISP,

thorough research into the global experience in this sphere is essential.

7.Conclusion

This paper formulates the major principles of constructive learning in an educational

environment that contains 3 levels:
* human-to-human level

* human-to-EEE level

* adaptive educational content level
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Designing a smart environment is, first of all, based on adapting and filtering the educational
environment to fit a student’s cultural-cognitive and competence profile. On the 1st level it is
essential to develop cultural intellect of the participants of educational communication. The 2nd level
involves designing the EEE, with its own cultural intellect and capable of presenting knowledge
according to a competence profile. The 3rd level means composing an adaptive — insome cases
invariable — educational content (courses' semantic maps, minimal thesauri for disciplines).

We assume that with this approach a student will mostly use those information handling
techniques best fitted for his/her own style in the learning process. It is worth noting that both
internal (from own faculty or university) and external courses could be graded and presented to a
student this way, with system providing student with recommendation on his/her competence
profile improvement using allrelevant and available sources. In the end, the completion of such
personal education course would create a certain competence profile of a specialist. Undoubtedly,
the problem of mapping students’ individual study pathways is currently a major issue in modern
education, and, in order to choose the most effective models of designing ISP, more thorough
research into the global experience in this sphere is essential.
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APXUTEKTYPA COBPEMEHHO#M OBPA30OBATEJIBLHOM CPE/IBI:
IJIOBAJIBHO-3BOJIIONMOHHBII TOAXO0/

ARCHITECTURE OF MODERN EDUCATIONAL ENVIRONMENT:
A GLOBAL EVOLUTIONARY APPROACH

Abstract

Based on a global evolutionary approach the article defines priorities of architecture of
modern education and futuristic features of education in the near future, when the traditional
model of "a lecturer as a source of knowledge" will become an anachronism. For a long period
the educator of the future will accompany the student's educational path, as well as participate in
the formation of an educational program to help with the definition of a long-term direction for
the student and recommend the area of career development. The rapid development of nano-
technologies will lead to their implementation into the learning process; first of all, it is a brain-
computer interface, etc. However, one must bear in mind the formation of a responsible approach
to the latest technologies, as past experience indicates their abusing. In the new model of
education the leading role should be given to activities incentives, higher instinctive motivation
that comes from the inner aspirations of learners and self-improvement. Education should be
interconnected with the practical application of the knowledge gained.

Keywords: innovation, education, global, architecture, futuroglobalistics.
BBenenne

["1106aTbHO-2BOTIONIMOHHBINA TTOX0 K aHAJIN3Y COCTOSIHUS TaKOW OOIIeCTBEHHOU (opMmartuu
KaKk COBpeMeHHas oOpa3oBareibHas cpega Oa3upyeTcsi Ha JIByX OCHOBHBIX IPUHIUIAX:
BOCIPHUATHH TpEeJMETa HCCIICI0BaHUS KaK COCTaBHOM 4YacTH €JMHOTO, IEJIOro MHpa H
JMHAMU3ME TIPOIIECCOB Pa3HOro Mopsijika (mporpecc, perpecc, YCTOWYHBOCTb), OMPEISIISIONUX
HacrosIIee 1 Oyayiiee pa3Butue chepsl 00pa3oBaHMUs.

Takoif 1TOaX0J OOOCHOBAH CIIOKHBIM W INPOTUBOPEUYMBBIM COCTOSHUEM O0Opa3oBaHHS B
coBpemeHHom mupe. C ojHON cTOpOHBI, 0Opa3oBanue B 20-M BEKE CTAJI0 OJIHOM U3 CaMbIX
BaXXHBIX c(ep YeIOBEUeCKOl IesITeIbHOCTH; OIPOMHBIC JOCTH)KEHHUS B JTOW OOJACTH JISTIH B
OCHOBY TI'DaHJMO3HBIX COIHAJIBHBIX M HAayYHO-TEXHOJIOTMYECKUX mpeolOpasoanuii. C apyroi
CTOpPOHBI, B 21 Beke 3HAHUS BOCIPHHUMAIOTCSI B KAUECTBE OCHOBHOTO CTPATETHUECKOTO pecypca
pa3BUTHUS TJI00AIBHON 3KOHOMHKH, a HE aOCOJIFOTHOM IIEHHOCTH, KaK 3TO ObLJIO CBOMCTBEHHO
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ylIeAmeMy cTojieTrro. M3MeHeHue crtaryca 00pa3oBaTeIbHOM MHAYCTPUU COIPOBOXKAACTCA
000CTpeHUsMH TpoOJIeM B 3TOH cepe, KOTOphe CBUICTEIBCTBYIOT O KpU3UCE 00pa3oBaHUs, O
HECIIOCOOHOCTH  NOAIOTOBUTH TBOPYECKM MBICIALIMX JIIOACH, B KOTOPBIX HYXXIAETCs
MOCTUHIYCTpUAbHOE 00I1ecTBO. M, HaKOHel, B MOCIeIHHe NECATUICTHS B MpOLEecce MOUCKOB
MyTed TIPeoJIoNIeHUs] Kpu3nca B 00pa3oBaHMM BCE OOJBIIE TPOSBISIETCS PaHKAIbHOE
HECOOTBETCTBHE MEXy HAyUYHBIMU NIEarOrMUECKUMHU KOHLEIUAMHU, JESATEIbHOCTBIO NIEAaroros
U OTHOLIEHMEM O00ydaeMbIX K oOpasoBaresbHOMY mpoueccy. Hecmorpss Ha Teopernueckoe
000CHOBaHME, OMNBIT I[PUMEHEHUS AaKTHBHBIX WHHOBALMOHHBIX METOJIOB, CYILIECTBOBAHHUE
OTPOMHOTO KOJIMYECTBA YYEOHBIX MOCOOW M HOBBIX MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH, Ka4eCTBO
o0pa3zoBaTeNbHBIX  YCIyr  HE  IOBBICHJIOCH.  Takoe  cocTosHMe  OpocaeT  BBI3OB
HEKOHBEHIIMOHATBHBIM HW3MEHEHUsIM B 3TOH cdepe u TpeOyeT (opMHpOBaHUS HOBOH
00pazoBaTeIbHON CUCTEMbI, OATOTaBINBAIOIICH CTYJeHTa HOBOT'O IIOKOJICHUSI.

B Hactosimiedt cratbe omnmcaHa oOpa3oBareibHas MOJICNb, OCHOBAHHAs Ha BOCIPHUSTHH
o0pa3oBaHMsl KaKk BAXKHEHIETO CTPAaTErMYecKOoro pecypca CTpaHbl, MOTHBHPYIOIIETO
00yJarONIMXCs K TI03HABATEIILHOM JICSTEILHOCTH.

AKTyaTbHOCTD 3asBJICHHOW TEMbI 00YCIIOBJICHA pa3padOTKON MOIEITH 00pa30BaHMs C TTO3UITHI
rI100aJbHO-3BOIOIIMOHHON W T'yMAaHUCTHUYECKAW  KOHIICMIUM, JIeKalMX B  OCHOBE
Me)KKy.HBTypHOﬁ JUJTAKTUKH. O0BeKTOM cTaTbn SABIISICTCA «HUHOA3BIYHOC OGy‘-IeHI/IC,
HAMpaBlIeHHOE HA Tepeaady KyJbTYPHBIX I[IEHHOCTEH uepe3 s3bIK KaK  CPEICTBO
WHTEPKYJIBTYpHOTO obmenus» [11, c. 23].

Llenpro cTaThu ABISAETCS MPOSKTHPOBAHUE HanOoJIee ONTUMAILHOW 00pa30BaTeIbHON MOICIH
B YCJIOBHUSX TJ100aJIM3UPOBAHHOTO 00Pa30BaHUs, a TAKXKE MMOJICPKUBAIOIICH HHTEPEC CTYICHTOB
BBICIIIET0 Y4eOHOTO 3aBe/IeHUS K TIO3HABATEIBHOM IS TENIFHOCTH.

TeOpeTI/lKO—MeTOHOJIOFH‘IECKI/Ie OCHOBbBI HCCJICAOBAHUA

MynpTUMEnUaIbHBIA ~ XapakTep T00amM3Ma 3aTparuBaeT BCE CTOPOHBI  OBITHS:  OT
«MaTepHuajbHBIX CHUCTEM B HEXHBOW TIPUPOZIE, KUBOM BEIIECTBE M OOIIECTBE» 10
«...COTIMOTIPUPOTHBIX (DOPM H ...MaTePUATBHBIX CUCTEM BEIIECCTBEHHOTO (hparMeHTa BceerneHHO»
[1, c.62]. MHOrHe MOJUTOJOTH, UCTOPHKH, (HUIOCO(PBI CUUTAIOT, YTO TJI00AIM3ANUSA — ITO
MHOTOBEKOBOM ecTecTBeHHoncTopuuecknuii nporecc. M. Unbua n A. Ypcyn, aprymeHTupys B
T0JIB3Y TI00aTbHO-IBOJIIOIMOHHOTO [TOIX0/Ia, FOBOPST O TOM, YTO IJI00aIbHBIC IPOOJIEMBI 3TO HE
MIPOCTO CIEACTBUE TMPOIECCOB TIIOOAMM3ANKA, HO TIPEKIE BCETO «ITO PE3yJbTaT BCETO
HCTOPUYECKOTO PA3BUTHUSI YEJIIOBEUECTBA, B KOTOPOM ONPENEICHHYIO POJib, KOHEYHO, ChIrpaId U
mporiecchl raobanu3anum [6, c. 17].

I'moGanpHBIE TIpOIIECCHl MOKHO paccMaTpHUBATh B HBOIOIMOHHO-TEMIIOPAIIEHOM paKypce, Ha

5
OCHOBaHMHM KOTOPOTO BBIJENSIOT: 1) Taleorno0alicTUKy”, WCCICAYIOMYI0 MPOIECCHI,
HAYaBIIMECS W 3aBEPIIMBINMECS B TMPONUIOM, TaKXe TPOHUCXOIIIAE B COBPEMEHHYIO

5 - .
[TaneormobanucTika GUKCHPYET pe3ynbTaThl 3Borormn pa3sutus oT Homo habilis k Homo Sapiens.
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HCTOPHUUYECKYIO 3MOXY; 2) (QyTypOrIo0aMCTUKY, TIPEIMETOM KOTOPOH SBIISIETCS WCCIICIOBAHUE
II06GATBHBIX IPOLIECCOB, KOTOPBIC MOSBATCS HIIM Pa3BEPHYTCs B Oy ymiem [6] °.

Aptyp lleuden, maunmarop Pumckoro kiy0a, aHamu3upys MPONUIBIA OMBIT YEJIOBEUECTBA,
OTMETHJI, YTO B COBPEMEHHOM MHPE HAKOMWIOCh JOCTATOYHO 3HAHUM M CpPeAcTB I
oOecrieueHmsl ONAromoiy4ns dYelnoBedYecTBAa. B  paMKax CEerOAHANIHHX MHPOBBIX pPEaHid,
JKejaemasl yCTaHOBKa MHpa, KOTOpas YNPaBJSETCS JIIOJbMU C «YEJIOBEYECKUMH KaueCTBAMM»
[12], nambomee akTyasibHAa. ABTOpPHI TOKJIamOB PuMmckoro kimyba pa3pabaTelBaid HACH
OJTHOBPEMEHHO B JIBYX aCIIEKTaX: MaJIeOoTI00NCTHKN U (PyTOPOTIIO0ATMCTHKH, HO 3a4acTyIO HE
craBmwiIM 1miepex coboil menb 4To-mMOO TpelcKasplBaTh: HMX 33Jadydl  HMMENH CKopee
BOCTIMTATENBHBI M TIPEJOCTEPeraroIiuii  XapakTep, OHH «BBIABISUIA KaTacTpO(UUECKHe
MOCJIE/ICTBUSL  CYIIECTBYIOIMX TEHJIEHIMH M CTUMYJIHPOBAIM MOJUTHUYECKHE HW3MEHEHMUS,
KOTOpBIE TIOMOTJIH OBl UX U30exkatTh» [9, c. 131].

k. Borkun (CILIA), M. Dasmanmxpa (Mapokko) u M. Manuna (PymblHHS) SIBISIOTCS
paspabotunkamu qokinana Puvckoro xiy6a — «Het nmpenenoB ooyueHuto» (1979), mocBsAmeHHBIH
MEPCHEKTUBHBIM Mpo0ieMaM HapOAHOTO 00pa3oBaHUs. AHAJIU3UPYS WMTOTH JIECSITHIETHHX
IUCKYCCHH, aBTOPbl [OKJaJa yCTAaHOBWIM HMX HENPOLYKTHUBHBIH XapakTep, TaK KaK B HHUX
aK[CHTUPOBAJICS MaTepUaNbHBIA acleKT, a He COOCTBEHHO YEIOBEYECKHE MPOOJIEMBI.
[IpumeuaTensHO, 9TO TOA OOydYEeHHEM YyUYEHBIE MOJPa3syMEeBalOT «3HAYCHHE YeIOBEUECKOM
WHHULMATHUBBI, NPUOOpETeHnEe M MPUMEHEHHUE HOBBIX METOIOJIOTHYECKHX NPUEMOB, HABBIKOB,
YCTaHOBOK M LIEHHOCTEH, HEOOXOAUMBIX VIS TOTO, YTOOBI )KUTh B OBICTPO MEHSIOILEMCSI MUDE;
o0y4eHue ecTh MOArOTOBUTEIBHBIH MPOLECC K TOMY, YTOOBI CHPaBISITBCA C HOBBIMH
cUTyarsamMm [2].

. T. ®ponos m B.B. 3armaauH, NpOrHOCTHKH, NPEACTABUTENN POCCHUHCKOM HAay4dHO-
(bunmocodckoii TMHUN TI00ATUCTHKY, B 1981 Tomy B CBSI3M ¢ BBHIMICYTOMSHYTHIM JOKJIaIOM, BCE-
TaKd OCHApPHBAJIM TE3MC O YEJIOBCUECKOW MHUIMATHBE, CUUTas €ro pacIuIbIBYaThIM,
aOCTpaKTHBIM, Ha3BaB IOKJIAJ «II1arom Hazam» [5, c. 102].

Opnnako, npennoxenue JIx. borkuna, M. DapManmkpel 1 M. Manuubsl 0 mepecMoTpe
CyIeCTBYHOIUX MCETOHOB 06yqu1/I;1, OCHOBHBIX THIIOB O6y‘-IeHI/I$I, HC TOTCPAJIO aKTYyaJIbHOCTbH
naxe cmycts moutd 40 ner. JleHCTBUTENBHO, B HACTOAIIEE BPEMs OCTPO OIIYNIACTCS
HEOOXOOMMOCTh B MpeoOpa3oBaHMM  CO3HaHHWA  00ydyaeMoro,  «ero  JyXOBHOT'O
CaMOCOBEpIIICHCTBOBaHNA, (OPMHPOBAHMS HOBBIX CMBICIIOB, IIEHHOCTEH W TIeJied >KWU3HH,
KOTOpPBIE CIIOCOOHBI IIIMPOKO Pa3IBUHYTh TOPU3OHTHI pazyma» [7, c. 9].

Bce 310 cBHIETENBCTBYET O TOM, YTO K pa3paboTKe yUeOHBIX MpoTrpamMM 00pa3oBaTeIIbHBIC
YUPEXKIIEHUS] JIOJDKHBI TPUMEHSATh HOBBIE IIOAXOJBI, a HWMEHHO: «IIOJIJEPKUBAIOIIEE» H
«MHHOBanMoHHOeY» obOydenne. «llomgnepxkuBatomee obOyuenue» (Maintainance Learning) —
TPaJUIIUOHHBIN TPOLECC Y4YeOHOW JIeATENIbHOCTH, KOTOPBIH HalpaBieH Ha TOJyIep)KaHue,

% Yenomex 6ymymero, Homo Spiritualis, — chopMupOBaHHAs LETOCTHAS HPABCTBEHHAs JINYHOCTD,
OTBETCTBEHHAs 3a INI00ANIBHBIE ITPOOIEMBI.
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BOCIIPOM3BOJCTBO CYILIECTBYIOLIEH KyJIbTYphbl, NMEIOLIETOCS COLMAIbHOIO OIbITa. TakoW TuI
0o0y4YeHHUs] TPaIUIMOHHO MPUCYII Kak MIKOJIBHOMY, TaK W BY30BCKOMY oOy4eHuio. Pabota
[IpenojaBaTesis HeceT PENpPOLyKTUBHBINA XapaKTep, T.€. COOOIIEHNE TOTOBBIX 3HAaHUN U CIIOCOO0B
NEeMCTBUH, KOTOpbIE NepefaroTcsd ydalluMcs M TNpeAHa3HauyeHbl JJi BOCHPOM3BOJALIETO
ycBoeHus. OO0y4daeMblii B TaKOM Tporiecce 00ydeHus maccuBeH. MHorue (QyTyposioTH OTHOCST
TPaJULHMOHHBINA y4eOHBIH MPOLecC K Pa3BUTUIO PAHHETO ATara MHIYCTPUAIBHOIO MMPOU3BOJICTBA

(O. Todbdmep) [15].

«MuHoBanonnoe oOyuyenue» (Innovation Learning) cCOOTBETCTBYET CIIOKHOCTH CTOSIINX
nepea 4deiaoBekoM mpoOseM. JlaHHBIM TN OOy4YeHHMs HaAIleJieH Ha BOCIIUTAHUM CIIOCOOHOCTH
NPEeIBUICTh COOBITHS, OpPUEHTUPYST HMX K OCO3HAHHOMY BBIOOpY aibTepHAaTHB. Takas
AQHTULMINANKMS pPa3BUBAacT BOOOpaXCHWE, JENaeT AaKUeHT Ha TPYAHOCTAX, OKUAAIOMINX
YeJI0BEYEeCTBO B OyaymieM. YueOHasi AEATENbHOCTh «HMHHOBALMOHHOTO OOYYEHHs» JOJKHA
BHOCUTb MHHOBALIMOHHBIC W3MEHEHUS B CYIIECTBYIOIIYIO KYJIBTYpPY, COLHAIBHYIO CpEAy. JTOT
[PUHIMIT y4acTusl MOApa3yMEBaeT y4yacTHE OTIAEJIBHBIX JIIOAEH B NPUHATUM PEIICHUH Kak Ha
JIOKaJIbHOM YpPOBHE, TaK M Tio0anbHOM. Takoil TN oOydeHHs JOJKEH ObITh OPHEHTHPOBAH Ha
LEHHOCTHBIE KPUTEPUH. TpagulMOHHBIA THUI OOYYEHHUs] OpPUEHTUPYETCS Ha IAaCCHUBHOE
MOJ/ICP’KUBAHUE CIIOKHMBIIMXCSl IIEHHOCTEH, MHHOBALMOHHBIA THII HAlEJeH Ha JIOCTOWHCTBO
YeJIOBEYECTBA C YYETOM KYJIBTYPHBIX Pa3IMYMid M NPH B3aUMHOM YBKEHHM JIOJbMH 3THX
pasnu4ui.

Bo3MoxkHbIe MyTH NOCTPOEHUsI HOBOI MoJe/Iu 00pa3oBaHusl

[pomuenii nepuon 20-ro Beka SBISIETCS BPEMEHEM HAKOTUICHUS BAXKHBIX JUIS Pa3BUTHS
IO0AJIBHOTO ¥ JIOKATBHBIX MHUPOB TEOPETHUYECKUX KOHIETINH, HAyYHO OOOCHOBAHHBIX
MOJIXOJIOB, AMITMPUYECKAX 3HAHWK B 00JACTH DBOJIOIMOHHOW AHTPOIIONOTHH, OWOIIOTHH H
reojoruu, actpodpusuke u kocmosiorud. CoOTBETCTBEHHO, 21-i BEK — 3TO Bpewms
CUCTEeMaTH3aIK, TPUMEHEHHs JOCTHTHYTHIX pe3yJIbTaToB. Ha Hamr B3risij, HacTosIiee BpeMs
0JIArONPUSATCTBYET PACIIUPEHUIO MEXKIUCIIUILTUHAPHBIX KOHTAKTOB, SKJICKTHYECKOMY TIOJIX0/1Y K
obpazoBaHuto. JIeHCTBUTEIIBHO, H3MEHSETCS POJIh 3HAHWN: OHH MPEBPAIIAOTCSI M3 a0CTPaKTHOMH
LIEHHOCTH B WHTE/UICKTyaJIbHBIA PECYpPC, CHOCOOHBIN JaBaTh MPAKTUUYECKYHO 3()()EKTHBHOCTD.
Ecin oOpa3oBaHne — 3TO caMblif MOIIHBIA W BIUATEIBHBINA crIoco0 TpaHchopMaIu o0IIecTBa,
TO 3HaHUS — 9TO 0a3a COBPEMEHHOrO OOIIECTBA, 3aJOT €ro YCIEHIHOTO Pa3BUTHUS. 3HAHMS
HEPa3phIBHO CBS3aHBI C MPUKIAJHBIMA cepaMi, TaKk KaKk IMEHHO B HUX HaXOZT MpHMEHEHHE,
MO3TOMY, KOHEYHBIC PE3YJIbTAThI JOCTUTAIOTCS OJIaroaps MepeceueHU0 MHOTUX TUCITUILITHH.

DyTyporio6anucTsl COBEPIICHHO OUYEBUIHO MOJYEPKUBAIHN 3HAYCHNE U3MEHEHHS NTapagurMbl
00pa3oBaHusi, IMOCKOJIBKY MEepexoJl OT HHIYCTPUAIBHOIO K HH(MOPMALUOHHOMY OOLIECTBY
TOBJIEK 3a c000i1 psan nmpodieM. MHaycTpraibHbIN pa3phiB BbI3BAT HHPOPMAIMOHHBIN, 1 BMECTE
OHH CO34aJM ABOMHOHN TEXHOJOTMYECKHH Pa3pbiB, YTO BBI3BAIO CEPbE3HBbIC HEKOHTPOIHUPYEMBbIC
[IPOTUBOPEUUSI B UEJIOBEUECKOM COOOIECTBE M MOBIMSUIO HA KPU3UCHBIM XapakTep
ApXUTEKTYPHO-CTPOUTENILHON cHCTEMBI 00pazoBaHus (puc.l).
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WHAyCcTpHATTBHBIH
Ppa3phiB

HHpopMaITHOHHBILT
Da3phIB

Puc. 1. Pa3pbIBbl, BIHSIONIME HA COBPEMEHHOE COCTOSIHUE 00pa30BaHUS

Takum o0pa3zom, HCIONB3ys METOJA aHalu3a ajJbTepHATHBHBIX CIIEHApHEB, HEOOXOINMO
€0o3/1aTh KOHIIETIT MOAETH 00pa30BaHMs, CIIOCOOCTBYIOLIMH MTPEOIOJICHUIO JaHHOTO pa3phiBa. B
COOTBETCTBHH C BBINIECKA3aHHBIM, MBI TpEJiaraéM HCIOJIh30BaTh B KOHCTPYKTE OOpa3OBaHUA
CJIeTyoIne MOAX0 b

. CTUMYIHPYIOIINHA MOAX0A K 0Opa30BaHUIO — CTUMYJIUPOBAHUE aKTUBHOM MO3MIIMH, OTKIHKA
Ha BO3HHUKAIOIINE KaK Mepe/ OT/ACIbHBIM YEJIOBEKOM, TaK U Tepe/ OOIIECTBOM MPOOJIEMHBIC
CUTYyaIUH,

2. TBOPYECKHH MOAXO0] K 00pa30BaHHIO — TBOPUCCKUI MOUCK HA OCHOBE UMEIOIIECTOCS OMbITA U
ero pacIIMpeHusi, YTO TMOMOTraeT JOCTHYh CONHAILHO 3HAYMMBIC PE3yJIbTaThl OOYUEHUS U
o0Opa3oBaHus,

1. TnoGamMcTUYecKuil MOAXO0M — HAYYUTHCS HCIIOJIb30BaTh METOABI (PyTypOTrIo0anuCTHKH,

MPOTHO3UPOBAHMS OYAyNIEro, MOCKOJbKY 3Ta Hay4Has 007acTh MPEIONpPEeseT pealbHbIC

YCIEXH B TIPOTHO3UPOBAHHUH.

AMEpHKaHCKHI SKOHOMHCT M Tpeiinep Haccum Tane6 ormerwn crnosa Moru Beppa, uTo
«Oynymiee Temepb yKe€ HE TO, 4TO paHbiue». M, BHOAMMO, OH OBbUI MpaB — HAllM YCIEXH B
MMOCTPOSHUH MoJiesell (M IPOTHO30B) MEPEKPHIBAIOTCS] BCE BO3PACTAIOIIEH CIIOKHOCTBIO MHpa, 1,
cIeI0BaTeIbHO, PACTET U POJIb Hempeackasyemoro [14, c. 25].

HeCMOTp}I Ha TO, YTO JaX€ MCTOJ aHaJIr3a aJIbTCPHATUBHBLIX CHCHAPHUCB HE IO3BOJIACT
MOJIHOCTBIO MPEABUACTL BOIIPOCHI, 3aBUCAIINEC OT JIMYHOTO WJIM COLIUAJIBHOI'O BLI60pa, B€Ab OHHU
CBsI3aHbl C HEMPEACKA3yEeMOCTHIO YCJIOBCHYECKOT'O IMOBCIACHUA, HOBBIM THIT KOHOMHUYECKOTO H
TEXHOT'CHHOI'O PAa3BUTUA B COBPECMCHHOM I/IH(i)OpMaLII/IOHHOM 06H.ICCTBC, IMMO3BOJIICT MPEACKA3aTh,
KaKHnEC MOABATCA HOBBIC TCXHUYCCKUEC OTKPBITUSA:

1. pa3BuTHE TEXHOCPEIbl, TEXHOJIOTUH WHTEp(HEHCOB «MO3r — KOMMBIOTEp» (yIpaBleHHEe
TEXHUKON CHIJION MBICITH),
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2. pa3BUTHE MWCKYCCTBEHHBIX OPTraHOB M CHCTEM («BCTpaMBaHHE» TEPAaHTOB IaMATH —
yBEJIMUCHHE KoJMYecTBa 00pabaTeiBaeMOi HHpOpMALHN),

3. pa3BuTHE B MeIUIMHE OMOHMYECKHX NPOTE30B, MMIUIAHTATOB, HEHPONPOTE30B UIS 3aMEHEI
MOBPEKACHHBIX yYaCTKOB MO3T4,

4. HAaHO-TEXHOJIOTMH, aBaTapP-TEXHOJOTMH, OMEP/DKCHTHBIC TEXHOJOTMU  B3aHMOJICHCTBUS
CJIO’KHBIX CHCTEM: CEHCOPHBIE CETH, JIOTIOJHEHHAs peanbHocTh, 3D-nevars, MuTepuer Beero,
Bceenponukaronuii koMmnbloTuHr, MHTEpHET Beliel, Pactipeaenennbiit HTEIEKT U T. 1.

OueBUAHO, YTO pEATBHOCTBIO CTAHYT (YTypONpPOEKTHl W Ha CMEHY OHO-KYJIbTypHOH
9BOJIIOLIMU TPUXOAUT KUOEP-KyJIbTypHAasi 3BOIONHSA, KOTOpast OTKPHIBAET HOBBIA THI YeJIOBEKa:
kuOepuenoBeka. HaOroneHus mokaspIBaiOT, 4TO Bce OOJbIIE BPEMEHM YEJIOBEK IPOBOAUTH B
BUPTYaJbHOH peaqbHOCTH, OOIIEHHE B CETH 3aMEHWIIO peasibHOe OOIIeHHEe. Y YUThIBasi IPOLLITBIA
OIIBIT YEJIOBEYECTBA, BO3HUKAIOT Pa3Hble TEOPHH, YTposKarolue 0€30MacHOCTH IJIAHETHI, TAK KaK
C MOSIBICHUEM HOBOW TEXHOJIOTHH BO3HHKAJIH AaHTPOIIOI'CHHBIE KaTacTpO(dBbI.

CrnenoBarenbHO, K COBPEMEHHOW 0O0pa30BaTeNbHON MOJIENTHM TPEIBABIAIOTCS OrPOMHBIC
TpeOOBaHMs: CMOXKET JIM 00pa3oBaHME KaK 4acTh KyJbTYpbl Jlajiee ycCIeBaTh 3a PacTyLIUMHU
TEXHOJIOTHYECKUMH yTrpo3amu? 3apoauBIIMICS B 310Xy IIpocBenienus, «peMHKapHIPOBAHHBII
TYMaHH3M, BBIJIBUTaeT Ha MEPBBIM IJIaH LIEHHOCTh WHAMBUAYaAIbHOH oO0y4yaeMol nuyHocTH. M3
3TOTO BBITEKACT, YTO MOCTPOCHHE COBPEMEHHOTO OOPa30BAaHUS BO BCEX €r0 ypPOBHSIX JIOJDKHO
peann3oBaThCs B IUIAHETAPHOM CTWIIE, C IEIbl0 (OPMHUPOBAHUS IUIAHETAPHOTO CO3HAHUS
oOydaeMbIx. Kak 1mokas3pIBafOT HAIIM HAOJIOICHNUS, HACTOSAIIEE MOKOJICHNE MOJOMABIX JIFOICH He
COBCEM OCO3HAET CEPhE3HOCTh BOIIPOCOB, KACAIOLINXCS COXPAHCHUS 3€MHOW IUBHIM3ALMN H3-32
MIPHUBSI3aHHOCTH K KOH()ECCHOHAIBHO, HAIMOHAIBHOM U KJIacCOBOM mpuHauiexHocTH [10].

Peopraamzanus KoHCTpYKTa 00pa3oBaHHs OCTPO BOCTpeOOBaHA U TIO MPUYMHE BOZHUKHOBEHHS
HEKOHTPOJUPYEMOT0 UCTOYHUKA 3HAHUN. VI3BECTHBIN yUueHbIi U mporpamMmuct b. [[xoil 3ameTui,
yT10 XXI cTaHeT BEKOM «3HaHHUI MaccOBOTO MopaxkeHus» [2, Online].

Opnnaxo, y4eHsle, GyTyporio0anucTsl mpeaynpexaand 00 onacHOCTX, MOCKOJIbKY IIHPOKOE
pacmpocTpaHeHHe 3HaHUS 110 TeHETHKe, HaHOTeXHoJoTun U podotexuuke (I'HP-texnomoruit) «y
OJIHOTO TIO3BOJIUT YHHUYTOXKUTH MHOXECTBO. Ho »Tu mpenympexaeHus He ObUIM IIHPOKO
OTJameHsl; OOIIecCTBEHHOE 00cCyXaeHre ObUI0 OYEeBHIHO HEaaeKBaTHBIM. Pasriarienve
oracHocted — He mpuObLIbHOY [2, Online]. bun [xo# 3a0cTpsieT BHUMaHUE Ha YHUKAJIbHOCTU
HACTOSIIETO IIepUOoJia B WCTOPWUH HAMICH IUIAHETHI, «KOTJAa HEKWUH OWOJIOTHYECKHA BHI
COOCTBCHHBIMH BOJIFOHTAPUCTUYCCKUMHU JICHCTBUSMH CTaJl OMACHOCTBIO, KaK ISl CaMoro ceOs,
TaK U 1J1s 00mupHoro psaa Apyrux» [2, Online].

Hcxonsa u3 BbIIIECKa3aHHOTO, MBI MPEACTABIAEM DPsii PEKOMEHIALUUNA MO KOHCTPYUPOBAHUIO
MOJIe M 00pa30BaHMS:

1. IToBBICUTP cTaTyC HAyKH, KOTOpast 324acTyIO BEIHYXK/IEHA BECTH ce0sl KaKk HayKa-CITy)KaHKa U B
MOrOHE 3a MPHUOBUIBI0 3a4acTyl0 3a0bIBaeT O CBOEM MpeJHAa3HaYCHUHU: a) O0ecreueHHH
aJIeKBAaTHOM peakIMy 4YelloBeKa © oOmecTBa Ha BHYTPEHHHE W BHEIIHHE YTPO3BI;
0)COXpaHEHUH U Pa3BUTHH CAMOOBITHOCTH HApOJIOB C SI3BIKOM U KYJBTYPOU;
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2. TpanchopmuprBaTh 00pa3oBaTeILHYI0 HHPOPACTPYKTYPY;

3. PeoprannzoBare mnpouecc 0oOydeHHS B MPOLECC Pa3BUTHs, MOCKOJBKY IEAaror yxe He
[epeAaeT 3HaHusl, KOTOpbIe MOTYT OBITh IPHOOPETEHBI B NHOM KOHTeKcTe (MHTepHeT, yacTHOE
00pazoBaTenbHOE YUPEKICHHE U T.[.), @ Pa3BUBACT UX U JIUYHOCTD B ONPEEIICHHBIEC TIEPUOIbI
KHU3HH;

4. TIoMeHATH AEATENBHOCTH IEAarora-TpaHcasIToOpa Ha AEATeNbHOCTb HACTABHUKA, KOTOPBIH
[IOMOTAeT P PEIICHUN TBOPYECKUX 3aJau COLMAIbHOM 3HAUNMOCTH;

5. Yaenate Oojbplile BHUMaHUS BOCHHMTAaHHMIO OTBETCTBEHHOCTH Yy OOy4YaeMBIX B KOHTEKCTE
1J100aJIbHBIX B3aMMOCBSI3aHHBIX MPOLIECCOB U TUIAHETAPHOTO MBIIUICHHUS;

6. Oco3HaTh MpeporaTHBbl BHYTPEHHEM MOTHBALMM Kak JBHXKYILIEHM CHIIBI BBICOKOH
paboTOCIOCOOHOCTH, TIOCKOJIBKY 3TO HM OHOJOTMYECKHE MOTPEOHOCTH, HU TOOLIPEHHUs, HU
HakazaHusg oOydyaeMblX, a IJIyOMHHOE >KEJaHHE YIPaBISATh CBOEH JKW3HBIO,pa3BUBATh U
pacimmpsTh CBOU CIIOCOOHOCTH U BECTH JKU3Hb, B KOTOPOU €CTBIEIb U CMBICIL.

Wtak, 7IOrMYHO NPEAINOJOXKHUTH CYLIECTBOBAHHE TaKOoW MOJENH 00pa3oBaHUs, KOTOpas
YUHUTHIBACT CIEIYIOIIEE:

1. Peopranuzanuio couanbHOrO NPOCTPAHCTBA,

2. Borneuenue u ywactue BBICHIMX YYEOHBIX 3aBelIcHHMH B TIOMCKax IyTed MpPeoOJIeHUs

B3aMMOCBSI3aHHOTO KOMIIJICKCa COBPEMEHHBIX po0IieMm;

3. KoHcTpykTHBHOE H3MEHEHHE, KOTOPO€ BO3MOXHO TOJBKO IPH HW3MEHEHHH MOTHBOB U
LEHHOCTEH, ONpeeNsIonX Hallle TOBEICHHE;

4. AKTHUBHBII MOJXOJ K JKU3HHU: HYXXHBI MYJpbIE PELICHUS, OTpa’karollde HOBBIH ypOBEHBb
CO3HaHUSI MIJIJTMOHOB MPOCTBIX JIIOJCH;

5. CoOmonenue TpeOOBaHHS O BCAKOTO poJa NPUBHICTHM Ha WHAWBUAYaJIbHOM HIIH
HAllMUOHAJIBHOM  YPOBHE, KOTOpas  [JOJDKHA  CONPOBOXKIATHCS  COOTBETCTBYIOIIEH
OTBETCTBEHHOCTHIO,

W3 cka3aHHOTO BBITEKAET, YTO LIEJIbI0 COBPEMEHHOI'0 00pa30BaTeIbHOIO KOHCTPYKTA SIBISICTCS
COLHMANBLHO OOPA30BAHHAS KyJIbTYpHAs JTHUHOCTh- Homo innovaticus'c GbICTpoil peakieil Ha
HH(POPMAILHIO, €€ aHAJIM3 B KOHTEKCTE LIEHHOCTU 4eJI0BEYECKON KU3HU; IN100AIbHOE MBIIIJICHNUE;
CIOCOOHOCTB K JIUIEPCTBY, COTPYJHUUYECCTBY U IOHUMAaHHIO.

JlocTnub  TIOJIOKUTETBHBIC PE3yJIbTaThl BO3MOXKHO TIPH  pa3pabOTKe HAMMOHATHHBIX
CTPaTETMYECKUX MPOTrpPaMM Pa3BUTHS TOCYAapCTBa, HAyKH, TpaHChopMmaiuu o0Opa30BaTEIbHBIX
CHUCTEM, OTBETCTBEHHOMY Hucmonb3oBaHuio MKT, OMo- 1 HaHOTEXHONOTHIl, B COOTBETCTBUHU C
WHTEepEecaMy JJaHHBIX TOCYIapPCTB U 00ECIIeYeHUs HAIIMOHAIBHOW 0€3011acHOCTH.

7 . . 7 o o o
Homo innovaticus’ - denoBex WHHOBAalIMOHHBIN, KOTOPBIM ABJIACTCS TJIABHBIM PECYPCOM U TJIABHOU

JBIKYILEH CUIION pa3BUTHSL.
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3akioueHne

Wtak, apxXuTeKkTypa COBPEMEHHOIO0 0Opa30BaHMs OTPaKaeT COCTOSHUE OOILIecTBA C €ro
rI100aJbHBIMH TTPOOJIEMaMH, pelIeHne KOTOPBIX CBA3aHO C MOJEpPHM3AIMEN chephl COIaTbHOTO
Pa3BUTHUS U SKOHOMHMKH. DTO B3aHMOCBSI3aHHBIN MTPOLECC, TOCKOJIBKY MOJEPHU3ALUS OIUPAECTCS
Ha 3HAHWS, IIOJIyYCHHblE NPENbIIYLIIMMHU IOKOJIEHUSAMH. JIroOble rio0anbHble NPOOJIEMbI
COBPEMEHHOTO  OOIIECTBa  CBSI3aHbl C  HPAaBCTBEHHO-AYXOBHBIM, MHPOBO33PEHUYECKUM
MTOTEHIIHAJIOM YeJIOBEeKa M COIMyMa, M 0e3 KOPEHHBIX H3MEHEHUH B cdepe 0Opa3oBaHUs PELIUTh
9TH npoOsieMbl He ynactesl. Ha Ham B3riisg, MoaepHHU3anus oo1ecTBa 10JbKHA HCXOAUTD U3 UICH
MIPUOPHUTETA YEIOBEUECKOT0 Pa3BUTHS HE B ylepO coXpaHeHHs IHUBWIM3AUK. [Ipu 3ToM siapom
00pa3oBaHUsl [OJDKHO OBITh BOCIHTAHWE 4YEJIOBEKAa, MOTHUBHUPOBAHHOIO HA TBOPYECKYIO
JeATEIbHOCTD, MOJArOTOBKA BBHICOKOKBAJIM(HUIMPOBAHHBIX IEAArOroB, CIOCOOHBIX 00ECTIEYHTh
Nepexol K IOCTHHAYCTPUATbHOMY OOLIECTBY.
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HUHTEI'PAIIMOHHBIE KOMIIETEHIIU PYCCKOI'OBOPAILIINX
MUI'PAHTOB B EBPOIIE U3 KATEI'OPUU ADVANCED WOMEN U
APYTIUX I'PYIIII MUT'PAHTOB

INTEGRATION COMPETENCIES OF RUSSIAN - SPEAKING
MIGRANTS IN EUROPE FROM CATEGORIES OF ADVANCED WOMEN
AND OTHER MIGRANTS’ GROUPS

Abstract

The research of the IMAGRI Institute in Belgium that has taken place in recent years, allows
us to draw the following conclusions about some of the migration flows from the former Soviet
Union to Europe.

The category of migrants WMA (Women-Migrants Advanced) has highly developed cross-
cultural communication skills, but in about half the cases it does not solve the problem of self-
realization in their careers and in the society - for this category these concepts are inseparable.

"Our" category of migrants, whose number has increased in Europe, requires special
integration programs through entrepreneurship, as our project RESTART (2011-2014) has
proved its effectiveness.

Today for Europe Muslim migrants from the former Soviet Union are a rather complicated
group, irrespective of the country of the new residence. The principles of a common language and
a common geographic area, traditionally regarded as fundamental to the integration, for this part
of the migrants do not work. This is a basic error of European integration institutions in their
approach to the adaptation of Russian-speaking migrants in Europe. And it is obvious that the
solution of this problem will require deeper analysis.

Keywords: social adaptation, Russian speaking migrants, Women-Migrants Advanced
(WMA), cross-cultural communication, entrepreneurial skills of migrants, low-skilled migration,
traditionally Muslim regions, level of tolerance, integration courses.
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BBenenne

Bproccenbckuii MexayHapOAHbI MHCTUTYT MHUTPALMOHHBIX M TCHICPHBIX HCCIIEIOBAHUN
(IMAGRI) wm3yuan conuaigpbHyIO aaanTandio B EBporme pycCKOTOBOPSIIUX MHUTPAHTOB W3
kareropun Women-Migrants Advanced (WMA) na npumepe benbrun, I'epmannu, ®pannmn.

Kennmuael-WMA, 10 [MaHHBIM Pa3IHYHBIX HCCIEAOBAHMM, TPOBOJUBIIUXCS W paHEe
YUYEHBIMU-MUTPAHTOJIOIAMH, CTPEMSTCSI K YCIEIIHON caMOpeanu3alli B HOBOM COLIMYME U HE
JKENIAl0T MUPUTHCS € MOTEPEN COLMAIIBHOIO CTaTyca B CBA3M C NEPEMEHOM CTPaHbl NPOKUBAHUS;
OHHM CYHTAIOT Ce0S CIOCOOHBIMH K CaMOpPa3BUTHIO M TOCTIDKCHHIO BBICOKHX pE3YJIbTAaTOB B
HOBBIX COIMAIBHO-KYJIBTYPHBIX YCIOBUSIX. J[aHHOE OOCTOSTEIILCTBO ¥ 3aCTABIISET HAC MOAPOOHO
MU3y4daTh ONMUCAHHYIO KATETOPUIO MUTPAHTOB.

Mpeanocbuiku peanuzanuu npoekra RESTART

Tepmun Women-Migrants Advanced (WMA) 6bu1 BBeseHn nammMm uHcTHTYTOM (IMAGRI)
okoJo 5 net Hazazd. [Toq WMA MBI moapa3yMeBaeM KeHIINHY-MHATPaHTa, TPUOBIBIIYIO B EBpoIry
n3 crpad 3kc-CCCP, umeronryio, kKak MUHUMYM, 1-2 BBICHIMX OOpa3oBaHUS W 3aHHUMAIOIIYIO
AKTHBHYIO COLUAIBHYIO TIO3ULHIO.

Kax MBI ycTaHOBWIM B Ipoliecce MHOTOJIETHUX HccienoBaHuid, y WMA BBICOKO pa3BHUTHI
HaBBIKM KPOCC-KYJbTYPHOM KOMMYyHUKallUU. MHTepecyroniasi Hac KaTEropusl *EHIUMH aKTHBHO
MepeHNMaeT KyJIWHApHbIE TPAIULINHU, CTHIIb OJEXK/bI, IEJIOBOM U OBITOBOW CTHIIb OOIIEHHMS, T.K.
X04eT MMEHHO B HOBOW CTpaHe HPOJOJDKUTH CBOIO KH3Hb M Kapbepy. OJHAKO HMPHUMEPHO B
HOJIOBUHE CIIy4aeB 3TOT BaKHBIM (hakT He pemraeT mpoOJieMbl caMopeanu3allid B Kapbepe, H,
COOTBETCTBEHHO, B OOIIECTBE — a JIJIs TAHHOW KaTeTOPUH JIBA ATHX TTOHSATHS HEPa3pPbIBHEI.

Ot WMA crnenyer OTAETATh APYTUX eBPONEHCKIX UIMMHUTPAHTOK, HEPEAKO TAKKE C XOPOLIUM
o0pa3oBaHHEM, KOTOPBIC COBEPILICHHO HE CTaBSAT Iepes co00i KapbepHBIX 3ajad, a epeexaiy B
JpyTylo cTpany, 4ToObl. Hampumep, npocTto «ObITh B EBpoIie 3aMyskem».

[To MHOTMM NaHHBIM, XKCHIIMHBI COCTABJISIOT OONBIIMHCTBO CpEAW JKUBYHMIMX B EBporme
HaIlIX COOTEYECTBEHHUKOB, MPUCYTCTBYS B 3HAYUTEIHLHOM YHCIIE BO BCEX CEKTOpAX MUTPAIIHH:
CEeMEHHOM (Kak CO3IaHMe, TaK U BOCCOCAMHECHUE CEMEH ), MHTEIICKTYaIbHON (KaK CIICIUATUCTHI,
TaKk W Kak 4WIEHbl CeMeW CIelMaluCTOB), TPYAOBOH (B OCHOBHOM U3 TIOCTCOBETCKOTO
MPOCTPaHCTBa, HO He u3 Poccuu). IMEHHO KEHIIMHBI COCTABIISIIOT «CKPHITOE OOJIBIITMHCTBOY» B
PYCCKOSI3bIYHOM MUrpauuu B EBpory.

Kpome TOro, >KEHIIWHBI TPEACTABISAIOT CcO00H elie M 4Ype3BhIYallHO aKTUBHYH (Kak
OOIIIECTBEHHO, TaK M KYJIbTYPHO) 4acTh MEPECEeNICHIEB. DTOT (DAKT MMO3BOJIMI JIOTIOJHUTh HAIlN
HCCIIeIOBaHUSI HOBOW TEMOM: «I pajrxcoanckas aKmueHOCHIb COBPEMEHHOU PYCCKOZ080PAULElL
ummuzpayuu ¢ Eepone.

IIpoBoxs mepBoe HccaenoBaHNE HECKOJIBKUX KaTeropuil MUrpanToB B ['epmanuu u bensrum,
MBI CpPaBHUB&JINM KAXKIYI0 M3 HHMX C Kateropueii WMA, cTpemsch OINpENeNuTh pasindue H
CXOJCTBO aJaNTall¥ pPa3IHMYHBIX MUTPAHTCKUX IPyNN B HOBOM cpele. MBI CyMenu BBIIBHTH
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OTHOIIIEHNE PYCCKOTOBOPSAIINX MUTPAHTOB K €BPOIIEHCKNM IIEHHOCTSIM: BOCIIPHUATHE, TOTOBHOCTH
MPUBHUBATh HMX CBOMM JICTSIM; a TaK)Xe HHTCHCHUBHOCTh CTPEMIJICHHS K 3TOMY Y Pa3IMYHBIX
KaTeropwii MUTPAHTOB U TO, OT YETO OHO 3aBHUCHT.

Cpenu pecroHIEHTOB OKa3aJuCh NPECTaBICHbI BCE TPYMIbI IEPECEICHUEB — OT TOJIBKO UTO
npuexaBmux a0 kuBymux B EC 5-8 u 6osee meT. B ¢oxyc MOHUTOpHHTA TIOTIATH MY>XIHHBI U
JKSHIIMHBI B BO3pacTe OT 25 10 45 JeT co CpeHMM W BBICIIUM OOpa3oBaHHEM, OBUIA, B TOM
YUCIIe, U TeHACPHBIC (YUCTO JKEHCKHE) TPYIIBI — BCE ATHU JIFOAM SIBJLIIOTCS HAanOoJee aKTUBHOU
Y4acThIO HACEIICHUS.

Kpowme Toro, IMAGRI paszpaboTan u B TeueHue 2-x JeT peann3oBbiBas B benbrun, Opanum,
Uexun n [otnmanguu mpoekt RESTART, craBmmii BO3MOXKHBIM OJyraromapsi €BpOTICHCKOMY
rpanty I'pronarBur. Maes 3Toro mnpoekra cocTosia B IMOMOIIM JKEHIIMHAM-MHUIPAHTaM B
TTOJTYICHUH HOBBIX HHTpAINpeHEepcKuX (meinoBbix) HaBBIKOB. B RESTART ydacTBOBaMM TOJBKO
WMA. [lanHO€ yTOYHEHHE BAKHO: 3TO HE MPOCTO 00pa30BaHHBIC KEHIIWHBI, HO M JKEJIAIOIINE
C/IeTaTh HOBYIO, JINOO yIyUIINTh YK€ HaYaTyI0 Kaphepy B HOBOW €BPONEHCKON CTpaHe.

B ompoce npunsiin yuyactue 4 rpymnmsl skeHIUH 10 10 yenoBek U3 4-X yKa3aHHBIX CTpaH.
Takum oOpazom, Ml oOpaboTanmm 40 ankeT yuactauil npoekta RESTART u pesyapTaTsl Gokyc-
rpynn ¢ HuMu. OO yyacTBOBAaBIIMX B OOCJIECIOBAHHMHU JKEHIIMHAX MBI 3HAJIN HECKOJBKO OOJIbIIE,
HEXXEITM OTPaKEHO B WX OTBETaX Ha AaHKEThl (B YAaCTHOCTH — «OIKIpayHI»: COIHAIBHOE
MIPOMCXOXKICHNUE, MPEIbIIylINe U HbIHEIIHWE YCJIOBHS XHM3HM, oOpazoBaHue W T.1.). U 3tn
JIOTIOJTHUTENIFHBIE CBEICHNUS TIO3BOJIMIIN HAM CAEaTh elle 0ojiee JOCTOBEPHBIE BBIBOIHI.

PecriongearamMm-WMA ObLT IpeUTOKEH ST aHKET Ha HECKOJIBKUX TEMAaTHICCKUX CEMHHAPaX B
pasHbIX cTpaHax. B wactHOcTH, cemuHap B bopno, kotopslit ToToBUiIN coBMecTHO UMAI'PU n
obmectBennas opranmsanus «POCCUS-AKBUTAHUS», 3annMaromascs TperogaBaHueM
pycckoro u  (DpaHIy3CKOTO SI3bIKOB, OBUI TIOCBSIICH $I3BIKOBBIM M KOMMYHHUKATHBHBIM
KOMITETCHLIUSM.

Bonpmmoit 6mox BompocoB «MccnenoBanus moTpeOHOCTEH B Pa3sBUTHH JIMHTBUCTUYECKUX U
KOMMYHHKAaTHBHBIX KOMIIETEHIIMH COIMAIbHO aKTUBHBIX JKEHITMH-MUTpaHToB (WMA) UYexum,
otnanaun, benbrum, @paHumm» ObLT MOCBSIIEH MEXKKYJIbTYPHOM KOMMYHHKALIUH: OLICHKE
YPOBHSI COOTBETCTBYIOIIMX KOMIETEHINH >KEHIIWH-UMMHUTPAHTOK M TOTPEeOHOCTe B UX
Pa3BUTHH.

Msr coctaBunu ankery U B 2013 romy mpoBemn ompoc. CyTb BOINpOCOB U 0OJbIIOE
KomuaecTBO (96%) TONOKHUTENBHBIX OTBETOB MAaeT YETKOE MPEACTABICHUE O JOCTATOUHBIX
KOMIIETEHLIMSIX OTHX JKCHIIMH B KPOCC-KYJBTYPHBIX KOMMYHHKamusix. TakuMm o0Opas3om,
NUMAI'PU, o06pabotaB pe3yabTaThl, MOIYYWT HACATBHBIH MMOPTPET <OKCHITUHBI — KPOCC-
KYJBTYPHOTO KOMMYHHKATOPa.
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Pe3yabTaThl Hcc/ienoBaHus, OJTy4YeHHbIe B paMkax peanu3zauun npoekta RESTART

[IpencraBum cyOIMMHUpPOBAHHBIE PE3YJIbTATHI HAIIIETO aHKETUPOBAHMUS:

1. Tlpumepno 22% WMMHUTpPAHTOB paHee MPOXXUBAIU B KPYIMHBIX ropogax — Mockse, CaHKT-
[erepOypre; 35% — B peruonax Poccum; 55% — B Ykpaune, Benapycu, AsepOaiikane,
Y30ekucrane, Jlutee, Monnose, I 'py3un, Jlateuu, ApmMeHun.

2. B 70 cayuaax u3 100 npuexasuue B EC »KeHIIMHBI BBIIIIN 3aMy’K 32 HHOCTPAHIIEB M TAKUM
obpa3om okazanuch B EBporie, 1160 nmpuexanu padoTaTh WIN YYUTHCS U YK€ TIOTOM BBIIIIITH
3aMy’K 3a EBPOIICHIIEB.

3. IlpencraBieHus >KeHIOINH O Oy IyIIeM BeCbMa KOHCTPYKTHBHBI, UX IJIAHBI KOHKPETHBI.
PycckoroBopsinue >KeHIMHBI, UMEIOINE JIeTeH, aKTHBHO 3aHUMAIOTCSI MX BCECTOPOHHUM
00pa3oBaHHEM: COXPAHAIOT WU TOAJEPKMUBAIOT UM POIHON PYCCKUI S3bIK, OJHOBPEMEHHO
aIaNITUPYS UX K €BPONEHCKON )KU3HH; OCO3HAIOT TPOOJIEMBI JIBYS3bIUUS JETEH.

5. Bricokuit ypoBeHb 00pazoBanus: B 95 ciygasx n3 100 okorunu 1-2 By3a.

6. IIpodeccrnonanpHble TPyNIBI: MEHEPKEPHl PA3IMYHBIX 00JIACTEH, TTIEPEBOTYUKH, PAOOTHUKA
CBPOUMHCTUTYIIMH, YaCTHBIC MPEANPUHUMATENN, CTYJACHTHI HHCTUTYTOB, BBICHIMX IIKOJ U
KYPCOB.

7. 3aMyXHHX KCHIMH cpear 00CIEeTOBAHHBIX — MPUMEPHO JBE TPETH, HE3aMY>KHHUX — TPETh;
MOJIABJISTFOIIEe KOJIMYECTBO Pa3BOA0OB POU301LIo yxke B EBpore.

8. OOcienoBaHHbIC XKCHIIMHBI CETOJIHS BEAYyT B BellbrMy aKkTHBHYIO KHU3HB: PaOOTArOT HIIH
y4aTcsi; y4acTBYIOT B OOIIECTBEHHBIX OpPraHU3AIMsIX WM MOCEHIAl0T UX, a TAK)KE PYCCKUE U
eBpONeicKue KyJIbTYPHbIE MEPOIIPUATHS; YUTAIOT PYCCKYIO U €BPOMEHCKYIO IIpeccy.

9. BoJBIIMHCTBO CUUTAIOT CE0S aIaNTHPOBABIINMUCS FITH TIOYTH a/Iall THPOBABIINMUCS.

10. TIpu oTBeTe Ha BOIPOC O TOM, KEM JOJDKHBI YyBCTBOBaTh CE0Sl WX JICTH, KCHIUHBI
KaTEerOpPHH «aJIBAaHC» BBHIOPAIHA OTBETHI, KOTOPBIE MOIPA3yMEBAaIOT LI HUX OJM3KUE TIOHSATHS
— «TpakIaHUH EBpOMBD), «TpaXXTaHUH MUPay, «TPAKIAHUH EBpOMENCKOTo cOor03ay, HO MpH
9TOM TIOTIEPKUBAIIH, YTO OHH JOJDKHBI IIOMHHUTH O CBOMX PYCCKUX KOPHSX.

TakuMm 006pa3oM, pycCKOTOBOPAIINE MaTepU-MUTPAaHTKH-WMA aKTHBHO COXPaHSIOT y CBOUX

JeTell PYCCKUH S3BIK U PYCCKYIO KYJIBTYpPY, OJTHOBPEMEHHO CTapasich JIeNaTh BCE BO3MOXKHOE,

YTOOBI IIPUBUTH UM E€BPOIICHCKUE [ICHHOCTH.

PesynmeraTer uccnenoBanus B pamkax mpoekta RESTART mo3BomsitoT caenmaTh BBIBOIBI O
BBICOKOM CTENEHU FOTOBHOCTH KEHIIMH WMA K BEICHHMIO KPOCC-KYJIbTYPHOIO IHAjora - OHU
SIBIITIOT COOOM TIPOCTO MICATBHBIN MPUMEP «MEXKYIbTYPHBIX KOMMYHHUKATOPOBY.

A BOT OTBETHI B TPYIIIIE MUTPAHTOB C CYMIECTBEHHO 0OJiee HU3KHUM YPOBHEM OOpa30BaHHS
(cpennee yueOHOE 3aBE/IcHHE, MYXKYHMHBI U JKCHIIMHBI B BO3pacte OT 25 10 45 jieT) pa3uTenbHo
OTJIMYAJIMCH OT MO3UIIMK PECTIOHIEHTOK-WMA.

[Ipuesxue u3 OBIBIINX COIO3HBIX pecyOnuk: ['py3un, Apmennn, MonnoBsl, crpan bantun —
MPUHAUICKAIUE K MECTHBIM 3THOCAM HEMYCYJBMaHCKOTO BEPOMCIOBEIAHWsS — OTBEYAlld Ha
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BOTIPOC O PYCCKOM SI3bIKE U O PYCCKOH KYJIbTYPE OTPHUIATEIBHO: Y HUX €CTh «CBOM S3BIK M CBOA
KYJIbTYpa», KOTOpbIe OHU U OyAyT NPUBUBATD ACTSIM.

[IpaBma, Wx OTBETHl Ha BOIPOCHI HMHTETPAIMOHHOTO TOJKAa TMPAKTUYECKH COBMAJalN C
OTBETaMH TPEAbIAYIIEH KaTErOpUU PECIOHACHTOB: KaK BBIICHWIOCh, BCEM IepeceeHIaM
XOTENOCh OBbI, 9TOOBI X JIETH YyBCTBOBAIM ceOs TpakJaHAMH CTpaHbI, TJI€ Ceifdac MpOoKUBAIOT,
WM «rpaxaaHaMu EBpOIbD), a MO3TOMY B3pOCIIBIE MOJIOKHUTEIBHO HACTPOEHBI HA BOCIPUSITUE
HOBBIX JUIA c€0sI KyJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH.

A BOT OTBETHI OOJBINMHCTBA PECIIOHIACHTOB M3 TPAAWIIMOHHO MYCYJIBMAHCKHX PETHOHOB
CCCP (Yeuns, Unrymerus, AsepOaiijpkaH) oka3aluch aOCOJMIOTHO HETaTHBHBIMH. OTMETHUM:
«MYCYJIBMAaHCKUMI»  SIBJSIIOTCS  TOJABKO  MECTHOCTH WX  TNPEABIAYIIETO  TPOXUBAHUSA,
OTHOCHUTEJIPHO PEaJbHOTO BEPOMCIIOBEAAaHUs OOCIEIyeMbIX HaM HHYEr0 HEU3BECTHO —
BBISICHEHHE 3TOTO BOIIpOca He OBIIO 3a1adeii necieaoBarenei.

OTHOCHUTEIILHO PYCCKOTO S3bIKa U KYJIBTYPHI, @ TAKXKe S3bIKa U KYJIbTYPhl HBIHEITHEHW CTpaHbI
npeObIBaHMs, OBIBIINE )KUTENIN MYyCYJIbMaHCKUX obmacteit 1 ctpad (10 90%) ObLIH KaTeropuyHbI:
«Mm 310 He Hyx)HO». [losICHIFOIIINE peMapKy MPAKTHYECKN COBMAANN: «Y HAC €CTh CBOU SA3BIK U
CBOSI KyJIbTypa». Mln3 0ObIuaeB HOBOI CTpaHBI OHU HE XOTAT MEPEHUMATh HIYETO — HU KYXHIO, HU
Kakue Obl TO HM OBUIO TPaTUIIMH U OOBIYaW (IEIIOBOTO OOIMICHWsS, IIEHHOCTH JUTEpaTyphl H
WCKYCCTBa), HI MaHepy OJEBaThCS.

VY pecniornienTok- WMA oOpariaer Ha ce0si BHUMaHHE BEICOKAH YPOBEHb TOJIEPAHTHOCTH, B TO
BpeMs KaK y OUYeHb MHOTHX OBIBIIMX HAIIMX COOTEYECTBEHHUKOB (K CUACTBIO, AAaJIEKO HE Y BCEX)
OHa MOSBIISIETCS MOCJIE KaK MUHUMYM S-JIeTHEHN J)KHU3HU B eBporneickoi ctpane. Kak moka3piBaioT
MPaKTUKH 10 CHEeNU(pUKE KPOCC-KYIbTYPHBIX KOMMYHHUKAIMNA, IMEHHO OTCYTCTBHE TEPIHMMOCTH
MTOJTHOCTHIO BBIJAET MHUTPAHTOB W3 TOCTCOBETCKOTO TPOCTPAHCTBA, y3HaBaeMbIX B EBpore, B
YaCTHOCTH, €Ille U 110 TOMY.

Ha nam B3rusn, Takue pe3yJbTaTbl UCCIEI0BaHUS HAIJISIIHO JEMOHCTPUPYIOT, KaK BeIeTCs
KpOCC-KYJIbTYPHBIM HaJiOT «HAIIMX» MUIPAHTOB, KOJMWYECTBO KOTOPBIX B EBpore Bce
YBEJIIMUUBAETCS, C IPEACTABUTEIIAMH JAPYTUX KYJIbTYP.

UMHOBHUKM pa3iM4YHBIX €BPONEHCKHUX JEMapTaMEHTOB 4YacTO CTaBAT BO3MOXKHOCTb
ajanTanuy, a, CJEJOBAaTENbHO, W TIOJHOM HHTEeTrpalMy, ycmexa B Kapbepe B INpsAMYyI0 U
aOCOJIIOTHYIO 3aBHCUMOCTb OT BJAQJICHMS S3bIKOM M HABBIKAMH MEXKYJIbTYPHOI'O JHAJOra.
3areBas mnpoekT RESTART, wMbl HamepeBaJUCh YCTaHOBUTH CBA3b MEXKAY XOPOIUINMH
CHOCOOHOCTAMH K KPOCC-KYJBTYPHBIM KOMMYHUKamusIM y WMA # BO3MOXHOCTSIMH WX
peanu3anuu (kak npodeccuoHaIbHOM, Tak U 001k ).

Bb1600, Komopblit nocne00san u3 HAWLE20 MHOZOAENHE20 MOHUMOPUHZA CUMYAuuu, He
COGRAJI C PACAPOCHIPAHEHHBIMU RPEOCHMAGICHUAMU: 61d0eHUe UHOCHIPAHHBIMU A3bIKAMU U
NPEKPAcHble HAGHIKU MENCKYIbMYPHO20 OUAI02A HE Peulalom npoodiemy HOITHOU pPeanu3ayuu
UMMUZPAHMO8.
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[IpumeuaTensHO, UTO B Hadane 0OCYKICHHS MPAKTHYECKH BCE YYACTHHIIBI TOBOPHIIA O TOM,
YTO 3HAHHE S3bIKA, KYJIBTYPBl CHUMET JUIsl HUX Bce Oapbephl B peanu3arnuu. OIHAKO MO/ KOHEIl
nManora, MpH JeTadbHONW TpopaboTKe OTBETOB B (DOKYC-TPYIIE, OKA3bIBAIIOCh, YTO Y YACTH
ayJIUTOPUH HMEIOTCSl JMIUIOMBI O BBICIIEM OOpa30BaHWHU, a TOBOPSIT OHU HAa HECKOJIBKUX
HMHOCTPAHHBIX SI3bIKAX, OJJHAKO HE pabOTAIOT HA KEJIAEMOM YPOBHE, JIMOO HE MOT'YT HAUTH paboTy
BOOOIIIE.

[Ipu sToM mpaxTrydeckun Bce oHU (96%) Oe3yclIOBHO MomanaioT B 00pa3 «CHEIHaucTa Mo
MYJIbTUKYJIETYPHOMY JHAaJOTy», OJHAKO pealn30BaHAa B HOBOW CTpaHe (MMEIOT XOPOIIYIO
paboTy, MpenBKylas Jydllyi0) JIMIIbL [OJIOBUHA. BTopas MmojioBMHA O Hayaje CBOETO POCTa
TOJIBKO MEUTAeT.

Hawt 6b1600 apzymeHmupoeanHo He NOOKPenasiem e8POneIiCKUX NpeoCmaenieHuil o
npogheccuonanvhoil peanuzayuu u UHMeZPAYUU MUZPAHIOE.

Ha wmHoroumncnenneix pabotaronux B EBpome HMHTErpanyoHHBIX Kypcax O00y4yaroT, Kpome
s3bIKa, elle W 3amnoiHeHuio anker, CV W mpouyemy, BIIOJHE JOCTATOYHOMY JUIsi OCBOCHHS B
OBITOBOH cpejie HOBOW CTpaHbl. A BOT CHENHAaIbHOE OOIIEHUE C IICUXOJIOTaMU U COIUOJIOTaMH,
KaKk 1 O0ydYCHHME HYKIAIOIIUXCS HHTPAIPEHEPCKUM IpueMaM, OTCYTCTByeT. CTOJIb OJHOOOKAS
cUCTeMa aJlanTaluy CyHIeCTBEHHO TopMo3uT WMA B jene «rmoucka ceOs» M CBOEro MecTa B
Ou3Hece, a 3HAYNT, U B HOBOM €BPOTICHCKOM OOIIECTBE.

Cnenmamuctel IMAGRI onpammBanu >KeHIIMH, JaBHO TIEPECEIMBIIMXCS B €BpOIEHCcKUe
CTpaHbl, UMCIOIIUX HEKUH OIBIT MHTETPAlMU, aJalTallii M JIaXe MOCTPOCHUs OusHeca. Ham
XOTEJIOCh Y3HATh, Yepe3 YTO UM IMPHUIILIOCH IIPOUTH, KaKue peallbHbIe TPYAHOCTH MTPEOI0IETh.

@DoKyC-TpyIIbl COCTABJISUIM MPEACTABUTENIbCTBA UHCTUTYTa B Yexun, bonrapun, I'epmanum,
Wcmannn. Y, koHeyHo, HamMu OblIa moBeneHa ¢okyc-rpymmna B bemsrun. IlpmMeproe umcio
yuacTHUI (POKYC-TpyTIl B cTpaHax ot 12 10 15 yenosex.

OmHUM U3 TEePBBIX BOMPOCOB OBUT OYEHBH CYIIECTBEHHBIN: «Xopouio U 6bl 3HAAU YCIOBUS
JHCUZHU 8 CIPAHe, 8 KOMOPOU COOUPATUCL OCTNAMbCA? »

O xopormieM TpenBapUTEIHPHOM 3HAHWU CTpaHbl 3asABWJIM MHUTPAHTHl B ['epMaHuu, U 3TO
00OCHOBaHHO, TaK KaK CTaOWJIbHBIH MUTPAIMOHHBIMN TIOTOK PYCCKOTOBOPSIIMX «TEUET» B
Iepmanuto yxe Oosee 25 ner. O CBOEM HE3HAaHUW JICTAJICH KU3HH B HOBOW CTpaHE 3asBUIH
murpantsl B Yexun, bonrapuu, bensruu, Mcnanuu.

Ho — u 3T0 uWHTEpeCHO — Ha BONPOC O TOM, ObLIU AU MPYOHOCMU C adanmayueli—
OTpHIIaTeIbHBIC OTBETHI MbI TIONy4rIH U3 bonrapuu u Yexun. UTo MOATBEPIKAAET MBICIH O TOM,
410 OJMU3KAs KyJNbTypa, ONMU3KHUI U B OCHOBHOM TOHSITHBIN SI3BIK UTPAIOT OUCHB OOJBIIYIO POJIb,
KaK M PacTYIIUH MOTOK PYCCKOS3BIYHBIX MUTPaHTOB B Uexuio u CroBenuto. M 310 mpuToM, 4TO B
9THX CTpaHaX HET HUKAKUX COIMANBHBIX MAKETOB, U OCTAThCSA HAIOJTO M JaXe HaBCerja 371eCh
MOTYT TOJIbKO MPEANPUHUMATEITH.
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[Ipoananu3upoBaB TMONy4YEeHHBIE IaHHBIE, MOXXHO HE TIPOCTO KOHCTATHPOBATH HAINYHE
MHOJKECTBa MPOOJIEM y MHUTPAIMOHHBIX TOTOKOB W3 3KC-CCCP (3TO AaBHO SICHO MHOTHM
WCCIIEIOBATENSIM), @ YBEPEHHO 3asiBUTh: IMTPOOJIEMBI PA3IMYHBIX TPYII MATPAHTOB JTaKe U3 OJTHOM
CTPaHbI PA3IUYAIOTCS OYE€Hb CUJIBHO.

Tak, Ha KJII0UEBOH BOIIPOC O TOM, YTO MEIIACT JKEHIIMHAM-MHUIPAaHTKaM Pa3BUBaTh OM3HEC B
HOBOM CTpaHe, B TPETH CllyyaeB BbIOMpascs oTBeT: «OTCyTCTBHE NMPOAYKTUBHOM Hlien», a boiee
MTOJIOBMHBI OTMETWJIH JBa OTBeTa: «OTCYTCTBHE CTApTOBOTO KamuTana» u «Hamudne ManeHbKuX
nerein». be3ycnoBHO, «He3HAHHE sI3bIKa» OTMEYAIOCh Kak BaHbBIH (aktop. Ho camm WMA-
MUTPAHTHI HE OTPEAETIAIOT €T0 KaK PEeIatoIIHii.

Ha Bompoc o Tom, kmo unu umo mozno 661 nomousb Ovicmpee a0anmuposamvcsi 6 CmpaHe —
OOJIBPIIMHCTBO MPEINOWIO B KAa4eCTBE OTBETa JiBa BapHaHTa W3 MPEUIOKECHHBIX. Hamuane
«POJCTBEHHUKOB WJIHM 3HAKOMBIX, JJaBHO XUBYIIMX B CTPAHE» U «U3yUeHUE s3bIKa». U, ckaxem, B
Uexuu MpakTUYeCKH HUKTO HE BBIOpAT OTBET MPO MHTETPAIIMOHHBIE KYpPChl MM TPEHUHTH, TaK
KaK pPYCCKOTOBOPSIIIUM MEHTAJIBHOCTh JKHUTEICH OTOW CTpaHbl OMMKe W TIOHATHEE, YeM
HAaCEJICHUIO0 MHOTUX JIPYTUX €BPOMNEHCKUX CTpPaH.

Hamm BbIBOJBI MOAKPEIUIAIOT O(UIMATbHBIE CTaTUCTHYECKHe MaHHble. Ha KoH(epeHIH B
Bproccene BETTER WORK FOR IMMIGRANTS (18.11.2014), oprann3oBaHHON NPH y4yacTUH
EBpokomuccun, B uuTepBbio MMAI'PH Katepuna Crenankosa, rnasa Jlemapramenrta Foreign
Employment MunancrepctBa LABOR and Social Affairs Yenickoii PecriyOnmkn, HazBana mudpsr
Ha HOsI0pb 2104 roma? o pycCKOTOBOPSIIIIAM TPYIOBBIM MUTPAHTaM B 3TOH CTpaHe.

OtHocuTensHO HebOobImas (MajocyIecTBeHHas Ha (OHE IPYrux) Tpylma mepeexanra B
UYexuto u3 Y36ekucrana u benopyccuu. U3 Poccun npudsuin 34 438 yenosek, a U3 YKpauHbI —
104 272. Panee 60ipIIe BCETO MUTPAHTOB MpHOBIBaTI0 M3 Poccun. Ceifyac Ha mepBOM MecTe —
VkpauHa, u murpanus B Yexuio U3 3TOH cTpaHbBl MPOJNOIDKAET CTAOMIIBHO PAacTH: TOJBKO IO
[IPUBOIUMBIM HaMM O(QHLHUAIBHBIM JaHHBIM, B KOHIIE IIPOIUIOTO Iofd KOJIUYECTBO MPHUE3KUX C
YKparHbl BTpO€ IPEBBICUIIO KOIMYECTBO NIpHexaBmux u3 PO.

Hudp mo 2015 roxy erie HET, HO, TIO SKCTIEPTHBIM OIEHOYHBIM JTaHHBIM, CKOpEe BCET0, MOYKHO
CMEJI0 TOBOPHUTH 00 YBETUYECHUH KOJMYSCTBA MUTPAHTOB C YKPAaWHBI €IIE BJIBOC.

Ha Bompoc o Tom, umo eac becnoxoum (becnoxouno) 6 cmpare, MHOTHE BBIOUpPAIN OTBET:
«HemnpuBbIYHbIE YCIOBUS KU3HM», — U JIUIIb B BelbruM HECKOJIBKO PECIIOHIEHTOB OTMETHIIN:
«HeratuBHOe OTHOIIEHWE K MUrpaHtam». JlIid MNpeojosieHusi CBOEH TPEBOKHOCTH BCE
OTIPOIIICHHBIE TIpeanowin depnars nahpopmarmio B Matepuere 1 CMU n o0martecs ¢ TeMu, KTO
nepeexai B 3Ty CTpaHy y>Ke AaBHO. Ml HUKTO He 0OpaTHIICS K ICHXOJIOTY.

BuIBOaBI N pekoMeH AT

Hnst «Hamel» KaTeropud MUTPAHTOB — JKEHIUH - WMA u Opouyux MHUIPAHTOB U3
MOCTCOBETCKOTO TPOCTPAHCTBA, OOCIe0OBaHUEM KOTOPBIX mNpunenbHo 3aHumaercs IMAGRI,
HEOOXOJUMBI CIeUalbHbIE MPOrpaMMbl MHTErpalyy depe3 HHTparpeHepcTBo. To, uro 3Tta
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MeToauKka padotaer, qokasain Hamr mpoekT RESTART, npoBomuBmmiics B Teuenue 2011-2014 rr.
Tewm Ooree, 4TO KOIMYECTBO MUTPaHTOB U3 cTpaH ObiBIIero CCCP HEeyKIIOHHO yBEINYHBACTCS.

[Tocemenne cienManbHBIX KYPCOB SIBIISIETCS 00sI3aTEIHHBIM TSI HEAABHO MPUEXABIINX, U OHU
BBIHYXJ/ICHHO XOJAT Ha HuX. OJIHAKO HAIlM WCCIEOBaHUs (Iake IMpH elle He 3aKOHYCHHOM
00paboTKe TMONyuYeHHBIX [aHHBIX) TIO3BOJISIIOT YBEPEHHO CIeNaTh BBIBOJA: MHUTPAHTHI HE
BO3JIAraloT OOJBINMX HAJIEK]l HA MECTHBIE WHTETPAIMOHHBIE KYypChl M HE OYEHb JIOBEPSIOT
TTOJTYICHHBIM TaM 3HAHUSM.

W3 sToro Hamiero BBIBOJA JIOTMYECKH CIEAYeT APYTOH: MPOrpaMMBI TaKHX KYpPCOB TPEOYIOT
Cepbe3HON JOPaOOTKU M 00S3aHBl YUHTHIBATH Pa3HbI CTaTyC NMPUOBIBIIMX MUTPaHTOB. CeroqHs
e TIPaKTUIECKH BCE KypPChl «HACTPOEHBI» Ha TaK Ha3bIBaeMbIX MUTpaHTOB «low-skilledjobs» and
«middles killed jobs», u Huuero ue nator WMA.

Hammm BBIBOZIBI TOMACPKUBAIOT CIICIUATUCTBI U3 JApyrux obmacteit. UMAI'PU mpoBomun
KOHCYJBTALIUU C PYCCKOTOBOPSLIUMH ICHUXojioraMd B benbrum, u BOT MX BIEYATICHUS OT
KJIMEHTOB U3 CPEJIbl PyCCKOTOBOPSIIUX MUTPAHTOB.

1. Ha mpuem B OCHOBHOM NPUXOZIST CEMbH, IIe peOCHOK MMeeT NpoOIeMbl B IIKOJIE B HOBOH
cpeze.

2. CeMbH HE TPOXOAT UCTIBITAHUE MUTPALIACH.

3. HTepHaMOHAIbHBIE CEMBH — MPOOJIEMbI MEXKYJIBTYPHOTO AMAJIOTa B CEMBE.

4Yacro oOpamarTcs OKeHIMMHBI w3 rpynnbl  WMA ¢ TUOWYHOM — mpoOiieMoit
HEOBOCTPEOOBAHHOCTH U HEPEATM30BAHHOCTH B HOBBIX PEaTUsX.

5. [IpyunHa cambIX OOJIBIINX JIMYHBIX ApaM B UMMHIPALMM — HEBO3MOXKHOCTh IIPETEHI0BATh
Ha TOT K€ CTaTyc, 4TO OBIJI B POJTHON CTpaHe.

A BOT manHbIe Apyrux Kojuter. B 97-m Beimycke Brussels Studies (Hay4HBIN 371€KTPOHHBIN
xypHan «bproccensckue wuccnenoBaHus» or 21.03.2016) BwIIUIM  pe3ydbTaThl HM3Y4YEHUS
MHTPAIIMOHHBIX TIOTOKOB B bproccerne, ocHoBaHHBIC Ha AaHHBIX Oanka Banque Carrefour de la
Sécurit¢ Sociale (BCSS). Pabory mpoBenu reorpadgsl u3 bproccelibckoro CcBoOOIHOTO
yuuBepcuteta Gilles Van Hamme, Tais Grippa u Mathieu Van Criekingen.

HccnenoBareny yCTaHOBWIM, YTO 3HAYMTENBbHAs YacTh MUTPAHTOB, €/IBa OOKUBIIKNCH B
Bproccene, mokumgaer OemHbie paloHBI, TIEpeOUPasCh B COCEAHHE, TAC YPOBEHb >KM3HU BEIIIIE.
[Ipuesxue u3 OCIHBIX CTPaH CTPEMSTCS TOCEIHTHCS B LEHTPAIBHBIX (IIOTHOHACEIICHHBIX )
JacTsIX TOpoJa, HO TPEHNOYHMTAIOT B HUX OemHeiimme kBapTambl. VIMEHHO Takwe paioHBI
HaxoIATCS Ha CTBIKE PAa3JIMYHbIX MUIPAUUMOHHBIX IOTOKOB, OTKYyJa IPHUE3KUE BBITECHSIOT
MECTHOE HacCeJICHHe, 3amoyHsisl co00i ocBoOOmMBINEECs] MpocTpaHCTBO. lloHATHO, 4YTO B
OTCYTCTBHE OPIOCCEIBIEB MPUE3KHE MTPOCTO (PU3UUECKH HE MOTYT HHTETPHUPOBATHCS B HX CPEAY.

B BbIBOZAaxX y4eHBIX HET HM CJIOBA O TOM, M3 KaKMX CTpaH, W3 PETHOHOB KakKOTo
TPaIUIIMOHHOTO BEPOWCIIOBENAHUS TPUOBUIM 3TH «OeIHEHIne) MHTPAaHTBl — TOJBKO 00 WX
[IJIJAY€BHOM MAaTE€PUAIILHOM II0JIOKEHUN U CTPEMIIEHUU SKUTh Yy Th-UyTh JIydlle.
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Hecmortps Ha TO, uTO B EBpOIme 10CTaTOYHO MHOTO M3y4YaeTcs MyCyJIbMaHCKass HMMUTPAIHS 1
MyOJIMKYIOTCSl HAay4YHbIe pabOThl 00 €e 0COOCHHOCTSIX, HUKTO M3 MCCIeloBaTelieii He BBLACIIET
MHTPAHTOB-MYyCYJIbMaH Cpeau Mpounx npuezkux u3 crpad oviBmero CCCP. Bo BcskoMm ciydae,
KaKk Mbl HM CTapajich, HaM HE yAaJoCh HAaWTH COIO3HUKOB cpeau kojuler. OTpHULATENbHO Ha
CTOJb «y3KHI» 3allpoc HaM OTBETWJIM B yHHMBepcuTeTax bproccens, JIéBena, AnTBeprena. Beex
PYCCKOTOBOPSIIIMX MHUTPAHTOB, MPUOBIBIIMX W3 OBIBIIMX COBETCKUX PECHyOJIMK, eBpolleiickue
y4eHble 00BEAMHAIOT B OJHY TPYIITY, YTO HAM MPEICTABIISETCS B KOPHE OMINOOTHBIM.

Hawe uccneoosanue nokazano: 6 eonpocax unmezpauuu e HOBOUL cmpane oonbuoe
3HAYeHUe umeem ypoe6eHb 06pa3oeanml, Hamepenus OmHocumeslbHo unmezpauuu 6 Hoeoe
oﬁmecmeo, Heenanue MUuZpanmoe 0Cceoumsb HO6YO Kyjiabmypy U yCmMpPOUmMb C6010 JHCU3Hb U He
umeem HUKAKO20 3HAYEHUA, 6 KAKYIO CMPAH) E8p0nbl npuexai 4ejl06€eK, ecjiu OH npuébm us
Cmpanovl MyCy;ibManCKo20 mupa — An.ucupa, Mapomco uiu u3 ‘Ielmu, m.e. uz Poccuu.

Kak ™Mbl cymennu yOeauThcs, B cilydyae ¢ MycyldbMaHamMH (Haxxe CBOOOIHO BJIaJCIOIIUMHU
PYCCKHM $I3BIKOM, U UMEHHO TOTOMY OTHOCHUMBIX JIPYTHMMH HCCIIEOBATEISIMA K «PYCCKHM))
MPUHIIMIT «OIHOTO OOIIETO A3bIKa» He padoTaeT. IMEHHO OOLIMiA S3bIK, HA KOTOPOM H3bSCHSIETCS
npuesxue «u3 Poccum», u BBOAWUT B 3a0idyXKICHHE, 3acCTaBiisii MHOTUX IyMaTb, 4TO BCE
OCTaJIbHOE Y HUX TOXE OJJMHAKOBOE. B 9TOI HeBepHOII OCHUIKE U KpoeTcs (aTanpHas ommroKa.

VIMeHHO MO3TOMY XOPOLIO NOHMMAKOIIMX PYCCKMHA M JIa)Ke FOBOPSIIUX HA HEM MUIPAHTOB,
KOTOpble npuObIBaoT B EBpony 1, B uactHocTH, B benbruto, B O0JIBIIOM KOJUYECTBE, 0COOCHHO
B TIOCIENHEE JECATUIIETHE, CKaxeMm, M3 UedHH, HEBEPHO OLEHUBATH M HEBO3MOXKHO
MHTErPUPOBATh TOMOTEHHO.

[Ipuesxarone n3 3TON pecnyOnMKH B cocTaBe Poccum JIOAM OTHOCSTCA K COBEPIIEHHO
pas3iiMyHbIM TI'pynram ¢ a0COJIIOTHO pa3HbIMH 3ala4aMu W LOCJIIMH B HMMHUIpallU, XOTA H
MpUOBIBAIOT OHU IEHCTBUTENHHO M3 OJHOIO TeorpadiuecKoro peruoHa.

Ilo nawemy mHeHuio, cOCMagieHHOMY HA OCHO8€ OAHHBIX NPOBEOCHHBIX UCCAEO08AHUIL,
mycynomanckux muzpanmoe u3 Poccuu e Eepone cnedyem npuuuciame He K
DPyccKkozoeopauieil, a K o0wenl  MycyibmManckou  ummuzpayuu. H mom  6v1600
npeocmaenaemca Ham KpaitHe 6aicHbIM.

PG3YIH>T3TI)I Hamero HMCCJICAOBaHUA MW CACJIIAHHBIC M3 HETO0 BbIBOAbI, HAa HaIl B3I,
MPEJIOCTABISAIOT BCEM TOCCTPYKTypaM UM TIPOYHM COLMAIBHBIM WHCTUTYyTaM B EBpore,
pa6OTaIOHII/IM C MUI'paHTaM1 U BHEAPAIOIINM HOBBIC MHTCTPAIITMOHHBIC IPOTPaMMEI, a0CoIOTHO
HOBYIO HH(POPMAIIHIO.

Jo cux mop mpakTHYECKUi MOJIXOJ] K MHTErPallMd PYCCKOTOBOPSILKUX MUTPAHTOB B EBpome
0a3upoBaliCss Ha TEOPETUUYECKUX TMPEATIONOKEHUAX, a TOTOMY OBLI SBHO HeBepeH. Harmm
WCCIIeJIOBaHUs JoKa3an: uMMUrpanTel u3 ObiBiiero CCCP BoBce HE SIBJISFOTCS MOHOJHMTHOM
rpymmoit. U UMAI'PU 3asBwit 06 5TOM OHUM W3 TIEPBHIX.
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Crenyst Hamie JIOTMKe, Hampumep, B bemprum, Obuto OBl mpaBuiabHee (M dddexTHuBHEER)
WHTETPUPOBATh YCUCHCKUX MHUIPAHTOB IO TOMY JK€ THITY, YTO U MapOKKaHCKHX, a HE PYCCKUX,
Kak 3TO IPOUCXOAUT ceityac. A B ['epMaHuu — 10 «TypelKOMY» THUITY.

B 3akmouenue, pe3loMHpYsl CKazaHHOe W 0000mIas TeMaTW4yecKue HarpaBlICHHS,
[IPUOPUTETHBIE ceroiHs B EBpome, MOXHO OTMETHTb, YTO B MOCIEOHUH TOJX KOJUYECTBO
KoHpepeHui o Teme Murpaunu B EBpone BooOme u B bensrum, B bproccene, B yacTHOCTH,
BO3pocia0 B pa3bl. OJHAKO BCE OHM, K COXAJICHUIO, IIOCBSIIAIOTCA TEMaM, CBS3aHHBIM C
HU3K000pa30BaHHOI MHTpaIUEH.

UMAI'PU nponmomkaer cieauth 3a HHGOPMAaLMEH W y4acTBOBaTh B EBPONCHCKUX
MEPOINPHUATUSIX 110 MUIPALMOHHBIM IIpoLieccaM, U Mbl OyAeM palbl COTPYAHUYECTBY U OOMEHY
aKTyaJIbHOU HH(pOpMAaLUEH ¢ KOJIeTaMH.
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Reviews and Notes

Tpu uzoanusa 3a name nem: 6 uem cekpem nonyaapuocmu nocoous? P.A. Kynvkoea, Ilak
Xeox «Pycckuit azvik uepe3 paznvte memwvt». Ceyn: I'mooan konmenm, 2016. Ilocooue no
PAa3eumuio peuu Ha pycckom a3vike 0 Kopeiiyes. ISBN 978-8993908-27-5

Three editions in five years: what is the secret of the popularity of a textbook? R. A
Kulkova, Pak Heok "Russian language through different themes." Seoul: Global content,
2016. The textbook for the development of communicative speech skills for Koreans students
learning Russian. ISBN 978-8993908-27-5

K.A. Jlenonan, oouenm ynugepcumema Cyeon
(Pecnyonuka Kopesn)

PYCCKMI A3LIK Kak MHOCTPAHHLINA

MaTepMansi AN PasBHTMA PeNM Ha NPOABMHYTOM STane
ONbUWGH BEIGOP TeM ANA GECeas!

Deponian K.A., associate professor of University of

Clokst Z=xi|= =il sl Suwon (Republic of Korea)

__'L EI_.I AIOI.O_I B mamm oM, Korga B IIENAaroTHKEBCE  OOJIBINE

S CTOPOHHUKOB NPUOOpPETaeT MBICIb O HEOOXOIUMOCTH
mmepeMecTuTh  QoKyc  OOydeHHS Ha  JIMYHOCTH
00y4aeMoro 1 MEKJIMYHOCTHOE OOIICHHE Ha YPOKe, He
BBI3BIBAET COMHEHHUH aKTyaJbHOCTh IMOCOOMH, KOTOPHIE

MO3BOJIAIOT MpenoAaBaTeiiAM MW ydalluMCs  BECTHU

HepOpMaTbHBIN, MPOMYKTUBHBIN TUAJOT: JHANIOT, B

KOTOPOM BO3HHMKAET JINYHOCTHASI MOTPEOHOCTh CTYACHTOB TOBOPUTH Ha M3Yy4aeMOM S3bIKE, TO
€CTh TPOYLMPOBATh «PEUBIO MO CYTH, a HE TOIBKO 10 (opMe»’. A Ul 9TOr0 HYXKHBEI TAKHE
yueOHBIE Marepuasbl, KOTOpbIE TIO3BOSUIM Obl CONOCTAaBISATH pa3Hble TOYKUA 3pEHHs,
BBICKA3BIBATH COOCTBEHHBIC CYIXKJICHHS, CIIOPHTh M JUCKYTHPOBATh .DTH TPEOOBAHHS YUTCHBI B
aBTOPCKOM METO/IMKE Ppa3BUTHs peud («IpoOJeMHble MHUHH-TEKCTHI it Oecexpl») P.A.
KynpkoBoi#t. IlepBpIM ONBITOM peamu3alvd STOM METOAUKH CTalo Tocodue «S xouy Tebs
cnpocuth... becempl M aMckyccuun Ha pycckoM s3bike (700 mpoOneMHBIX CHUTyauuid)»,
omy6nukoBaHHOe B 2005 TOIy M MONyYHBIIEe W3BECTHOCTH B MEIArOrMYECKOM COOOIIECTBE: €TO
HayaJM UCIOJIb30BaTh MPENOAABATENN HE TOJIBKO B Poccuu, HO M B IPYTrUX CTpaHax, TaKMX Kak
I'epmanus, Urtanms, Kurait, Kasaxcran, Apmenus, JlatBusu np. BapmanTt 3Toro mocoOus ¢
KUTAaHCKUMU KOMMEHTAapUsIMHU YK€ BOLIEN B IPAKTUKY MPENOJaBaHMs PyCCKOTO sI3bIKa B Kurae'
a BapHaHT I HOCUTEJIEH JIaTBIIICKOTO M Ka3aXCKOTO SI3IKOB HAXOMUTCS B pa3paboTke. Ha Gaze
nocobust P.A. KynpkoBoil Takxke HalMCaHO TOCOOME IO PA3BUTHIO PEUM JUIS HM3YUarOLINX

8 Conososa E. H. Meroznnka 00y4deHust ”HOCTPAaHHBIM si3bIkaM: ba3oBelii kypc nexnuit: [locobue uist cTyieHTOB He.
By30B 1 yunteneir. M.: [Ipocsemenue, 2002. C. 170.

? Kon W. C. Tlcuxonorns crapiekiaccHuka. Ilocobue mist yunrteneit. M.: [Ipocsemenue, 1980.

10 KymbkoBa P.A., Baii ITun, 31 Yanmys $1 xody Tebs CIpOCHTE...: YdeOGHOE MOCOOHE 10 PA3BHTHIO PEUM.
[ponsunyTsiii atamn. Beijing: Beijig Language and Culture University Press, 2010.
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AHTTIHHCKY S3BIK .

HoBaropckass kumra Obima ¢ wHTepecom BceTpedeHan B lOxnoit Kopee. B pesynbrare
coBMecCTHOM paboTel P.A. KylbKoBO# ¢ KOpeHCKUMU KoJuTeraMu OBIIO M31aHo mocobue «Pycckuit
SI3BIK Yepe3 PasHbIC TEMBI» B JBYX 4acTsX -.B KaxI0ii yacTi mpencrasneno 8 Tem. Kaxnas Tema
COCTOWT W3 HECKONBKHX MHUHHU-TEKCTOB (C MapauIeTbHBIM MEPEBOIOM Ha KOPEUCKUHU SA3BIK, YTO
CleNaHo IS TeX, KTO YYHUT PYCCKHH SA3BIK CaMOCTOSITENBHO), JIEKCHKO-TPAMMATHYECKOTO W
CHHTAKCHYECKOTO KOMMEHTApHEB, OTPAKAIOIIUX TPYAHOCTH, KOTOPHIE BO3HUKAIOT y KOPEHCKUX
yYaluxcsl MoJ BIMSHUEM WX POIHOTO sA3bIKa. B TpmiokeHnn Kk o0€MM KHWTAM JIaH CITUCOK
PEIUIMK, TUIUYHBIX it Oecenbl (Mue 6auska sma mema — ecmv makou onvim, A Hukozoa He
3A0yMbIBANCA 00 9MOM—CO MHOU MAKo20 He ciayyaiocs, He 3naro, npas s unu Hem, HO 5
oymaio...; A nomepsan mvicib, Dmo KparHocmu, HyJCHA 3010Mas cepeouna W JIp.) U CIUCOK
KJIFOUEBOM JICKCUKH (TI0 TeMaM).

[lepBas yacte BbLAEpkKana yxe Tpu m3nanus (2011, 2012, 2016), u uHTEpEeC K MOCOOHIO B
Kopee co BpemeHneM He TONBKO HE TaJaeT, HO TPOJOIKAET PacTH. DTO MOXKHO OOBSCHUTH
cienyromuM. Bo-mepBbIX, TEKCTBI-CTUMYJIBI, 3allycKalolue Oecemy, MOUTH Bceraa HeOONbLIne,
YTO aKTyaJbHO B YCJIOBHMSAX OTPAaHMUYCHHOIO KOJMYECTBA BPEMEHH, OTBOAMMOIO B KOPEHCKHX
YHHUBEPCUTETaX Ha MPAKTHYECKUE 3aHATHS 1O A3bIKY. BO-BTOPBIX, TEKCTBHI MOKHO HCIOJIb30BAThH
Ha pa3HbIX dTanax o0y4YeHUs] BLIGOPOUYHO, TaK KaK ATO 3aKOHYEHHBIE, CAMOI0OCTATOYHBIC IOPIIUU
nHpopmanuu. Tak, HampuMep, U3 TeMbl «PoIUHA M MMS — YTO 3TO 3HAYMT UL MEHA?» Takue
TEKCTBI-CTUMYJIbI, Kak «['ne Bama pomuHa?», «Bbei— nomocen? Bbl — myTemecTBEHHUK?,
«/lpy’XUTh C WHOCTpaHLAMH HHTEPECHO MM HET?» MOXKHO YUTAaTh M OOCYXIaTb YXKe Ha
HaYaJILHOM JTarne o0yueHHs, TP HEOOXOJIUMOCTH YIPOCTUB UX SI3BIKOBYIO (hopmy. B-TpeThux,
nocoOue HachlLeHO MH(OpManrei, KOTopasi, 10 MBICIH aBTOPa, €CTh ITyCKOBOW MEXaHM3M AJIS
MBICIIH, a 3HAYUT, W Ui PeUd. DTO COOPHHUK (AHTOJIOTHS, CBOETO POJa «KOIHMIIKAa») OOJBIIOTO
KOJIMYEeCTBA MPO00/ieM, KOTOpble HOCST YHUBEpCAJbHBIN, HE HALMOHAJIBHBIA Xapakrep. Temsl,
KOTOpbIE OOBETUHSIOT I'PYIIBl MUHH-TEKCTOB, OyJIy4d HAIKCAHBI MPOCTHIM SI3BIKOM, C TOYKH
3peHust conep:kanus sBistorcss unocodekumu (Poouna, Kpacoma, 30oposve, Dunocogus
nompebnenust, pycoa, Obwenue, Jlo6o6w, [Ipogheccusn np.), B HUX HET HA KOHKPETHBIX JIUII,
HU KOHKPETHBIX CTPaH, HU KOHKPETHbIX peanuil. MUHH-TEKCTBI coxepxar oT 2 no 4 (uHorma
OoJIbIIIe) TOUEK 3PEHUS Ha TIPOOIIEMY, 9TH TOUKH 3PEHUSI OUYCHb KOPOTKO apryMEHTHPYIOTCS, HO HU
OZIHA HE HaBA3BIBACTCS: YYaILlMMCS Ipeniaraercsi BbIOpaTh Ty TOUKY 3PEHHs, ¢ KOTOPOH OHH
COIMacHbBl WJIM BBICKa3aTb CBOE MHeHue. Takas Qopma pabOTBHl MO3BOJSIET MAKCHMAJIbHO
aKTMBH3HUPOBATh yUEOHYIO IESTEIbHOCTh BCEX 0€3 MCKIIOYCHHS WICHOB Yy4eOHOM TIpymIbl: U

"' Kulkovf R., Hunter G. Different Views of the Human World. Deutschland: LAP LAMBERT Academic Publishing,
2013.

12 KymskoBa P.A., TTak Xeok Pycckwuii s3Ik gepes pasubie Tembl (CF LSRN E S 6| H| =102 2 A|OF)]). Yacts
1. Ceyn: I'moGan xoutent, 2011, 2012, 2016.

KynbkosaP.A., TIak Uynxén Pycckuit s3bik uepes pasubie Tembl (CFAFSHEX|E S5
2. Ceym:I'no6an konrenrt, 2013.
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aKTUBHBIX, U T€X, KTO CTECHAETCS TOBOPUTH — JIa’K€ OHM HAUYMHAIOT UCIBITHIBATE JKEJIAHHE YTO-TO,
HO CKa3aTh, IPUHATH MOCUIIBHOE yuacThe B oOuiei decerne.

OTO TO3BONAET TOBOPUTH O TOM, 4Tto Tocobme P.A. KymbkoBoil oTBedaeT OXKUAAHUAM
COBPEMEHHOTO  «HMH(OPMAIIMOHHO-3JICKTPOHHOT0»  IMOKOJIGHUSI  yYaIlUXCs, Ui  KOTOPBIX
nHpopManmsi — HE IEHHOCTh (obas wuWHPOpMAIUs €CTh B HHTEPHETE), IEHHOCTh —
KOHIICTITYaJIN3allysl ¥ KOHIICHTpAIHsi HHPOPMAIIMH, Takoe e€ Mpe/ICTaBIeHUE, KOTOPOEe BBI3EIBAET
JKemanne o Hel roBoputh. Copeprkanue Oecen, Kak MOKA3bIBACT MpPaKTHKA paOOTHI C KHUTOW,
MOBBIIIAET YPOBEHb HHTEITUTEHTHOCTH YYAIIIUXCsl, CIIOCOOCTBYET BBIPAOOTKE MU COOCTBEHHOTO
MHPOBO33PEHUS, 3aCTABISIET 3aAyMaThCcsl O TOM, O YéM B OOBIICHHOW XWU3HU OHH MOIJIM U HE
Pa3MBIIUIATS.

Pabotas mo kHUTe C KOPEHCKMMH YYallMMHUCSI B TEUCHHE HECKOJBKHX JIET, Mbl ITOCTOSHHO
HaOmonaeM OOJBIIONW HMHTEPEC y HAlIMX MOAOIEYHBIX K MOJHMMAEeMbIM B IIOCOOMH TeMaM H
BBICOKMH YPOBEHb AaKTUBHOCTH Ha 3aHATHSX, YTO OCOOCHHO aKTyaJlbHO Ui KOPEHCKON
ayJUTOPUH, TOCKOJIBKY KOPEWIbI, KaK HM3BECTHO, OTHOCATCS K HEKOMMYHHKATHBHOMY THITY,
«PasroBOPUTHY» KOTOPHIX SIBISIETCS apXHUCIOKHOHN 3anaueil. Pabotas mo mocoduro P.A. KynbkoBoii
— ITax Xeoxk, MbI IOCTOSIHHO YO€XKaeMcsl, 4TO yYallluecsi C YIOBOJIbCTBUEM YUaTCsl BBICKa3bIBaTh
CBOE MHEHHE TI0 TAaKUM BaYKHBIM JUIS MOJIOABIX JIIOACH TeMaM, Kak Apy»k0a, 11000Bb, mpodeccus,
KpacoTa, 310pOBbE U T.II.

[locobue P.A. KymbkoBoli oOKka3bpiBaeT ONIarONpPUATHOE ICUXOJOTHUYECKOE BO3/ICHCTBUE Ha
yYaIUXCs, CO3MaéT JIOBEPUTEIIbHYIO arMocdepy M IMO3BOJSICT JOOMBAThCS OCHOBHOM LE/H
0o0y4eHHs — HE TOJBKO TOBBIIIATh KOMMYHHKATUBHYIO KOMITETCHIIMIO HAIIWX ITOJIOTIEYHBIX, HO
MPEXKJEe BCEr0o — BOCHUTHIBATH MHTEIUIUTEHTHYIO OOpa30BaHHYH JIMYHOCTh, TOTOBYIO
BCECTOPOHHE O0yMBIBATh U PeIIaTh HACYIIHBIC TIPOOIEMBI CBOM M CBOETO BPEMEHH.

MOXHO C yBEpeHHOCTBIO CKa3aTh, YTO TMepel HaMH — HOBBIH THUI Y4eOHOTO MOCOOHS,
YCUJIMBAIOLIMN MOTHBALMIO OOY4YEHHUs] M Pa3BUBAIOIINI TBOpUECKUE cliocoOHocTH ydamuxcs. O
MOCOOMH XOpoIo oT3bIBatoTCs M npenonaBareny PKU, u cTyaeHTsl, KOTOpbIe H3y4aloT pyCcCKHi
SI3BIK B BBICIIUX IITKOJAX, KOJJIEMKaX W YHHUBEPCUTETAxX, a TaKKe JIIOOUTEIN PyCCKOTO SI3bIKA H

KYJIBTYPBL.

[IpencraBnsas cambie pa3HbIC B3MISAALI HA pa3HbIe MPOOIIEMBI OOBEKTHBHO W OECIPUCTPACTHO,
MocoOue TOAXOMUT Ui paboThl C MPEACTABUTEISIMH Pa3HbIX HAIMOHAJIBHOCTEH, pPa3HOTO
BO3pacTa W I0J1a, pa3HOTO BEPOUCIIOBENAHUS M TOJUTHYCCKUX B3TIAIOB. MBI HajeeMcs, 4To B
OyaymieMm OyayT CO3laHBl HAIMOHAJIHHO-OPHEHTHPOBAHHBIE TOCOOMSA IS HOCUTENEH JpYyrux
SI3BIKOB.

87



Issue I, May 2016

THE BASICS OF CROSS-CULTURAL DIDACTICS
ISBN: 978-5-8037-0664-9

S It is common knowledge that today’s
_education is becoming more open and
easily accessible; consequently, it is not
limited by the boundaries of countries

and  regions.  Moreover, online
et ';'([yﬂbrymoﬁ communication allows the educational

HMpakIanA processes to occur irrespective of the
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territorial boundaries: not only is the
number of students growing, but also
their cultural identities are becoming
more diverse. Nowadays educators are

HO.B. Tapatyxmna

facing new problems caused by
different world views, specific types of
educational discourse, various information processing strategies,etc. This book describes the
prerequisites for development in the area of cross-cultural didactics. This approach is based on
research studies of differences between mentalities, ways of working with educational
information, culturally-specific teaching methods and teaching techniques that determine
differentiated approaches to the choice of multimedia technologies in education system. Cross-
cultural multimedia didactics may be viewed as a combination of cultural, psychological and
pedagogical aspects, of culture specific pedagogical discourse, unique features of ergonomic
design of educational resources, cognitive and pragmatic features and specific methods and forms
of teaching and, therefore, is set to become one of the most important trends in contemporary
education system.

This book will be of interest not only to professional educators, who work in modern cross-
cultural education environment, but also to a wide range of readers interested in cross-cultural
communication.

Soon we will see English version of this book.

Author: Dr. YuliaTaratukhina, Associate Professor Faculty of Business and Management,
National research University Higher School of Economics, Head of Teaching and Learning
Unit.Associate Professor, Institute for Information Sciences and Security Technologies, Russian
State University for the Humanities. Co-founder, Chief Networking Officer COGITO LAB.

Research interests: cross-cultural didactics, smart education in cross-culture environment.

E-mail: jtaratuhina@hse.ru

88



Cross - Cultural Studies: Education and Science (CCS&ES) ISSN- 2470-1262

Formatting of Articles for Publication

«Cross Cultural Studies: Education and Science» (CCS&ES)
Structure

(UDC)
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Place of Work (in English)

TITLE
(articles in Russian should also provide the English title)

An abstract or summary in English

From 150-200 words and include the following information:

— sources, subject, goal, working hypothesis of the research (the theme indicated in the title);

— method or methodology of research;

— results, scholarly contribution, conclusions;

— field for implantation of results;

— directionsfor further research

The summary should indicate the distinctive aspects and value of the article to engage the
readers and encourage them to read the article in its entirety. This is an independent text
describing but not replicating the article, thus notes and abbreviations should be avoided. The text
should be precise and concise, free of secondary information and be remarkable for the
convincing nature of its design.

Keywords in English (up to 10 words, separated by commas, with no period at the end)
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Formatting of the Text
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Font: Times New Roman 12 pt.

Title of the article: Times New Roman 14 pt, Bold.

The article and all supplementary materials in the file should use standard fonts and the
spacing should correspond to that of the text itself.

Please do not insert page numbers.

Illustrations
All illustrations must be inserted into the Word text file.
Only black and white illustrations are accepted.

Tables

The number of the table should be right justified and in italics. The title of the table should be
centered and in bold face. Numbering should be consecutive. Avoid using too many words,
highlighting or color.
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Titles in English
Castles S. (2002) Migration and Community Formation under Conditions of Globalization//

International Migration Review, 36 (4), 1144-1145.
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Nazarova E. (2010) Gendernieaspect immigratsii v Rossiyskuyu Federatsiyu [Gender Aspects
of Immigration to Russian Federation: Problems and Prospects of Studying] Upravienie
megapolisom [Managing Metropolis], 4, 80-85.[Online] Available:
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Non-Russian Sources

Morgunova O. (2012) Exploration and Cartography of Diasporas on Digital Networks. Paris:
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